
(PL) INSTRUKCJA OBSŁUGI - WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE OBSŁUGI I BEZPIECZEŃSTWA
LAMPA OWADOBÓJCZA  SYMBOL: 24547 EAN/GTIN: 5907451364499

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS 
INSECT KILLER LAMP   SYMBOL: 24547 EAN/GTIN: 5907451364499

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE 
INSEKTENVERNICHTERLAMPE  SYMBOL: 24547 EAN/GTIN: 5907451364499

(CZ) NÁVOD K OBSLUZE - PROVOZNÍ A BEZPEČNOSTNÍ RADY 
LIKVIDAČNÍ LAMPA NA HMYZ  SYMBOL: 24547 EAN/GTIN: 5907451364499

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SÉCURITÉ 
LAMPE ANTI-INSECTES  SYMBOLE : 24547 EAN/GTIN: 5907451364499

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA 
LAMPADA INSETTICIDA   SIMBOLO: 24547 EAN/GTIN: 5907451364499

(ES) MANUAL DE OPERACIÓN - CONSEJOS DE OPERACIÓN Y SEGURIDAD 
LÁMPARA ANTIINSECTOS   SÍMBOLO: 24547 EAN/GTIN: 5907451364499

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS 
INSECTENVERDELGERLAMP  SYMBOOL: 24547 EAN/GTIN: 5907451364499

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SÄKERHETSTIPS 
INSEKTSDÖDARLAMPA   SYMBOL: 24547 EAN/GTIN: 5907451364499

(GR) ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ - ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ ΚΑΙ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 
ΛΑΜΠΑ ΕΞΟΝΤΩΣΗΣ ΕΝΤΟΜΩΝ    ΣΥΜΒΟΛΟ: 24547 EAN/GTIN: 5907451364499

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA 
LAMPĂ ANTIINSECTE   SIMBOL: 24547 EAN/GTIN: 5907451364499

(PT) MANUAL DE OPERAÇÃO - DICAS DE OPERAÇÃO E SEGURANÇA 
LÂMPADA ELÉTRICA MATA-INSETOS    SÍMBOLO: 24547 EAN/GTIN: 5907451364499

(BG) РЪКОВОДСТВО ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯ - СЪВЕТИ ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯ И БЕЗОПАСНОСТ 
ЛАМПА ПРОТИВ НАСЕКОМИ    СИМВОЛ: 24547 EAN/GTIN: 5907451364499

(HU) HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ – HASZNÁLATI ÉS BIZTONSÁGI TIPPEK 
ROVARIRTÓ LÁMPA   SZIMBÓLUM:  24547 EAN/GTIN: 5907451364499

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS 
INSEKTLAMPE    SYMBOL: 24547 EAN/GTIN: 5907451364499

(SK) NÁVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVÁDZKU A BEZPEČNOSŤ 
LIKVIDAČNÁ LAMPA NA HMYZ   SYMBOL: 24547 EAN/GTIN: 5907451364499

(FI) KÄYTTÖOHJE - KÄYTTÖ- JA TURVALLISUUSVINKKEJÄ 
HYÖNTEISTEN TAPPOLAMPPU   SYMBOLI: 24547 EAN/GTIN: 5907451364499

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS – NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI 
VABZDŽIŲ NAIKINIMO LEMPA  SIMBOLIS: 24547 EAN/GTIN: 5907451364499

(LV) LIETOŠANAS ROKASGRĀMATA – LIETOŠANAS UN DROŠĪBAS PADOMI 
KUKAIŅU IZNICINĀŠANAS LAMPA   SIMBOLS: 24547 EAN/GTIN: 5907451364499

(EE) KASUTUSJUHEND – KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND 
PUTUKATE TAPMINE LAMP   SÜMBOL: 24547 EAN/GTIN: 5907451364499

(SI) PRIROČNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST 
INSEKTICIDNA SVETILKA   SIMBOL: 24547 EAN/GTIN: 5907451364499

(IE) LÁMHLEABHAR OIBRIÚCHÁIN - TIPS OIBRIÚCHÁIN AGUS SÁBHÁILTEACHTA 
LAMPÁN FEITHIDÍ A MHARÚ   SIOMBAL: 24547 EAN/GTIN: 5907451364499

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GĦAJR TAS-SIGURTÀ 
LAMPRA QATLA GĦALL-INSETTI SIMBOLU: 24547 EAN/GTIN: 5907451364499

(HR) PRIRUČNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST 
LAMPA PROTIV INSEKATA   SIMBOL: 24547 EAN/GTIN: 5907451364499

(RU) РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ – СОВЕТЫ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ И БЕЗОПАСНОСТИ 
ЛАМПА-УБИЙЦА НАСЕКОМЫХ    СИМВОЛ: 24547 EAN/GTIN: 5907451364499
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PL

Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystąpieniem do używania produktu, prosimy zapoznać się z poniższą instrukcją w celu prawidłowego użytkowania produktu. 

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszłość oraz zastosowanie się do jej zaleceń, ponieważ jej nieprzestrzeganie może zagrażać życiu 
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZĄDZENIA
Lampa owadobójcza LED to praktyczne i skuteczne rozwiązanie dla każdego, kto chce pozbyć się uciążliwych komarów oraz innych owadów. 
Wyposażona w system wabienia za pomocą delikatnego fioletowego światła, przyciąga owady i skutecznie eliminuje je za pomocą siatki rażącej  
prądem.  To  idealne  urządzenie  na  letnie  wieczory  spędzane  w domu.  Zasilanie  akumulatorowe  oraz  możliwość  ładowania  przez  kabel  USB  
sprawiają, że jest wygodne w użytkowaniu i przenośne, łatwe do wykorzystania w dowolnym miejscu.

Dzięki mocy 5W lampa jest energooszczędna i wydajna, co czyni ją doskonałym wyborem na długie wieczory bez owadów. Akumulator pozwala na  
wygodne użytkowanie, a ładowanie poprzez kabel USB (DC 5V 1A) zapewnia uniwersalność. Solidna obudowa zabezpiecza siatkę rażącą przed  
przypadkowym dotknięciem, co podnosi bezpieczeństwo użytkowania. Kompaktowy design i nowoczesny wygląd sprawiają, że lampa doskonale  
wkomponuje się w każde wnętrze czy przestrzeń na zewnątrz.

Efektywność: Fioletowe światło skutecznie wabi owady, a siatka rażąca eliminuje je bez użycia chemii.
Zasilanie akumulatorowe: Wygodne i uniwersalne ładowanie przez USB (DC 5V 1A).
Energooszczędność: Moc 5W pozwala na długie użytkowanie bez wysokiego zużycia energii.
Bezpieczeństwo: Obudowa zabezpiecza przed przypadkowym dotknięciem siatki rażącej.
Kompaktowy design: Idealna do wnętrz, na taras, do ogrodu czy na biwak.

PRZYKŁADOWE ZASTOSOWANIE

 Domów i mieszkań

 Biur i przestrzeni pracy

 Pokoi dziecięcych

 Kempingów i altanek
 Domków letniskowych

OSTRZEŻENIE
Niebezpieczeństwo związane z użytkowaniem niezgodnym z przeznaczeniem!

Użytkowanie urządzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem i/lub inne wykorzystanie urządzenia może wiązać się z różnymi zagrożeniami.
Urządzenie należy użytkować wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Należy przestrzegać opisanych w niniejszej instrukcji obsługi metod postępowania.

WSKAZÓWKA

 Użytkowanie urządzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem i/lub inne wykorzystanie urządzenia może wiązać się z różnymi zagrożeniami.

 Wykorzystywać urządzenie wyłącznie do celów zgodnych z jego przeznaczeniem.

 Należy przestrzegać opisanych w niniejszej instrukcji obsługi metod postępowania. Roszczenia wszelkiego rodzaju, wynikające ze szkód 
powstałych  wskutek  użytkowania  niezgodnie  z  przeznaczeniem,  przeprowadzenia  niefachowych  napraw,  zmian  wprowadzonych  bez 
zezwolenia lub wskutek zastosowania niedopuszczonych części zamiennych, są wykluczone. Ryzyko ponosi wyłącznie użytkownik.

 Jeśli wystąpi dyskomfort lub podrażnienie skóry, natychmiast przerwij korzystanie z urządzenia.

DANE TECHNICZNE

 Moc: 5W

 Zasilanie: Akumulatorowe, ładowanie przez USB (DC 5V 1A)

 Funkcja wabienia: Światło UV

 Siatka rażąca: Eliminuje owady za pomocą prądu

 Bezpieczeństwo: Zabezpieczona siatka

 Przeznaczenie: Do użytku wewnętrznego

 Mateiał wykonania: tworzywo sztuczne

 Nowoczesny design

 Kolor emitowanego światła: fioletowy

 Nie stawiać urządzenia w pobliżu wody oraz produktów łatwopalnych

 Wyłączyć lampkę podczas czyszczenia

 Wymiary: 14cm x 6cm

WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA



 Niniejszy produkt może być używany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obniżonymi zdolnościami fizycznymi, sensorycznymi lub 

mentalnymi lub brakiem doświadczenia lub wiedzy, jeśli są pod nadzorem lub zostały pouczone w kwestii bezpiecznego użycia produktu i 
rozumieją wynikające z niego zagrożenia.

 Nigdy nie zanurzać urządzenia w wodzie.

 Do czyszczenia używać wilgotnej ściereczki, ewentualnie łagodnego detergentu.

 Nie używać uszkodzonego urządzenia.

 Produkt nie jest przeznaczony do zabawy przez dzieci.

 Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem. 

 Czyszczenie i konserwacja przez użytkownika nie mogą być wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

 Sam produkt i jego akcesoria nie są zabawkami, należy je przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci, aby uniknąć 

niebezpieczeństwa.

 Dopilnować, aby materiały opakowaniowe nie zostały pozostawione bez nadzoru. Dzieci mogą się zacząć nimi bawić, co jest 

niebezpieczne.

 Chronić produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezpośrednim światłem słonecznym, silnymi wibracjami, wysoką wilgotnością, 

wilgocią, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

 Nie narażać produktu na obciążenia mechaniczne.

 Jeśli bezpieczna praca nie jest dłużej możliwa, należy przerwać użytkowanie i zabezpieczyć produkt przed ponownym użyciem. 

Bezpieczna praca nie jest możliwa, jeśli produkt:- został uszkodzony, - nie działa prawidłowo, - był przechowywany przez dłuższy okres 
czasu w niekorzystnych warunkach lub - został nadmiernie obciążony podczas transportu.

 Zabrania się używania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej części. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania się 

dokonywania samodzielnych napraw.

 Nie używaj, gdy zasilacz jest uszkodzony lub gdy nie jest dobrze podłączony do gniazdka.

 Nie demontuj urządzenia samodzielnie.

 Nie uderzaj ani nie upuszczaj tego produktu. Przestań go używać, jeśli jest uszkodzony w lub upadku lub innego innego uszkodzenia 

mechanicznego.

 Urządzenie należy przechowywać w chłodnym i suchym miejscu.

 Przed użyciem urządzenia należy upewnić się, że napięcie w sieci jest zgodne z wymaganym napięciem roboczym urządzenia 

 Produkt należy zawsze używać zgodnie z przeznaczeniem.

NIEBEZPIECZEŃSTWO PORAŻENIA PRĄDEM ELEKTRYCZNYM

 Podłączaj urządzenie tylko i wyłącznie do prawidłowo zainstalowanego i uziemionego gniazda zasilania. Napięcie w sieci elektrycznej 

musi być zgodne z danymi podanymi na tabliczce znamionowej urządzenia / zasilacza sieciowego.

 Urządzenie trzymać z dala od gorących powierzchni.

 Nie wolno samodzielnie wykonywać żadnych napraw urządzenia.

 Wszelkie naprawy mogą być wykonywane tylko przez serwis lub przez wykwalifikowanych specjalistów.

 Przed czyszczeniem urządzenia wyciągnij wtyk zasilacza z gniazda sieciowego.

 Naprawę uszkodzonego wtyku zleć niezwłocznie wykwalifikowanemu specjaliście lub serwisowi, aby uniknąć wszelkich zagrożeń.

 Nie wbijać do urządzenia żadnych igieł ani ostrych przedmiotów.

UWAGA – SZKODY MATERIALNE!

 Urządzenie stosować tylko wewnątrz pomieszczeń.

WSKAZÓWKI I INFORMACJE DOTYCZĄCE GOSPODARKI ZUŻYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiałów przyjaznych dla środowiska, które można przekazać do utylizacji w lokalnym punkcie 
przetwarzania surowców wtórnych.

Zużyty materiał opakowaniowy należy dostarczyć do punktu przeznaczonego do składowania odpadu, wyznaczonego przez urzędy 
lokalne. Informacji na temat możliwości utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urząd gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUŻYTYCH URZĄDZEŃ ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zużytych wyrobów elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochronę środowiska, nie wolno wyrzucać wraz ze zwykłym odpadem 
komunalnym do odpadów domowych, lecz prawidłowo zutylizować. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia 
udziela odpowiedni urząd.



Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, które go dotyczą. Produkt spełnia 
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczeństwie urządzeń i produktów.

    Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, które go dotyczą RoHS.

 Ostrzeżenie przed porażeniem prądem elektrycznym! Zagrożenie życia!

Zastrzegamy sobie możliwość dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE
The LED insect killer is a practical and effective solution for anyone who wants to get rid of annoying mosquitoes and other insects. Equipped with a  
delicate purple light attracting system, it attracts insects and effectively eliminates them using an electric shock grid. It is the perfect device for  
summer evenings spent at home. Battery power and the possibility of charging via a USB cable make it convenient to use and portable, easy to use  
anywhere.

With a power of 5W, the lamp is energy-saving and efficient, making it an excellent choice for long evenings without insects. The battery allows for  
convenient use, and charging via a USB cable (DC 5V 1A) ensures versatility. The solid housing protects the striking grid from accidental touch,  
which increases the safety of use. The compact design and modern appearance make the lamp fit perfectly into any interior or outdoor space.

Efficiency: Violet light effectively attracts insects, and the shock grid eliminates them without the use of chemicals.
Battery powered: Convenient and universal charging via USB (DC 5V 1A).
Energy saving: 5W power allows for long use without high energy consumption.
Safety: The housing protects against accidental touching of the striking grid.
Compact design: Perfect for indoors, on the terrace, in the garden or on a camping trip.

EXAMPLE APPLICATION
Houses and apartments
Offices and workspaces
Children's rooms
Campsites and gazebos
Summer houses

WARNING
Danger of improper use!

Using the device for purposes other than its intended purpose and/or using the device in any other way may involve various risks.
The device must only be used for its intended purpose.
The procedures described in this instruction manual must be followed.

TIP

 Using the device for purposes other than its intended purpose and/or using the device in any other way may involve various risks.

 Use the device only for its intended purposes.

 The procedures described in this operating manual must be followed. Claims of any kind resulting from damage caused by improper use,  
unauthorised repairs, unauthorised changes or the use of unauthorised spare parts are excluded. The risk lies solely with the user.

 If you experience any skin discomfort or irritation, discontinue use immediately.

TECHNICAL DATA

 Power: 5W

 Power supply: Rechargeable, USB charging (DC 5V 1A)

 Attractant function: UV light

 Shock Net: Eliminates insects with electricity

 Security: Secured mesh

 Intended use: For indoor use

 Material of manufacture: plastic

 Modern design

 Color of emitted light: purple

 Do not place the device near water or flammable products.

 Turn off the light while cleaning

 Dimensions: 14cm x 6cm



SAFETY INSTRUCTIONS

 This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of 

experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting 
risks.

 Never immerse the device in water.

 For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

 Do not use a damaged device.

 The product is not intended for use by children.

 Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

 Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and 

solvents.

 Do not expose the product to mechanical stress.

 If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the 

product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has 
been excessively stressed during transport.

 It is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs 

yourself.

 Do not disassemble the device yourself.

 Protect the product from moisture.

 Make sure not to damage the USB cable with sharp edges or hot objects. Fully unwind the USB cable before use.

 The included USB cable is only suitable for this product.

 Immediately turn off the product and remove the cable from the product if it smells burning or smoke is visible. Have the product checked 

by a qualified technician before using it again.

 If a USB power supply is used, the socket must always be easily accessible so that the USB power supply can be easily removed from the 

socket in an emergency. Please also observe the manufacturer's operating instructions.

BATTERIES/ACCUMULATORS SAFETY INSTRUCTIONS

 Batteries/rechargeable batteries should be kept out of reach of children. If swallowed, consult a doctor immediately!

 Disposable batteries must not be recharged. Batteries/accumulators must not be short-circuited and/or opened. This may cause overheating, 

fire or explosion.

 Never throw batteries/accumulators into fire or water.

 Batteries/accumulators should never be subjected to mechanical stress.

 Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

 Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries / accumulators, e.g. radiators / direct sunlight.

 If batteries/accumulators leak, avoid contact of skin, eyes and mucous membranes with chemicals! Immediately rinse affected areas with 

clean water and seek medical attention!

 Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore, suitable protective 

gloves should be worn in such cases.

 The product has a built-in battery that cannot be replaced by the user.

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities 
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with 
regular municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided 
by the relevant office.



This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets 
European and national requirements on the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a risk to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be 
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries / accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product must be handed over in its entirety to a collection point for 
used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank für den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgemäße Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung 
der Anweisungen eine Gefahr für Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERÄTS
Der  LED-Insektenvernichter  ist  eine  praktische  und  effektive  Lösung  für  alle,  die  lästige  Mücken  und  andere  Insekten  loswerden  möchten.  
Ausgestattet mit einem sanften violetten Licht-Locksystem zieht es Insekten an und beseitigt sie effektiv mithilfe eines Elektroschockgitters. Dies ist  
das perfekte Gerät für Sommerabende zu Hause. Durch den Batteriebetrieb und die Möglichkeit zum Aufladen per USB-Kabel ist es bequem zu 
bedienen und tragbar und kann überall problemlos verwendet werden.

Mit einer Leistung von 5W ist die Lampe energiesparend und effizient und somit eine ausgezeichnete Wahl für lange insektenfreie Abende. Der  
Akku ermöglicht eine bequeme Nutzung und das Aufladen über ein USB-Kabel (DC 5V 1A) gewährleistet Universalität. Das massive Gehäuse  
schützt das Schlaggitter vor versehentlicher Berührung und erhöht so die Sicherheit bei der Anwendung. Durch das kompakte Design und die  
moderne Optik passt die Lampe perfekt in jeden Innen- und Außenbereich.

Effizienz: Violettes Licht zieht Insekten effektiv an und das Schockgitter beseitigt sie ohne den Einsatz von Chemikalien.
Batteriebetrieben: Bequemes und universelles Laden über USB (DC 5V 1A).
Energiesparend: 5 W Leistung ermöglichen eine lange Nutzung ohne hohen Energieverbrauch.
Sicherheit: Das Gehäuse schützt vor versehentlichem Berühren des Schlaggitters.
Kompaktes Design: Perfekt für drinnen, auf der Terrasse, im Garten oder beim Camping.

Anwendungsbeispiel
Häuser und Wohnungen
Büros und Arbeitsräume
Kinderzimmer
Campingplätze und Pavillons
Sommerhäuser

WARNUNG
Gefahr durch unsachgemäßen Gebrauch!

Die Verwendung des Gerätes zweckentfremdet und/oder auf andere Weise kann verschiedene Risiken bergen.
Das Gerät darf nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Vorgehensweisen müssen eingehalten werden.

TIPP

 Die Verwendung des Gerätes zweckentfremdet und/oder auf andere Weise kann verschiedene Risiken bergen.

 Verwenden Sie das Gerät nur für den vorgesehenen Zweck.

 Die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Vorgehensweisen müssen eingehalten werden. Ansprüche jeglicher Art wegen Schäden,  
die  durch  unsachgemäßen  Gebrauch,  nicht  autorisierte  Reparaturen,  nicht  autorisierte  Veränderungen  oder  die  Verwendung  nicht  
autorisierter Ersatzteile verursacht wurden, sind ausgeschlossen. Das Risiko trägt ausschließlich der Benutzer.

 Wenn Sie Hautbeschwerden oder -reizungen bemerken, beenden Sie die Anwendung sofort.

TECHNISCHE DATEN

 Leistung: 5W

 Stromversorgung: Wiederaufladbar, USB-Aufladung (DC 5 V 1 A)

 Lockfunktion: UV-Licht

 Shock Net: Beseitigt Insekten mit Strom

 Sicherheit: Gesichertes Mesh

 Verwendungszweck: Für den Innenbereich

 Herstellungsmaterial: Kunststoff

 Modernes Design

 Farbe des emittierten Lichts: violett

 Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wasser oder brennbaren Produkten auf.

 Schalten Sie das Licht während der Reinigung aus

 Abmessungen: 14 cm x 6 cm



SICHERHEITSHINWEISE

 Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 

oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts 
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

 Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser.

 Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

 Verwenden Sie kein beschädigtes Gerät.

 Das Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder bestimmt.

 Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder könnten anfangen, damit zu spielen, was gefährlich 

ist.

 Schützen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nässe, 

brennbaren Gasen, Dämpfen und Lösungsmitteln.

 Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

 Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr möglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen Wiederverwendung. Ein 

sicherer Betrieb ist nicht mehr möglich, wenn das Produkt: - beschädigt wurde, - nicht ordnungsgemäß funktioniert, - über einen längeren 
Zeitraum unter ungünstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport übermäßig belastet wurde.

 Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschädigt ist. Bei einer Beschädigung des Kabels ist eine eigenständige 

Reparatur untersagt.

 Zerlegen Sie das Gerät nicht selbst.

 Schützen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.

 Achten Sie darauf, das USB-Kabel nicht durch scharfe Kanten oder heiße Gegenstände zu beschädigen. Bitte wickeln Sie das USB-Kabel 

vor der Verwendung vollständig ab.

 Das mitgelieferte USB-Kabel ist nur für dieses Produkt geeignet.

 Schalten Sie das Produkt sofort aus und entfernen Sie das Kabel vom Produkt, wenn es Brandgeruch oder Rauch sichtbar ist. Lassen Sie 

das Produkt vor der erneuten Verwendung von einem qualifizierten Techniker überprüfen.

 Bei der Verwendung eines USB-Netzteils muss die Steckdose immer gut erreichbar sein, damit das USB-Netzteil im Notfall problemlos 

aus der Steckdose gezogen werden kann. Bitte beachten Sie auch die Bedienungsanleitung des Herstellers.

BATTERIEN/AKKUMULATOREN SICHERHEITSHINWEISE

 Bewahren Sie Batterien/Akkus außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei Verschlucken sofort ärztlichen Rat einholen!

 Einwegbatterien dürfen nicht wiederaufgeladen werden. Batterien/Akkus dürfen nicht kurzgeschlossen und/oder geöffnet werden. Dies 

kann zu Überhitzung, Feuer oder Explosion führen.

 Werfen Sie Batterien/Akkus niemals ins Feuer oder Wasser.

 Batterien/Akkus dürfen niemals mechanischer Belastung ausgesetzt werden.

 Gefahr des Säureaustritts aus Batterien/Akkumulatoren.

 Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die auf Batterien/Akkus einwirken können, zB. Heizkörpern / direkter 

Sonneneinstrahlung.

 Bei ausgelaufenen Batterien/Akkus Kontakt von Haut, Augen und Schleimhäuten mit den Chemikalien vermeiden! Spülen Sie die 

betroffenen Stellen sofort mit klarem Wasser ab und suchen Sie einen Arzt auf!

 Auslaufende oder beschädigte Batterien/Akkus können bei Hautkontakt Verätzungen verursachen. Tragen Sie daher in einem solchen Fall 

entsprechende Schutzhandschuhe.

 Das Produkt verfügt über eine eingebaute Batterie, die nicht vom Benutzer ausgetauscht werden kann.

Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Ihrem örtlichen Recyclinghof entsorgen können.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den örtlichen Behörden dafür vorgesehenen Müllentsorgungsstelle abgegeben 
werden. Informationen zu den Entsorgungsmöglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERÄTEN



Aus Gründen des Umweltschutzes dürfen verbrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht mit dem normalen Siedlungsabfall im Hausmüll 
entsorgt werden, sondern müssen einer fachgerechten Entsorgung zugeführt werden. Informationen zu den Sammelstellen und deren Öffnungszeiten 
erhalten Sie bei der jeweiligen Geschäftsstelle.

Dieses Produkt erfüllt die Anforderungen der einschlägigen europäischen und nationalen Richtlinien, die für es gelten. Das Produkt 
erfüllt die europäischen und nationalen Anforderungen an die Geräte- und Produktsicherheit.

Dieses Produkt erfüllt die Anforderungen der einschlägigen europäischen und nationalen Richtlinien, RoHS.

Durch unsachgemäße Entsorgung von Batterien/Akkus besteht eine Gefahr für die Umwelt!

Batterien/Akkus dürfen nicht im Hausmüll entsorgt werden. Sie können schädliche Schwermetalle enthalten und sollten als 
Sondermüll behandelt werden. Die chemischen Symbole für Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Deshalb sollten verbrauchte Batterien/Akkus bei den kommunalen Sondermüllsammelstellen abgegeben werden.

Der eingebaute Akku darf zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Das Produkt muss vollständig bei einer Sammelstelle für 
Altelektronik abgegeben werden.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankündigung zu ändern.



CZ

Vážený pane/paní, děkujeme, že jste si zakoupili náš výrobek!

Před použitím produktu si přečtěte níže uvedené pokyny pro správné použití produktu.

Uschovejte si prosím tento návod pro budoucí použití a dodržujte jeho doporučení, protože nedodržení může představovat ohrožení života nebo 
zdraví.

APLIKACE A POPIS ZAŘÍZENÍ
LED insekticidní lampa je praktickým a účinným řešením pro každého, kdo se chce zbavit otravných komárů a jiného hmyzu. Je vybavena lákacím 
systémem využívajícím jemné fialové světlo, přitahuje hmyz a účinně ho likviduje pomocí sítě proti elektrickým výbojům. Je to perfektní zařízení  
pro letní večery strávené doma. Napájení z baterie a možnost nabíjení pomocí kabelu USB umožňují pohodlné použití a přenosnost, snadno se  
používá kdekoli.

Díky výkonu 5W je lampa energeticky úsporná a účinná, což z ní dělá vynikající volbu pro dlouhé večery bez hmyzu. Baterie umožňuje pohodlné  
používání a nabíjení přes USB kabel (DC 5V 1A) zajišťuje univerzálnost. Pevné pouzdro chrání mřížku před náhodným dotykem, což zvyšuje 
bezpečnost používání. Díky kompaktnímu designu a modernímu vzhledu se svítidlo perfektně hodí do každého interiéru nebo venkovního prostoru.

Účinnost: Fialové světlo účinně přitahuje hmyz a reflexní síťka jej eliminuje bez použití chemikálií.
Napájení z baterie: Pohodlné a univerzální nabíjení přes USB (DC 5V 1A).
Energetická účinnost: 5W výkon umožňuje dlouhé používání bez vysoké spotřeby energie.
Bezpečnost: Pouzdro chrání před náhodným dotykem oslňující sítě.
Kompaktní design: Ideální do interiéru, na terasu, na zahradu nebo kempování.

PŘÍKLAD APLIKACE
Domy a byty
Kanceláře a pracovní prostory
Dětské pokoje
Kempy a altány
Letní domy

VAROVÁNÍ
Nebezpečí v důsledku nesprávného použití!

Používání zařízení k jinému účelu, než ke kterému je určeno a/nebo používání zařízení jiným způsobem, může zahrnovat různá rizika.
Zařízení by mělo být používáno pouze k určenému účelu.
Je třeba dodržovat postupy popsané v tomto návodu k obsluze.

TIP

 Používání zařízení k jinému účelu, než ke kterému je určeno a/nebo používání zařízení jiným způsobem, může zahrnovat různá rizika.

 Používejte zařízení pouze k účelům, ke kterým je určeno.

 Je  třeba dodržovat  postupy popsané v tomto návodu k obsluze.  Nároky jakéhokoli  druhu vyplývající  ze  škod vzniklých v důsledku 
nesprávného použití, neodborných oprav, neoprávněných úprav nebo použití neschválených náhradních dílů jsou vyloučeny. Riziko nese 
výhradně uživatel.

 Pokud se objeví nepříjemné pocity nebo podráždění pokožky, okamžitě přestaňte zařízení používat.

TECHNICKÉ ÚDAJE

 Výkon: 5W

 Napájení: dobíjecí, nabíjení přes USB (DC 5V 1A)

 Přitahovací funkce: UV světlo

 Shock Net: Likviduje hmyz pomocí elektřiny

 Bezpečnost: Zabezpečená síťovina

 Účel použití: Pro vnitřní použití

 Materiál: plast

 Moderní design

 Barva vyzařovaného světla: fialová

 Neumisťujte zařízení do blízkosti vody nebo hořlavých produktů

 Při čištění vypněte světlo

 Rozměry: 14 cm x 6 cm



BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

 Tento výrobek mohou používat děti od 8 let a osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo nedostatkem 

zkušeností nebo znalostí, pokud byly pod dohledem nebo byly poučeny o bezpečném používání výrobku a rozumí souvisejícím 
nebezpečím.

 Nikdy neponořujte přístroj do vody.

 K čištění použijte vlhký hadřík nebo jemný čisticí prostředek.

 Nepoužívejte poškozené zařízení.

 Výrobek není určen pro děti na hraní.

 Ujistěte se, že obalové materiály nezůstaly bez dozoru. Děti si s nimi mohou začít hrát, což je nebezpečné.

 Chraňte výrobek před extrémními teplotami, přímým slunečním zářením, silnými vibracemi, vysokou vlhkostí, vlhkostí, hořlavými plyny, 

výpary a rozpouštědly.

 Nevystavujte výrobek mechanickému namáhání.

 Pokud bezpečný provoz již není možný, přestaňte jej používat a před opětovným použitím produkt zajistěte. Bezpečný provoz není možný, 

pokud výrobek: - byl poškozen, - nefunguje správně, - byl skladován po dlouhou dobu v nepříznivých podmínkách nebo - byl během 
přepravy vystaven nadměrnému zatížení.

 Je zakázáno používat výrobek, pokud je jakákoliv jeho část poškozena. V případě poškození kabelu je zakázáno provádět opravy 

svépomocí.

 Nerozebírejte zařízení sami.

 Chraňte výrobek před vlhkostí.

 Dávejte pozor, abyste kabel USB nepoškodili ostrými hranami nebo horkými předměty. Před použitím kabel USB úplně odviňte.

 Přiložený kabel USB je vhodný pouze pro tento produkt.

 Okamžitě vypněte produkt a odpojte kabel od produktu, pokud je cítit spáleninou nebo je vidět kouř. Před opětovným použitím nechte 

výrobek zkontrolovat kvalifikovaným technikem.

 V případě použití USB napájecího zdroje musí být zásuvka vždy snadno přístupná, aby bylo možné USB napájecí zdroj v případě nouze 

snadno vyjmout ze zásuvky. Dodržujte prosím také návod k obsluze výrobce.

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY PRO BATERIE

 Uchovávejte baterie/nabíjecí baterie mimo dosah dětí. Při požití okamžitě vyhledejte lékaře!

 Jednorázové baterie nelze dobíjet. Baterie/nabíjecí baterie by neměly být zkratovány a/nebo otevřeny. To může způsobit přehřátí, požár 

nebo výbuch.

 Nikdy nevhazujte baterie/nabíjecí baterie do ohně nebo vody.

 Nikdy nevystavujte baterie/akumulátory mechanickému namáhání.

 Nebezpečí úniku kyseliny z baterií/akumulátorů.

 Je třeba se vyhnout extrémním podmínkám a teplotám, které mohou mít vliv na baterie/nabíjecí baterie, např. radiátory/přímé sluneční 

světlo.

 Pokud baterie/nabíjecí baterie vytečou, vyhněte se kontaktu pokožky, očí a sliznic s chemikáliemi! Zasažená místa ihned opláchněte čistou 

vodou a vyhledejte lékaře!

 Rozlité nebo poškozené baterie/nabíjecí baterie mohou při kontaktu s pokožkou způsobit chemické popáleniny. Proto by se v takových 

případech měly používat vhodné ochranné rukavice.

 Výrobek má vestavěnou baterii, kterou uživatel nemůže vyměnit.

TIPY A INFORMACE TÝKAJÍCÍ SE NAKLÁDÁNÍ S POUŽITÝMI OBALY

Obal je vyroben z ekologických materiálů, které lze zlikvidovat v místním recyklačním středisku.

Použitý obalový materiál je třeba odevzdat na sběrné místo určené místními úřady. Informace o likvidaci použitého výrobku poskytuje 
obecní nebo městský úřad.

LIKVIDACE POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZAŘÍZENÍ



Z důvodu ochrany životního prostředí by se použité elektrické a elektronické výrobky neměly likvidovat jako domovní odpad, ale měly by být řádně 
zlikvidovány. Informace o odběrných místech a jejich otevírací době poskytuje příslušný úřad.

Tento výrobek splňuje požadavky příslušných evropských a národních směrnic, které se na něj vztahují. Výrobek splňuje evropské a 
národní požadavky na bezpečnost zařízení a výrobků.

Tento produkt splňuje požadavky příslušných evropských a národních směrnic RoHS, které se na něj vztahují.

Nesprávná likvidace baterií/akumulátorů ohrožuje životní prostředí!

Baterie/nabíjecí baterie by neměly být likvidovány s domovním odpadem. Mohou obsahovat škodlivé těžké kovy a mělo by se s 
nimi nakládat jako se speciálním odpadem. Chemické značky těžkých kovů jsou: Cd = kadmium, Hg = rtuť, Pb = olovo.

Použité baterie/akumulátory by proto měly být odevzdány do sběren komunálního nebezpečného odpadu.

Vestavěnou baterii nelze pro likvidaci rozebrat. Celý výrobek odevzdejte na sběrné místo elektroniky.

Vyhrazujeme si právo na změny textu, designu a technických údajů produktu bez předchozího upozornění.



FR

Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une 
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL
Le destructeur d'insectes LED est une solution pratique et efficace pour tous ceux qui souhaitent se débarrasser des moustiques et autres insectes  
gênants. Doté d'un délicat système d'appât lumineux violet, il attire les insectes et les élimine efficacement à l'aide d'une grille à décharge électrique.  
C'est l'appareil parfait pour les soirées d'été passées à la maison. Le fonctionnement sur batterie et la possibilité de charger via un câble USB le  
rendent pratique à utiliser et portable, facile à utiliser n'importe où.

Avec une puissance de 5W, la lampe est économe en énergie et efficace, ce qui en fait un excellent choix pour de longues soirées sans insectes. La  
batterie permet une utilisation pratique et la charge via un câble USB (DC 5V 1A) assure l'universalité. Le boîtier solide protège la grille de frappe  
contre tout contact accidentel,  ce qui augmente la sécurité d'utilisation. La conception compacte et le look moderne permettent à la lampe de  
s'intégrer parfaitement dans n'importe quel espace intérieur ou extérieur.

Efficacité : La lumière violette attire efficacement les insectes et la grille antichoc les élimine sans utilisation de produits chimiques.
Alimenté par batterie : Chargement pratique et universel via USB (DC 5V 1A).
Économie d'énergie : la puissance de 5 W permet une utilisation longue durée sans consommation d'énergie élevée.
Sécurité : Le boîtier protège contre tout contact accidentel avec la grille de frappe.
Conception compacte : Parfait pour l'intérieur, sur la terrasse, dans le jardin ou en camping.

EXEMPLE D'APPLICATION
Maisons et appartements
Bureaux et espaces de travail
Chambres d'enfants
Campings et kiosques
Maisons d'été

AVERTISSEMENT
Danger d'utilisation non conforme !

L’utilisation de l’appareil à des fins autres que celles prévues et/ou l’utilisation de l’appareil de toute autre manière peut comporter divers risques.
L'appareil ne doit être utilisé que pour l'usage auquel il est destiné.
Les procédures décrites dans ce manuel d’instructions doivent être suivies.

CONSEIL

 L’utilisation de l’appareil à des fins autres que celles prévues et/ou l’utilisation de l’appareil de toute autre manière peut comporter divers  
risques.

 Utilisez l'appareil uniquement aux fins prévues.

 Les procédures décrites dans ce manuel d’instructions doivent être suivies. Les réclamations de toute nature résultant de dommages causés  
par une utilisation inappropriée, des réparations non autorisées, des modifications non autorisées ou l'utilisation de pièces de rechange non 
autorisées sont exclues. Le risque est supporté uniquement par l'utilisateur.

 Si vous ressentez une gêne ou une irritation cutanée, cessez immédiatement l'utilisation.

DONNÉES TECHNIQUES

 Puissance : 5 W

 Alimentation : Rechargeable, chargement USB (DC 5V 1A)

 Fonction attractive : lumière UV

 Shock Net : Élimine les insectes grâce à l'électricité

 Sécurité : Maillage sécurisé

 Utilisation prévue : Pour une utilisation en intérieur

 Matériau de fabrication : plastique

 Design moderne

 Couleur de la lumière émise : violet

 Ne placez pas l’appareil à proximité d’eau ou de produits inflammables.

 Éteignez la lumière pendant le nettoyage

 Dimensions : 14 cm x 6 cm



CONSIGNES DE SÉCURITÉ

 Ce produit peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou 

mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, à condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient reçu des 
instructions sur l'utilisation sûre du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

 Ne jamais immerger l'appareil dans l'eau.

 Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

 N'utilisez pas un appareil endommagé.

 Le produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants.

 Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer à jouer avec eux, ce qui 

est dangereux.

 Protégez le produit des températures extrêmes, de la lumière directe du soleil, des fortes vibrations, de l'humidité élevée, de l'humidité, des 

gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

 Ne pas exposer le produit à des contraintes mécaniques.

 Si un fonctionnement sûr n’est plus possible, cessez l’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement sûr 

n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans 
des conditions défavorables ou - a été surchargé pendant le transport.

 Il est interdit d'utiliser le produit si une pièce est endommagée. Si le câble est endommagé, il est interdit d'effectuer les réparations vous-

même.

 Ne démontez pas l'appareil vous-même.

 Protéger le produit de l'humidité.

 Assurez-vous de ne pas endommager le câble USB avec des bords tranchants ou des objets chauds. Veuillez dérouler complètement le 

câble USB avant utilisation.

 Le câble USB fourni convient uniquement à ce produit.

 Éteignez immédiatement le produit et retirez le câble du produit s'il sent le brûlé ou si de la fumée est visible. Faites vérifier le produit par 

un technicien qualifié avant de le réutiliser.

 Si un adaptateur secteur USB est utilisé, la prise doit toujours être facilement accessible afin que l'adaptateur secteur USB puisse être 

facilement retiré de la prise en cas d'urgence. Veuillez également suivre les instructions d'utilisation du fabricant.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ POUR LES PILES/ACCUMULATEURS

 Gardez les piles/accumulateurs hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin !

 Les piles jetables ne doivent pas être rechargées. Les piles/accumulateurs ne doivent pas être court-circuités et/ou ouverts. Cela peut 

provoquer une surchauffe, un incendie ou une explosion.

 Ne jetez jamais les piles/accumulateurs dans le feu ou dans l’eau.

 Les piles/accumulateurs ne doivent jamais être soumis à des contraintes mécaniques.

 Risque de fuite d'acide provenant des piles/accumulateurs.

 Évitez les conditions et températures extrêmes qui peuvent affecter les piles/accumulateurs, par exemple : radiateurs / lumière directe du 

soleil.

 En cas de fuite des piles/accumulateurs, évitez tout contact de la peau, des yeux et des muqueuses avec les produits chimiques ! Rincez 

immédiatement les zones touchées à l’eau claire et consultez un médecin !

 Les piles/accumulateurs qui fuient ou qui sont endommagés peuvent provoquer des brûlures chimiques en cas de contact avec la peau. 

Dans un tel cas, vous devez donc porter des gants de protection appropriés.

 Le produit dispose d'une batterie intégrée qui ne peut pas être remplacée par l'utilisateur.

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGÉS

L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent être éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d’emballage usagés doivent être déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des 
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

ÉLIMINATION DES ÉQUIPEMENTS ÉLECTRIQUES ET ÉLECTRONIQUES USAGÉS



Pour des raisons de protection de l'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas être jetés avec les déchets 
municipaux normaux dans les ordures ménagères, mais doivent être éliminés correctement. Les informations sur les points de collecte et leurs 
horaires d'ouverture sont fournies par le bureau concerné.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux 
exigences européennes et nationales en matière de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.

L’élimination incorrecte des piles/accumulateurs présente un risque pour l’environnement !

Les piles/accumulateurs ne doivent pas être jetés avec les ordures ménagères. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs et 
doivent être traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg = mercure, 
Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent être déposés dans les points de collecte des déchets dangereux 
municipaux.

La batterie intégrée ne doit pas être démontée pour être éliminée. Le produit doit être remis dans son intégralité à un point de collecte pour appareils 
électroniques usagés.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, à la conception et aux données techniques du produit sans préavis.



IT

Egregio Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché la mancata osservanza delle istruzioni può 
rappresentare un pericolo per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO
L'insetticida a LED è una soluzione pratica ed efficace per chiunque voglia liberarsi dalle fastidiose zanzare e altri insetti. Dotato di un delicato 
sistema di attrazione con luce viola, attrae gli insetti e li elimina efficacemente tramite una griglia con scosse elettriche. Questo è il dispositivo  
perfetto per le serate estive trascorse a casa. Il funzionamento a batteria e la possibilità di ricarica tramite cavo USB lo rendono comodo da usare e  
portatile, facile da usare ovunque.

Con una potenza di 5 W, la lampada è efficiente e a risparmio energetico, il che la rende un'ottima scelta per lunghe serate senza insetti. La batteria  
consente un utilizzo pratico e la ricarica tramite cavo USB (DC 5V 1A) garantisce l'universalità. L'alloggiamento solido protegge la griglia di battuta  
da contatti accidentali, aumentando così la sicurezza d'uso. Grazie al design compatto e all'aspetto moderno, la lampada si adatta perfettamente a  
qualsiasi spazio interno o esterno.

Efficienza: la luce viola attrae efficacemente gli insetti e la griglia antiurto li elimina senza l'uso di sostanze chimiche.
Alimentazione a batteria: ricarica comoda e universale tramite USB (DC 5V 1A).
Risparmio energetico: la potenza di 5 W consente un utilizzo prolungato senza elevati consumi energetici.
Sicurezza: l'alloggiamento protegge dal contatto accidentale della griglia di battuta.
Design compatto: perfetto per interni, terrazze, giardini o campeggi.

ESEMPIO DI APPLICAZIONE
Case e appartamenti
Uffici e spazi di lavoro
Camerette per bambini
Campeggi e gazebo
Case estive

AVVERTIMENTO
Pericolo di uso improprio!

L'utilizzo del dispositivo per scopi diversi da quelli previsti e/o l'utilizzo del dispositivo in qualsiasi altro modo può comportare diversi rischi.
Il dispositivo deve essere utilizzato esclusivamente per lo scopo per cui è stato progettato.
È necessario seguire le procedure descritte nel presente manuale di istruzioni.

MANCIA

 L'utilizzo del dispositivo per scopi diversi da quelli previsti e/o l'utilizzo del dispositivo in qualsiasi altro modo può comportare diversi  
rischi.

 Utilizzare il dispositivo solo per lo scopo per cui è stato progettato.

 È necessario seguire le procedure descritte nel presente manuale di istruzioni. Sono escluse pretese di qualsiasi tipo derivanti da danni  
causati da un uso improprio, riparazioni non autorizzate, modifiche non autorizzate o dall'impiego di pezzi di ricambio non autorizzati. Il  
rischio è a carico esclusivo dell'utente.

 Se si avvertono fastidi o irritazioni cutanee, interrompere immediatamente l'uso.

DATI TECNICI

 Potenza: 5W

 Alimentazione: ricaricabile, ricarica USB (DC 5V 1A)

 Funzione attrattiva: luce UV

 Shock Net: elimina gli insetti con l'elettricità

 Sicurezza: rete protetta

 Uso previsto: Per uso interno

 Materiale di fabbricazione: plastica

 Design moderno

 Colore della luce emessa: viola

 Non posizionare il dispositivo vicino all'acqua o a prodotti infiammabili.

 Spegnere la luce durante la pulizia

 Dimensioni: 14 cm x 6 cm



ISTRUZIONI DI SICUREZZA

 Questo prodotto può essere utilizzato da bambini di età pari o superiore a 8 anni e da persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali 

ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e 
comprendano i rischi che ne derivano.

 Non immergere mai il dispositivo in acqua.

 Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

 Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

 Il prodotto non è destinato all'uso da parte dei bambini.

 Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che è pericoloso.

 Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidità, condensa, gas infiammabili, vapori e 

solventi.

 Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.

 Se non è più possibile un funzionamento sicuro, interrompere l'uso del prodotto e proteggerlo dal riutilizzo. Il funzionamento sicuro non è 

più possibile se il prodotto: - è stato danneggiato, - non funziona correttamente, - è stato immagazzinato per un lungo periodo di tempo in 
condizioni sfavorevoli o - è stato caricato eccessivamente durante il trasporto.

 È vietato utilizzare il prodotto se anche una sola parte risulta danneggiata. Se il cavo è danneggiato, è vietato ripararlo autonomamente.

 Non smontare il dispositivo da soli.

 Proteggere il prodotto dall'umidità.

 Fare attenzione a non danneggiare il cavo USB con bordi taglienti o oggetti caldi. Si prega di svolgere completamente il cavo USB prima 

dell'uso.

 Il cavo USB incluso è adatto solo per questo prodotto.

 Se si avverte odore di bruciato o è visibile del fumo, spegnere immediatamente il prodotto e rimuovere il cavo. Prima di riutilizzare il 

prodotto, farlo controllare da un tecnico qualificato.

 Se si utilizza un adattatore di alimentazione USB, la presa deve essere sempre facilmente accessibile, in modo che in caso di emergenza sia 

possibile rimuovere facilmente l'adattatore di alimentazione USB dalla presa. Si prega di seguire anche le istruzioni per l'uso del 
produttore.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE/ACCUMULATORI

 Tenere le batterie/accumulatori fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione, consultare immediatamente un medico!

 Le batterie usa e getta non devono essere ricaricate. Le batterie/accumulatori non devono essere cortocircuitati e/o aperti. Ciò potrebbe 

causare surriscaldamento, incendio o esplosione.

 Non gettare mai le batterie/accumulatori nel fuoco o nell'acqua.

 Le batterie/accumulatori non devono mai essere sottoposti a sollecitazioni meccaniche.

 Rischio di fuoriuscita di acido dalle batterie/accumulatori.

 Evitare condizioni e temperature estreme che potrebbero influire sulle batterie/accumulatori, ad esempio radiatori / luce solare diretta.

 In caso di perdite dalle batterie/accumulatori, evitare il contatto delle sostanze chimiche con la pelle, gli occhi e le mucose! Sciacquare 

immediatamente le zone interessate con acqua pulita e consultare un medico!

 Batterie/accumulatori danneggiati o che perdono liquido possono causare ustioni chimiche in caso di contatto con la pelle. Pertanto in tal 

caso è opportuno indossare guanti protettivi adeguati.

 Il prodotto è dotato di una batteria integrata che non può essere sostituita dall'utente.

SUGGERIMENTI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

L'imballaggio è realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorità locali. Le informazioni 
sulle possibilità di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE



Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali rifiuti urbani, ma devono essere 
smaltiti correttamente. Informazioni sui punti di raccolta e sui loro orari di apertura sono fornite dall'ufficio competente.

Questo prodotto è conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i 
requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Questo prodotto è conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili, RoHS.

Lo smaltimento improprio di batterie/accumulatori rappresenta un rischio per l'ambiente!

Le batterie/accumulatori non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e 
devono essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere consegnati ai punti di raccolta comunali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non deve essere smontata per essere smaltita. Il prodotto deve essere consegnato nella sua interezza a un 
punto di raccolta per apparecchiature elettroniche usate.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.



ES

Estimado señor o señora, ¡gracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida 
o la salud.

APLICACIÓN Y DESCRIPCIÓN DEL DISPOSITIVO
El mata insectos LED es una solución práctica y eficaz para todos aquellos que quieran deshacerse de los molestos mosquitos y otros insectos.  
Equipado con un delicado sistema de atracción de luz violeta, atrae a los insectos y los elimina eficazmente mediante una rejilla de descarga  
eléctrica. Este es el dispositivo perfecto para las tardes de verano en casa. El funcionamiento con batería y la posibilidad de cargarse mediante cable  
USB lo hacen cómodo de usar y portátil, fácil de usar en cualquier lugar.

Con una potencia de 5 W, la lámpara ahorra energía y es eficiente, lo que la convierte en una excelente opción para largas tardes sin insectos. La  
batería permite un uso cómodo y la carga a través del cable USB (DC 5V 1A) garantiza la universalidad. La carcasa sólida protege la rejilla de  
impacto contra toques accidentales, lo que aumenta la seguridad de uso. El diseño compacto y el aspecto moderno hacen que la lámpara se adapte  
perfectamente a cualquier espacio interior o exterior.

Eficiencia: La luz violeta atrae eficazmente a los insectos y la rejilla de choque los elimina sin el uso de productos químicos.
Alimentación por batería: Carga cómoda y universal mediante USB (DC 5 V 1 A).
Ahorro de energía: la potencia de 5 W permite un uso prolongado sin un alto consumo de energía.
Seguridad: La carcasa protege contra el contacto accidental con la rejilla de impacto.
Diseño compacto: perfecto para interiores, terrazas, jardines o camping.

EJEMPLO DE APLICACIÓN
Casas y apartamentos
Oficinas y espacios de trabajo
Habitaciones infantiles
Campings y gazebos
Casas de verano

ADVERTENCIA
¡Peligro de uso indebido!

Utilizar el dispositivo para fines distintos a los previstos y/o utilizarlo de cualquier otra forma puede implicar diversos riesgos.
El dispositivo solo debe utilizarse para el fin previsto.
Se deben seguir los procedimientos descritos en este manual de instrucciones.

CONSEJO

 Utilizar el dispositivo para fines distintos a los previstos y/o utilizarlo de cualquier otra forma puede implicar diversos riesgos.

 Utilice el dispositivo únicamente para los fines previstos.

 Se deben seguir los procedimientos descritos en este manual de instrucciones.  Quedan excluidas las reclamaciones de cualquier tipo 
derivadas de daños causados por un uso indebido, reparaciones no autorizadas, modificaciones no autorizadas o el uso de repuestos no  
autorizados. El riesgo lo asume únicamente el usuario.

 Si experimenta alguna molestia o irritación en la piel, suspenda su uso inmediatamente.

DATOS TÉCNICOS

 Potencia: 5W

 Fuente de alimentación: Recargable, carga USB (CC 5 V 1 A)

 Función atrayente: luz ultravioleta

 Shock Net: Elimina insectos con electricidad

 Seguridad: Malla segura

 Uso previsto: Para uso en interiores.

 Material de fabricación: plástico

 Diseño moderno

 Color de la luz emitida: violeta

 No coloque el dispositivo cerca de agua o productos inflamables.

 Apaga la luz mientras limpias

 Dimensiones: 14cm x 6cm



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

 Este producto puede ser utilizado por niños mayores de 8 años y por personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o 

con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y 
comprendan los riesgos resultantes.

 Nunca sumerja el dispositivo en agua.

 Para limpiar, utilice un paño húmedo o un detergente suave.

 No utilice un dispositivo dañado.

 El producto no está destinado a ser utilizado por niños.

 Asegúrese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los niños pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

 Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y 

disolventes.

 No exponga el producto a tensiones mecánicas.

 Si ya no es posible realizar una operación segura, suspenda el uso y asegure el producto para evitar su reutilización. El funcionamiento 

seguro ya no será posible si el producto: - ha sufrido daños, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo 
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado cargado excesivamente durante el transporte.

 Está prohibido utilizar el producto si alguna parte está dañada. Si el cable está dañado, está prohibido realizar reparaciones usted mismo.

 No desmonte el dispositivo usted mismo.

 Proteger el producto de la humedad.

 Asegúrese de no dañar el cable USB con bordes afilados u objetos calientes. Desenrolle completamente el cable USB antes de usarlo.

 El cable USB incluido solo es adecuado para este producto.

 Apague el producto inmediatamente y retire el cable del producto si huele a quemado o ve humo. Haga que un técnico calificado revise el 

producto antes de volver a usarlo.

 Si se utiliza un adaptador de corriente USB, el enchufe debe estar siempre fácilmente accesible para que el adaptador se pueda retirar 

fácilmente del enchufe en caso de emergencia. Siga también las instrucciones de uso del fabricante.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATERÍAS/ACUMULADORES

 Mantenga las pilas/acumuladores fuera del alcance de los niños. ¡En caso de ingestión, busque atención médica inmediatamente!

 Las baterías desechables no deben recargarse. Las baterías/acumuladores no deben cortocircuitarse y/o abrirse. Esto puede provocar 

sobrecalentamiento, incendio o explosión.

 Nunca arroje las pilas/acumuladores al fuego o al agua.

 Las baterías/acumuladores nunca deben someterse a esfuerzos mecánicos.

 Riesgo de fuga de ácido de las baterías/acumuladores.

 Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar a las baterías/acumuladores, por ejemplo: radiadores / luz solar directa.

 En caso de fuga de líquidos en las pilas o acumuladores, evitar el contacto de los productos químicos con la piel, los ojos y las mucosas. 

¡Enjuague inmediatamente las zonas afectadas con agua limpia y consulte a un médico!

 Las baterías o acumuladores con fugas o dañados pueden provocar quemaduras químicas al entrar en contacto con la piel. Por lo tanto, en 

tal caso es recomendable utilizar guantes de protección adecuados.

 El producto tiene una batería incorporada que no puede ser reemplazada por el usuario.

CONSEJOS E INFORMACIÓN SOBRE LA GESTIÓN DE ENVASES USADOS

El embalaje está fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado deberá entregarse en el punto de eliminación de residuos designado por las autoridades locales. La 
información sobre las posibilidades de eliminación del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

ELIMINACIÓN DE EQUIPOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS USADOS

Por razones de protección del medio ambiente, los productos eléctricos y electrónicos usados no deben desecharse junto 
con los residuos municipales normales en la basura doméstica, sino que deben desecharse de forma adecuada. La 
información sobre los puntos de recogida y sus horarios de apertura la proporciona la oficina correspondiente.



Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple 
con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables, RoHS.

¡La eliminación inadecuada de baterías/acumuladores supone un riesgo para el medio ambiente!

Las pilas/acumuladores no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben tratarse 
como residuos especiales. Los símbolos químicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las baterías/acumuladores usados deben llevarse a los puntos de recogida de residuos peligrosos municipales.

La batería incorporada no debe desmontarse para su eliminación. El producto deberá entregarse íntegramente en un punto de 
recogida de aparatos electrónicos usados.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, diseño y datos técnicos del producto sin previo aviso.



NL

Geachte heer of mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan een gevaar vormen voor 
uw leven of gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT
De LED-insectenverdelger is een praktische en effectieve oplossing voor iedereen die van vervelende muggen en andere insecten af wil. Uitgerust  
met een delicaat paars licht loksysteem, trekt het insecten aan en elimineert ze effectief met behulp van een elektrisch schokrooster. Dit is het  
perfecte apparaat voor zomeravonden thuis. Dankzij de werking op batterijen en de mogelijkheid om op te laden via een USB-kabel is het apparaat  
gemakkelijk te gebruiken, draagbaar en overal te gebruiken.

Met een vermogen van 5W is de lamp energiezuinig en efficiënt, waardoor het een uitstekende keuze is voor lange, insectenvrije avonden. De batterij 
zorgt voor een comfortabel gebruik en het opladen via een USB-kabel (DC 5V 1A) zorgt voor universaliteit. De stevige behuizing beschermt het  
slagrooster tegen onbedoelde aanraking, wat de veiligheid tijdens het gebruik vergroot. Dankzij het compacte design en de moderne uitstraling past  
de lamp perfect in elk interieur of buitenruimte.

Efficiëntie: Violet licht trekt insecten effectief aan en het schokrooster doodt ze zonder gebruik van chemicaliën.
Werkt op batterijen: Handig en universeel opladen via USB (DC 5V 1A).
Energiebesparend: 5W vermogen zorgt voor langdurig gebruik zonder hoog energieverbruik.
Veiligheid: De behuizing beschermt tegen onbedoeld aanraken van het slagrooster.
Compact ontwerp: Perfect voor binnenshuis, op het terras, in de tuin of op de camping.

VOORBEELD TOEPASSING
Huizen en appartementen
Kantoren en werkruimtes
Kinderkamers
Kampeerplaatsen en prieeltjes
Zomerhuizen

WAARSCHUWING
Gevaar bij oneigenlijk gebruik!

Het gebruik van het apparaat voor andere doeleinden dan waarvoor het bedoeld is en/of het gebruik van het apparaat op een andere manier kan  
diverse risico's met zich meebrengen.
Het apparaat mag alleen worden gebruikt waarvoor het bedoeld is.
De procedures die in deze gebruiksaanwijzing beschreven staan, moeten worden gevolgd.

TIP

 Het gebruik van het apparaat voor andere doeleinden dan waarvoor het bedoeld is en/of het gebruik van het apparaat op een andere manier  
kan diverse risico's met zich meebrengen.

 Gebruik het apparaat uitsluitend voor de doeleinden waarvoor het bedoeld is.

 De procedures  die  in  deze gebruiksaanwijzing beschreven staan,  moeten worden gevolgd.  Aanspraken van welke aard dan ook,  die  
voortvloeien uit schade die is veroorzaakt door oneigenlijk gebruik, onbevoegde reparaties, onbevoegde wijzigingen of het gebruik van 
onbevoegde reserveonderdelen, zijn uitgesloten. Het risico is uitsluitend voor rekening van de gebruiker.

 Als u last krijgt van huidirritatie of ongemak, stop dan onmiddellijk met het gebruik.

TECHNISCHE GEGEVENS

 Vermogen: 5W

 Voeding: Oplaadbaar, USB-opladen (DC 5V 1A)

 Lokfunctie: UV-licht

 Shock Net: Elimineert insecten met elektriciteit

 Beveiliging: Beveiligd mesh

 Beoogd gebruik: Voor gebruik binnenshuis

 Materiaal van de fabricage: kunststof

 Modern ontwerp

 Kleur van het uitgestraalde licht: paars

 Plaats het apparaat niet in de buurt van water of ontvlambare producten.

 Doe het licht uit tijdens het schoonmaken

 Afmetingen: 14cm x 6cm



VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

 Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met beperkte fysieke, sensorische of mentale 

vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het 
veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

 Dompel het apparaat nooit onder in water.

 Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

 Gebruik geen beschadigd apparaat.

 Het product is niet bedoeld voor gebruik door kinderen.

 Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

 Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen, 

dampen en oplosmiddelen.

 Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.

 Indien veilig gebruik niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilige werking is niet 

meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende langere tijd onder ongunstige omstandigheden is 
opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.

 Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is. Indien de kabel beschadigd is, is het verboden om zelf 

reparaties uit te voeren.

 Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.

 Bescherm het product tegen vocht.

 Zorg ervoor dat u de USB-kabel niet beschadigt met scherpe randen of hete voorwerpen. Rol de USB-kabel volledig af voordat u hem 

gebruikt.

 De meegeleverde USB-kabel is alleen geschikt voor dit product.

 Schakel het product onmiddellijk uit en verwijder de kabel uit het product als er een brandlucht of rook zichtbaar is. Laat het product door 

een gekwalificeerde technicus controleren voordat u het opnieuw gebruikt.

 Wanneer u een USB-stroomadapter gebruikt, moet de aansluiting altijd gemakkelijk toegankelijk zijn, zodat u de USB-stroomadapter in 

geval van nood eenvoudig uit de aansluiting kunt halen. Volg ook de gebruiksaanwijzing van de fabrikant.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN/ACCUMULATOREN

 Houd batterijen/accu's buiten bereik van kinderen. Bij inslikken onmiddellijk een arts raadplegen!

 Wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen. Batterijen/accu's mogen niet kortgesloten en/of geopend worden. Dit kan oververhitting, 

brand of een explosie veroorzaken.

 Gooi batterijen/accu's nooit in vuur of water.

 Batterijen/accu's mogen nooit aan mechanische spanning worden blootgesteld.

 Risico op zuurlekkage uit batterijen/accu's.

 Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die van invloed kunnen zijn op batterijen/accu's, bijvoorbeeld: radiatoren / direct 

zonlicht.

 Indien batterijen/accu's lekken, vermijd dan contact van huid, ogen en slijmvliezen met de chemicaliën! Spoel de aangetaste plekken 

onmiddellijk af met schoon water en raadpleeg een arts!

 Lekkende of beschadigde batterijen/accu's kunnen bij contact met de huid chemische brandwonden veroorzaken. Daarom is het in zo'n 

geval belangrijk dat u geschikte beschermende handschoenen draagt.

 Het product heeft een ingebouwde batterij die niet door de gebruiker vervangen kan worden.

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij de door de lokale overheid aangewezen afvalverwerkingsplaats. 
Informatie over de mogelijkheden om het gebruikte product af te voeren, wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR



Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet met het normale huisvuil worden afgevoerd, maar 
moeten ze op de juiste wijze worden afgevoerd. Informatie over de ophaalpunten en de openingstijden ervan kunt u bij het betreffende kantoor 
krijgen.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die op het product van toepassing zijn. Het 
product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn, RoHS.

Het onjuist afvoeren van batterijen/accu's vormt een risico voor het milieu!

Batterijen/accu's mogen niet met het huisvuil worden weggegooid. Ze kunnen schadelijke zware metalen bevatten en moeten als 
speciaal afval worden behandeld. De chemische symbolen voor zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.

Gebruikte batterijen/accu's dienen daarom te worden ingeleverd bij de gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval.

De ingebouwde batterij mag niet uit elkaar worden gehaald om te worden afgevoerd. Het product dient in zijn geheel te worden 
afgegeven bij een inzamelpunt voor gebruikte elektronica.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de 
technische gegevens van het product.



SE

Bästa herr/fru, tack för att du köpte vår produkt!

Innan du använder produkten, läs instruktionerna nedan för korrekt användning av produkten.

Vänligen spara denna handbok för framtida referens och följ dess rekommendationer, eftersom underlåtenhet att följa dem kan utgöra ett hot mot liv 
eller hälsa.

ANVÄNDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN
LED-insektsmedelslampan är en praktisk och effektiv lösning för alla som vill bli av med irriterande myggor och andra insekter. Utrustad med ett  
lockande system som använder känsligt lila ljus, lockar det insekter och eliminerar dem effektivt med hjälp av ett elektriskt stötnät. Det är den  
perfekta enheten för sommarkvällar hemma. Batterikraft och möjligheten att ladda via en USB-kabel gör den bekväm att använda och bärbar, lätt att  
använda överallt.

Tack vare kraften på 5W är lampan energisnål och effektiv, vilket gör den till ett utmärkt val för långa kvällar utan insekter. Batteriet möjliggör  
bekväm användning och laddning via en USB-kabel (DC 5V 1A) säkerställer universalitet. Det solida höljet skyddar gallret mot oavsiktlig beröring,  
vilket ökar säkerheten vid användning. Den kompakta designen och det moderna utseendet gör att lampan passar perfekt in i alla interiörer eller  
utomhusutrymmen.

Effektivitet: Lila ljus attraherar effektivt insekter, och det reflekterande nätet eliminerar dem utan användning av kemikalier.
Batteridriven: Bekväm och universell laddning via USB (DC 5V 1A).
Energieffektivitet: 5W effekt tillåter lång användning utan hög energiförbrukning.
Säkerhet: Huset skyddar mot oavsiktlig beröring av bländningsnätet.
Kompakt design: Perfekt för inomhus, på terrassen, i trädgården eller campingen.

EXEMPEL APPLIKATION
Hus och lägenheter
Kontor och arbetsytor
Barnrum
Campingplatser och lusthus
Sommarhus

VARNING
Fara på grund av felaktig användning!

Att använda enheten på annat sätt än för dess avsedda ändamål och/eller använda enheten på annat sätt kan innebära olika risker.
Enheten bör endast användas för det avsedda ändamålet.
De procedurer som beskrivs i denna bruksanvisning måste följas.

DRICKS

 Att använda enheten på annat sätt än för dess avsedda ändamål och/eller använda enheten på annat sätt kan innebära olika risker.

 Använd endast enheten för dess avsedda ändamål.

 De procedurer som beskrivs i denna bruksanvisning måste följas. Anspråk av något slag som härrör från skador till följd av felaktig  
användning, oprofessionella reparationer, obehöriga ändringar eller användning av icke auktoriserade reservdelar är uteslutna. Risken bärs 
enbart av användaren.

 Om det uppstår obehag eller irritation i huden, sluta omedelbart att använda enheten.

TEKNISKA DATA

 Effekt: 5W

 Strömförsörjning: Laddningsbar, USB-laddning (DC 5V 1A)

 Attraktiv funktion: UV-ljus

 Shock Net: Eliminerar insekter med elektricitet

 Säkerhet: Säkrat nät

 Avsedd användning: För internt bruk

 Material: plast

 Modern design

 Färg på utsänt ljus: lila

 Placera inte enheten nära vatten eller brandfarliga produkter

 Släck lampan vid rengöring

 Mått: 14cm x 6cm



SÄKERHETSINSTRUKTIONER

 Denna produkt kan användas av barn från 8 års ålder och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller bristande 

erfarenhet eller kunskap om de har fått övervakning eller instruktioner angående användning av produkten på ett säkert sätt och förstår de 
risker som är involverade.

 Sänk aldrig ner enheten i vatten.

 För rengöring, använd en fuktig trasa eller ett milt rengöringsmedel.

 Använd inte en skadad enhet.

 Produkten är inte avsedd för barn att leka med.

 Se till att förpackningsmaterial inte lämnas utan tillsyn. Barn kan börja leka med dem, vilket är farligt.

 Skydda produkten från extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hög luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, ångor och 

lösningsmedel.

 Utsätt inte produkten för mekanisk belastning.

 Om säker användning inte längre är möjlig, avbryt användningen och säkra produkten före återanvändning. Säker drift är inte möjlig om 

produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har förvarats under en längre tid under ogynnsamma förhållanden, eller - har utsatts 
för alltför stor belastning under transporten.

 Det är förbjudet att använda produkten om någon del av den är skadad. Vid skada på kabeln är det förbjudet att göra reparationer själv.

 Ta inte isär enheten själv.

 Skydda produkten från fukt.

 Se till att inte skada USB-kabeln med vassa kanter eller heta föremål. Rulla ut USB-kabeln helt före användning.

 Den medföljande USB-kabeln är endast lämplig för denna produkt.

 Stäng omedelbart av produkten och ta bort kabeln från produkten om den luktar brännande eller visar rök. Låt en kvalificerad tekniker 

kontrollera produkten innan den återanvänds.

 Om en USB-strömkälla används ska uttaget alltid vara lättillgängligt så att USB-strömförsörjningen lätt kan tas ur uttaget i en nödsituation. 

Följ även tillverkarens bruksanvisning.

SÄKERHETSINSTRUKTIONER FÖR BATTERIER

 Förvara batterier/uppladdningsbara batterier utom räckhåll för barn. Vid förtäring, kontakta omedelbart läkare!

 Engångsbatterier kan inte laddas. Batterier/uppladdningsbara batterier ska inte kortslutas och/eller öppnas. Detta kan leda till överhettning, 

brand eller explosion.

 Kasta aldrig batterier/uppladdningsbara batterier i eld eller vatten.

 Utsätt aldrig batterier/uppladdningsbara batterier för mekanisk påfrestning.

 Risk för syraläckage från batterier/ackumulatorer.

 Extrema förhållanden och temperaturer som kan påverka batterier/uppladdningsbara batterier bör undvikas, t.ex. radiatorer/direkt solljus.

 Om batterier/laddningsbara batterier läcker, undvik kontakt med hud, ögon och slemhinnor med kemikalier! Skölj omedelbart drabbade 

områden med rent vatten och kontakta läkare!

 Utspillda eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka kemiska brännskador när de kommer i kontakt med huden. Därför 

bör lämpliga skyddshandskar användas i sådana fall.

 Produkten har ett inbyggt batteri som inte kan bytas ut av användaren.

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVÄNDA FÖRPACKNINGAR

Förpackningen är gjord av miljövänliga material som kan lämnas till din lokala återvinningscentral.

Använt förpackningsmaterial ska lämnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gör 
sig av med en använd produkt tillhandahålls av kommunen eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVÄNDA ELEKTRISKA OCH ELEKTRONISKA ENHETER

På grund av miljöskyddsskäl bör använda elektriska och elektroniska produkter inte slängas som hushållsavfall, utan 
kasseras på rätt sätt. Information om utlämningsställen och deras öppettider lämnas av berörd kansli.



Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som gäller den. Produkten uppfyller europeiska och 
nationella krav för säkerhet för enheter och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella RoHS-direktiv som gäller den.

Felaktig kassering av batterier/uppladdningsbara batterier utgör ett hot mot miljön!

Batterier/uppladdningsbara batterier ska inte slängas med hushållsavfallet. De kan innehålla skadliga tungmetaller och bör 
behandlas som specialavfall. De kemiska symbolerna för tungmetaller är: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Därför ska använda batterier/ackumulatorer skickas till kommunala insamlingsställen för farligt avfall.

Det inbyggda batteriet kan inte tas isär för kassering. Hela produkten ska lämnas till en återvinningsstation för avfallselektronik.

Vi förbehåller oss rätten att göra ändringar i produktens text, design och tekniska data utan föregående meddelande.
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Αγαπητέ κύριε/κυρία, σας ευχαριστούμε που αγοράσατε το προϊόν μας!

Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν, διαβάστε τις παρακάτω οδηγίες για τη σωστή χρήση του προϊόντος.

Φυλάξτε αυτό το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά και ακολουθήστε τις συστάσεις του, καθώς η μη συμμόρφωση μπορεί να αποτελέσει απειλή 
για τη ζωή ή την υγεία.

ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΚΑΙ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ
Η εντομοκτόνος λάμπα LED είναι μια πρακτική και αποτελεσματική λύση για όποιον θέλει να απαλλαγεί από τα ενοχλητικά κουνούπια και άλλα  
έντομα. Εξοπλισμένο με ένα σύστημα δελεασμού που χρησιμοποιεί ευαίσθητο μωβ φως, προσελκύει τα έντομα και τα εξαφανίζει αποτελεσματικά  
χρησιμοποιώντας ένα δίχτυ ηλεκτροπληξίας. Είναι η τέλεια συσκευή για τα καλοκαιρινά βράδια που περνάτε στο σπίτι. Η ισχύς της μπαταρίας και η 
δυνατότητα φόρτισης μέσω καλωδίου USB το καθιστούν βολικό στη χρήση και φορητό, εύκολο στη χρήση οπουδήποτε.

Χάρη στην ισχύ των 5W, η λάμπα είναι εξοικονόμηση ενέργειας και αποδοτική, γεγονός που την καθιστά εξαιρετική επιλογή για μεγάλες βραδιές  
χωρίς έντομα. Η μπαταρία επιτρέπει την άνετη χρήση και η φόρτιση μέσω καλωδίου USB (DC 5V 1A) εξασφαλίζει καθολικότητα. Το συμπαγές  
περίβλημα προστατεύει το πλέγμα από τυχαία επαφή, γεγονός που αυξάνει την ασφάλεια χρήσης. Ο συμπαγής σχεδιασμός και η μοντέρνα εμφάνιση  
κάνουν το φωτιστικό να ταιριάζει τέλεια σε κάθε εσωτερικό ή εξωτερικό χώρο.

Αποδοτικότητα: Το μωβ φως προσελκύει αποτελεσματικά τα έντομα και το ανακλαστικό πλέγμα τα εξαφανίζει χωρίς τη χρήση χημικών.
Τροφοδοτείται από μπαταρία: Βολική και καθολική φόρτιση μέσω USB (DC 5V 1A).
Ενεργειακή απόδοση: Η ισχύς 5W επιτρέπει τη μακροχρόνια χρήση χωρίς υψηλή κατανάλωση ενέργειας.
Ασφάλεια: Το περίβλημα προστατεύει από τυχαίο άγγιγμα του αντιθαμβωτικού διχτυού.
Συμπαγής σχεδιασμός: Ιδανικό για εσωτερικούς χώρους, στη βεράντα, στον κήπο ή στο κάμπινγκ.

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ
Σπίτια και διαμερίσματα
Γραφεία και χώροι εργασίας
Παιδικά δωμάτια
Κάμπινγκ και κιόσκια
Καλοκαιρινά σπίτια

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Κίνδυνος από ακατάλληλη χρήση!

Η χρήση της συσκευής εκτός από τον προορισμό της ή/και η διαφορετική χρήση της συσκευής μπορεί να ενέχει διάφορους κινδύνους.
Η συσκευή πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο για τον προορισμό της.
Πρέπει να ακολουθούνται οι διαδικασίες που περιγράφονται σε αυτό το εγχειρίδιο λειτουργίας.

ΑΚΡΟ

 Η χρήση της συσκευής εκτός από τον προορισμό της ή/και η διαφορετική χρήση της συσκευής μπορεί να ενέχει διάφορους κινδύνους.

 Χρησιμοποιήστε τη συσκευή μόνο για τους σκοπούς που προορίζονται.

 Πρέπει να ακολουθούνται οι διαδικασίες που περιγράφονται σε αυτό το εγχειρίδιο λειτουργίας. Απαιτήσεις οποιουδήποτε είδους που  
προκύπτουν από ζημιές που προκύπτουν από ακατάλληλη χρήση, μη επαγγελματικές επισκευές, μη εξουσιοδοτημένες τροποποιήσεις ή  
χρήση μη εξουσιοδοτημένων ανταλλακτικών αποκλείονται. Ο κίνδυνος βαρύνει αποκλειστικά τον χρήστη.

 Εάν παρουσιαστεί δυσφορία ή ερεθισμός του δέρματος, σταματήστε αμέσως να χρησιμοποιείτε τη συσκευή.

ΤΕΧΝΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ

 Ισχύς: 5W

 Τροφοδοσία: Επαναφορτιζόμενη, φόρτιση USB (DC 5V 1A)

 Λειτουργία έλξης: UV φως

 Δίχτυ κρούσης: Εξουδετερώνει τα έντομα χρησιμοποιώντας ηλεκτρική ενέργεια

 Ασφάλεια: Ασφαλισμένο πλέγμα

 Προβλεπόμενη χρήση: Για εσωτερική χρήση

 Υλικό: πλαστικό

 Μοντέρνος σχεδιασμός

 Χρώμα εκπεμπόμενου φωτός: μωβ

 Μην τοποθετείτε τη συσκευή κοντά σε νερό ή εύφλεκτα προϊόντα

 Σβήστε το φως όταν καθαρίζετε

 Διαστάσεις: 14cm x 6cm



ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

 Αυτό το προϊόν μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας από 8 ετών και από άτομα με μειωμένες σωματικές, αισθητηριακές ή 

διανοητικές ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας ή γνώσης, εάν τους έχει δοθεί επίβλεψη ή οδηγίες σχετικά με την ασφαλή χρήση του 
προϊόντος και κατανοούν τους κινδύνους που εμπεριέχονται.

 Μην βυθίζετε ποτέ τη συσκευή σε νερό.

 Για τον καθαρισμό, χρησιμοποιήστε ένα υγρό πανί ή ένα ήπιο απορρυπαντικό.

 Μη χρησιμοποιείτε κατεστραμμένη συσκευή.

 Το προϊόν δεν προορίζεται για παιχνίδι με παιδιά.

 Βεβαιωθείτε ότι τα υλικά συσκευασίας δεν αφήνονται χωρίς επίβλεψη. Τα παιδιά μπορεί να αρχίσουν να παίζουν μαζί τους, κάτι που είναι 

επικίνδυνο.

 Προστατέψτε το προϊόν από ακραίες θερμοκρασίες, άμεσο ηλιακό φως, ισχυρούς κραδασμούς, υψηλή υγρασία, υγρασία, εύφλεκτα αέρια, 

ατμούς και διαλύτες.

 Μην εκθέτετε το προϊόν σε μηχανικά φορτία.

 Εάν δεν είναι πλέον δυνατή η ασφαλής λειτουργία, διακόψτε τη χρήση και ασφαλίστε το προϊόν πριν το ξαναχρησιμοποιήσετε. Η ασφαλής 

λειτουργία δεν είναι δυνατή εάν το προϊόν: - έχει υποστεί ζημιά, - δεν λειτουργεί σωστά, - έχει αποθηκευτεί για μεγάλο χρονικό διάστημα 
σε δυσμενείς συνθήκες ή - έχει υποβληθεί σε υπερβολικά φορτία κατά τη μεταφορά.

 Απαγορεύεται η χρήση του προϊόντος εάν κάποιο μέρος του είναι κατεστραμμένο. Σε περίπτωση ζημιάς στο καλώδιο, απαγορεύεται να 

κάνετε επισκευές μόνοι σας.

 Μην αποσυναρμολογείτε τη συσκευή μόνοι σας.

 Προστατέψτε το προϊόν από την υγρασία.

 Φροντίστε να μην καταστρέψετε το καλώδιο USB με αιχμηρές άκρες ή ζεστά αντικείμενα. Ξετυλίξτε τελείως το καλώδιο USB πριν από τη 

χρήση.

 Το καλώδιο USB που περιλαμβάνεται είναι κατάλληλο μόνο για αυτό το προϊόν.

 Απενεργοποιήστε αμέσως το προϊόν και αφαιρέστε το καλώδιο από το προϊόν εάν μυρίζει καμένο ή δείχνει καπνό. Αναθέστε τον έλεγχο 

του προϊόντος σε εξειδικευμένο τεχνικό πριν από την επαναχρησιμοποίηση.

 Εάν χρησιμοποιείται τροφοδοτικό USB, η πρίζα πρέπει να είναι πάντα εύκολα προσβάσιμη, ώστε να μπορεί να αφαιρεθεί εύκολα το 

τροφοδοτικό USB από την πρίζα σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης. Ακολουθήστε επίσης τις οδηγίες λειτουργίας του κατασκευαστή.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΓΙΑ ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ

 Κρατήστε τις μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες μακριά από παιδιά. Σε περίπτωση κατάποσης, συμβουλευτείτε αμέσως έναν 

γιατρό!

 Οι μπαταρίες μιας χρήσης δεν μπορούν να επαναφορτιστούν. Οι μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες δεν πρέπει να 

βραχυκυκλώνονται και/ή να ανοίγονται. Αυτό μπορεί να οδηγήσει σε υπερθέρμανση, πυρκαγιά ή έκρηξη.

 Μην πετάτε ποτέ μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες στη φωτιά ή στο νερό.

 Μην εκθέτετε ποτέ τις μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες σε μηχανική καταπόνηση.

 Κίνδυνος διαρροής οξέος από μπαταρίες/συσσωρευτές.

 Θα πρέπει να αποφεύγονται ακραίες συνθήκες και θερμοκρασίες που μπορεί να επηρεάσουν τις μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες, 

π.χ. καλοριφέρ/άμεσο ηλιακό φως.

 Σε περίπτωση διαρροής μπαταριών/επαναφορτιζόμενων μπαταριών, αποφύγετε την επαφή του δέρματος, των ματιών και των 

βλεννογόνων με χημικά! Ξεπλύνετε αμέσως τις πληγείσες περιοχές με καθαρό νερό και συμβουλευτείτε έναν γιατρό!

 Χυμένες ή κατεστραμμένες μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες μπορεί να προκαλέσουν χημικά εγκαύματα όταν αγγίζουν το δέρμα. 

Επομένως, σε τέτοιες περιπτώσεις θα πρέπει να φοράτε κατάλληλα προστατευτικά γάντια.

 Το προϊόν διαθέτει ενσωματωμένη μπαταρία που δεν μπορεί να αντικατασταθεί από τον χρήστη.

ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΚΑΙ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗ ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΜΕΤΑΧΕΙΡΙΣΜΕΝΩΝ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΩΝ

Η συσκευασία είναι κατασκευασμένη από φιλικά προς το περιβάλλον υλικά που μπορούν να απορριφθούν στο τοπικό σας κέντρο 
ανακύκλωσης.



Το χρησιμοποιημένο υλικό συσκευασίας θα πρέπει να παραδίδεται σε σημείο συλλογής απορριμμάτων που ορίζεται από τις τοπικές αρχές. 
Πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο απόρριψης ενός χρησιμοποιημένου προϊόντος παρέχονται από το γραφείο του δήμου ή της πόλης.

ΑΠΟΡΡΙΨΗ ΜΕΤΑΧΕΙΡΙΣΜΕΝΩΝ ΗΛΕΚΤΡΙΚΩΝ ΚΑΙ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΩΝ ΣΥΣΚΕΥΩΝ

Για λόγους προστασίας του περιβάλλοντος, τα χρησιμοποιημένα ηλεκτρικά και ηλεκτρονικά προϊόντα δεν πρέπει να απορρίπτονται ως 
οικιακά απορρίμματα, αλλά να απορρίπτονται σωστά. Πληροφορίες για τα σημεία συλλογής και τις ώρες λειτουργίας τους παρέχονται 
από το αρμόδιο γραφείο.

Αυτό το προϊόν συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις των σχετικών ευρωπαϊκών και εθνικών οδηγιών που ισχύουν για αυτό. Το προϊόν 
πληροί τις ευρωπαϊκές και εθνικές απαιτήσεις για την ασφάλεια συσκευών και προϊόντων.

Αυτό το προϊόν συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις των σχετικών ευρωπαϊκών και εθνικών οδηγιών RoHS που ισχύουν για αυτό.

Η ακατάλληλη απόρριψη των μπαταριών/επαναφορτιζόμενων μπαταριών αποτελεί απειλή για το περιβάλλον!

Οι μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες δεν πρέπει να απορρίπτονται μαζί με τα οικιακά απορρίμματα. Μπορεί να περιέχουν 
επιβλαβή βαρέα μέταλλα και θα πρέπει να αντιμετωπίζονται ως ειδικά απόβλητα. Τα χημικά σύμβολα των βαρέων μετάλλων 
είναι: Cd = κάδμιο, Hg = υδράργυρος, Pb = μόλυβδος.

Επομένως, οι χρησιμοποιημένες μπαταρίες / συσσωρευτές θα πρέπει να αποστέλλονται σε δημοτικά σημεία συλλογής 
επικίνδυνων απορριμμάτων.

Η ενσωματωμένη μπαταρία δεν μπορεί να αποσυναρμολογηθεί για απόρριψη. Ολόκληρο το προϊόν θα πρέπει να παραδοθεί σε σημείο συλλογής 
ηλεκτρονικών απορριμμάτων.

Διατηρούμε το δικαίωμα να κάνουμε αλλαγές στο κείμενο, το σχέδιο και τα τεχνικά δεδομένα του προϊόντος χωρίς προειδοποίηση.



RO

Stimate domnule/doamnă, vă mulțumim că ați achiziționat produsul nostru!

Înainte de a utiliza produsul, vă rugăm să citiți instrucțiunile de mai jos pentru utilizarea corectă a produsului.

Vă rugăm să păstrați acest manual pentru referințe viitoare și să urmați recomandările acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta o amenințare 
pentru viață sau sănătate.

APLICAȚIA ȘI DESCRIEREA DISPOZITIVULUI
Lampa insecticida LED este o solutie practica si eficienta pentru oricine vrea sa scape de tantarii enervanti si alte insecte. Echipat cu un sistem de  
ademenire care folosește lumină violetă delicată, atrage insectele și le elimină eficient folosind o plasă de șoc electric. Este dispozitivul perfect  
pentru serile de vară petrecute acasă. Puterea bateriei și capacitatea de încărcare prin cablu USB îl fac ușor de utilizat și portabil, ușor de utilizat  
oriunde.

Datorita puterii de 5W, lampa este economisitoare de energie si eficienta, ceea ce o face o alegere excelenta pentru serile lungi fara insecte. Bateria  
permite o utilizare convenabilă, iar încărcarea printr-un cablu USB (DC 5V 1A) asigură universalitate. Carcasa solidă protejează grila împotriva  
atingerii accidentale, ceea ce mărește siguranța utilizării. Designul compact și aspectul modern fac ca lampa să se potrivească perfect în orice spațiu  
interior sau exterior.

Eficienta: Lumina violet atrage eficient insectele, iar plasa reflectorizanta le elimina fara a utiliza substante chimice.
Alimentat cu baterie: Încărcare convenabilă și universală prin USB (DC 5V 1A).
Eficiență energetică: puterea de 5W permite o utilizare îndelungată fără consum mare de energie.
Siguranță: Carcasa protejează împotriva atingerii accidentale a plasei antiorbire.
Design compact: Perfect pentru interior, pe terasa, in gradina sau camping.

EXEMPLU DE APLICARE
Case si apartamente
Birouri și spații de lucru
Camere pentru copii
Campinguri și foișoare
Case de vară

AVERTIZARE
Pericol din cauza utilizării necorespunzătoare!

Utilizarea dispozitivului în alt scop decât pentru scopul său și/sau utilizarea diferită a dispozitivului poate implica diverse riscuri.
Dispozitivul trebuie utilizat numai în scopul pentru care a fost destinat.
Trebuie urmate procedurile descrise în acest manual de utilizare.

SFAT

 Utilizarea dispozitivului în alt scop decât pentru scopul său și/sau utilizarea diferită a dispozitivului poate implica diverse riscuri.

 Utilizați dispozitivul numai în scopurile prevăzute.

 Trebuie urmate procedurile descrise în acest manual de utilizare. Sunt excluse revendicările de orice fel care rezultă din daune rezultate din  
utilizarea necorespunzătoare, reparații neprofesionale, modificări neautorizate sau utilizarea pieselor de schimb neautorizate. Riscul este 
suportat exclusiv de utilizator.

 Dacă apare disconfort sau iritare a pielii, opriți imediat utilizarea dispozitivului.

DATE TEHNICE

 Putere: 5W

 Alimentare: reîncărcabilă, încărcare USB (DC 5V 1A)

 Funcție de atragere: lumină UV

 Plasa de soc: elimina insectele folosind electricitate

 Siguranță: plasă securizată

 Utilizare prevăzută: Pentru uz intern

 Material: plastic

 Design modern

 Culoarea luminii emise: violet

 Nu așezați dispozitivul lângă apă sau produse inflamabile

 Stingeți lumina când curățați

 Dimensiuni: 14cm x 6cm



INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ

 Acest produs poate fi utilizat de către copiii cu vârsta de la 8 ani și de către persoane cu capacități fizice, senzoriale sau mentale reduse sau 

cu lipsă de experiență sau cunoștințe dacă au primit supraveghere sau instrucțiuni privind utilizarea în siguranță a produsului și înțeleg 
pericolele implicate.

 Nu scufundați niciodată dispozitivul în apă.

 Pentru curățare, utilizați o cârpă umedă sau un detergent ușor.

 Nu utilizați un dispozitiv deteriorat.

 Produsul nu este destinat copiilor cu care să se joace.

 Asigurați-vă că materialele de ambalare nu sunt lăsate nesupravegheate. Copiii pot începe să se joace cu ei, ceea ce este periculos.

 Protejați produsul de temperaturi extreme, lumina directă a soarelui, vibrații puternice, umiditate ridicată, umiditate, gaze inflamabile, 

vapori și solvenți.

 Nu expuneți produsul la sarcini mecanice.

 Dacă nu mai este posibilă operarea în siguranță, întrerupeți utilizarea și asigurați produsul înainte de reutilizare. Funcționarea în siguranță 

nu este posibilă dacă produsul: - a fost deteriorat, - nu funcționează corespunzător, - a fost depozitat o perioadă lungă de timp în condiții 
nefavorabile sau - a fost supus unor sarcini excesive în timpul transportului.

 Este interzisă utilizarea produsului dacă orice parte a acestuia este deteriorată. În caz de deteriorare a cablului, este interzis să efectuați 

singur reparații.

 Nu dezasamblați singur dispozitivul.

 Protejați produsul de umiditate.

 Asigurați-vă că nu deteriorați cablul USB cu margini ascuțite sau obiecte fierbinți. Vă rugăm să derulați complet cablul USB înainte de 

utilizare.

 Cablul USB inclus este potrivit doar pentru acest produs.

 Opriți imediat produsul și scoateți cablul din produs dacă miroase a ars sau arată fum. Verificați produsul de către un tehnician calificat 

înainte de reutilizare.

 Dacă se folosește o sursă de alimentare USB, priza trebuie să fie întotdeauna ușor accesibilă, astfel încât sursa de alimentare USB să poată 

fi scoasă cu ușurință din priză în caz de urgență. Vă rugăm să urmați și instrucțiunile de utilizare ale producătorului.

INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ PENTRU BATERIE

 Nu lăsați bateriile/bateriile reîncărcabile la îndemâna copiilor. Dacă este înghițit, consultați imediat un medic!

 Bateriile de unică folosință nu pot fi reîncărcate. Bateriile/bateriile reîncărcabile nu trebuie scurtcircuitate și/sau deschise. Acest lucru poate 

duce la supraîncălzire, incendiu sau explozie.

 Nu aruncați niciodată bateriile/bateriile reîncărcabile în foc sau în apă.

 Nu expuneți niciodată bateriile/bateriile reîncărcabile la solicitări mecanice.

 Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

 Trebuie evitate condițiile și temperaturile extreme care pot afecta bateriile/bateriile reîncărcabile, de ex. radiatoare/lumina directă a 

soarelui.

 Dacă bateriile/bateriile reîncărcabile se scurg, evitați contactul pielii, ochilor și mucoaselor cu substanțele chimice! Clătiți imediat zonele 

afectate cu apă curată și consultați un medic!

 Bateriile/bateriile reîncărcabile vărsate sau deteriorate pot provoca arsuri chimice atunci când ating pielea. Prin urmare, în astfel de cazuri 

trebuie purtate mănuși de protecție adecvate.

 Produsul are o baterie încorporată care nu poate fi înlocuită de către utilizator.

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.

Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deșeurilor desemnat de autoritățile locale. Informațiile despre 
modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de către oficiul comunal sau al orașului.

ELIMINAREA DISPOZITIVELOR ELECTRICE ȘI ELECTRONICE UTILIZATE



Din motive de protecție a mediului, produsele electrice și electronice uzate nu trebuie aruncate ca deșeuri menajere, ci eliminate în mod 
corespunzător. Informațiile despre punctele de colectare și orele de funcționare ale acestora sunt furnizate de biroul relevant.

Acest produs respectă cerințele directivelor europene și naționale relevante care i se aplică. Produsul îndeplinește cerințele europene 
și naționale pentru siguranța dispozitivelor și produselor.

Acest produs respectă cerințele directivelor europene și naționale relevante RoHS care i se aplică.

Aruncarea necorespunzătoare a bateriilor/a bateriilor reîncărcabile reprezintă o amenințare pentru mediu!

Bateriile/bateriile reîncărcabile nu trebuie aruncate împreună cu deșeurile menajere. Ele pot conține metale grele dăunătoare și 
trebuie tratate ca deșeuri speciale. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile/acumulatorii uzați trebuie trimise la punctele municipale de colectare a deșeurilor periculoase.

Bateria încorporată nu poate fi dezasamblată pentru eliminare. Întregul produs trebuie predat la un punct de colectare a deșeurilor 
electronice.

Ne rezervăm dreptul de a face modificări textului, designului și datelor tehnice ale produsului fără notificare.



RO

Caro senhor ou senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instruções para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referência futura e siga suas recomendações, pois o não cumprimento de suas instruções pode representar uma ameaça à 
vida ou à saúde.

APLICAÇÃO E DESCRIÇÃO DO DISPOSITIVO
O inseticida LED é uma solução prática e eficaz para quem quer se livrar de mosquitos e outros insetos irritantes. Equipado com um delicado sistema  
de atração de luz roxa, ele atrai insetos e os elimina efetivamente usando uma grade de choque elétrico. Este é o dispositivo perfeito para as noites de  
verão passadas em casa. A operação com bateria e a capacidade de carregar via cabo USB o tornam prático e portátil, fácil de usar em qualquer lugar.

Com uma potência de 5 W, a lâmpada é econômica e eficiente, o que a torna uma excelente escolha para longas noites sem insetos. A bateria permite  
um uso prático e o carregamento via cabo USB (DC 5V 1A) garante universalidade. A estrutura sólida protege a grade de impacto contra toques  
acidentais, o que aumenta a segurança do uso. O design compacto e o visual moderno fazem com que a luminária se encaixe perfeitamente em 
qualquer espaço interno ou externo.

Eficiência: A luz violeta atrai insetos de forma eficaz, e a grade de choque os elimina sem o uso de produtos químicos.
Alimentado por bateria: Carregamento prático e universal via USB (DC 5V 1A).
Economia de energia: a potência de 5 W permite uso prolongado sem alto consumo de energia.
Segurança: A caixa protege contra toque acidental na grade de impacto.
Design compacto: perfeito para ambientes internos, no terraço, no jardim ou em acampamentos.

EXEMPLO DE APLICAÇÃO
Casas e apartamentos
Escritórios e espaços de trabalho
Quartos de crianças
Parques de campismo e gazebos
Casas de veraneio

AVISO
Perigo de uso indevido!

Usar o dispositivo para finalidades diferentes da finalidade pretendida e/ou usar o dispositivo de qualquer outra forma pode envolver vários riscos.
O dispositivo deve ser usado somente para a finalidade a que se destina.
Os procedimentos descritos neste manual de instruções devem ser seguidos.

DICA

 Usar o dispositivo para finalidades diferentes da finalidade pretendida e/ou usar o dispositivo de qualquer outra forma pode envolver vários  
riscos.

 Utilize o dispositivo apenas para os fins a que se destina.

 Os procedimentos descritos neste manual de instruções devem ser seguidos. Reclamações de qualquer tipo resultantes de danos causados  
por uso indevido, reparos não autorizados, alterações não autorizadas ou uso de peças de reposição não autorizadas são excluídas. O risco é  
suportado exclusivamente pelo usuário.

 Se sentir qualquer desconforto ou irritação na pele, interrompa o uso imediatamente.

DADOS TÉCNICOS

 Potência: 5W

 Fonte de alimentação: Recarregável, carregamento USB (DC 5V 1A)

 Função atrativa: luz UV

 Rede de choque: elimina insetos com eletricidade

 Segurança: Malha segura

 Uso pretendido: Para uso interno

 Material de fabricação: plástico

 Design moderno

 Cor da luz emitida: roxo

 Não coloque o dispositivo perto de água ou produtos inflamáveis.

 Desligue a luz durante a limpeza

 Dimensões: 14cm x 6cm



INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

 Este produto pode ser usado por crianças com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou 

com falta de experiência ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruídas sobre o uso seguro do produto e 
compreendam os riscos resultantes.

 Nunca mergulhe o dispositivo em água.

 Para limpeza, use um pano úmido ou um detergente suave.

 Não utilize um dispositivo danificado.

 O produto não se destina ao uso por crianças.

 Certifique-se de que os materiais de embalagem não sejam deixados sem vigilância. As crianças podem começar a brincar com eles, o que 

é perigoso.

 Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibrações fortes, alta umidade, gases inflamáveis, vapores e solventes.

 Não exponha o produto a esforços mecânicos.

 Se a operação segura não for mais possível, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilização. A operação segura não será mais 

possível se o produto: - tiver sido danificado, - não funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo período de tempo em 
condições desfavoráveis ou - tiver sido excessivamente carregado durante o transporte.

 É proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada. Se o cabo estiver danificado, é proibido fazer reparos por conta própria.

 Não desmonte o dispositivo você mesmo.

 Proteja o produto da umidade.

 Tenha cuidado para não danificar o cabo USB com bordas afiadas ou objetos quentes. Desenrole completamente o cabo USB antes de usar.

 O cabo USB incluído é adequado apenas para este produto.

 Desligue o produto imediatamente e remova o cabo do produto se sentir cheiro de queimado ou se houver fumaça visível. Leve o produto 

para ser verificado por um técnico qualificado antes de usá-lo novamente.

 Se um adaptador de energia USB for usado, o soquete deve estar sempre facilmente acessível para que o adaptador de energia USB possa 

ser facilmente removido do soquete em uma emergência. Siga também as instruções de operação do fabricante.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA PARA BATERIAS/ACUMULADORES

 Mantenha pilhas/acumuladores fora do alcance de crianças. Em caso de ingestão, procure atendimento médico imediatamente!

 Baterias descartáveis não devem ser recarregadas. Pilhas/acumuladores não devem ser submetidos a curto-circuito e/ou abertos. Isso pode 

causar superaquecimento, incêndio ou explosão.

 Nunca jogue pilhas/acumuladores no fogo ou na água.

 Baterias/acumuladores nunca devem ser submetidos a estresse mecânico.

 Risco de vazamento de ácido de baterias/acumuladores.

 Evite condições e temperaturas extremas que possam afetar as baterias/acumuladores, por exemplo: radiadores / luz solar direta.

 Se houver vazamento de pilhas/acumuladores, evite o contato da pele, olhos e mucosas com os produtos químicos! Enxágue as áreas 

afetadas imediatamente com água limpa e consulte um médico!

 Baterias/acumuladores com vazamento ou danificados podem causar queimaduras químicas quando em contato com a pele. Portanto, você 

deve usar luvas de proteção adequadas nesse caso.

 O produto possui uma bateria interna que não pode ser substituída pelo usuário.

DICAS E INFORMAÇÕES SOBRE GERENCIAMENTO DE EMBALAGENS USADAS

A embalagem é feita de materiais ecológicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de resíduos designado pelas autoridades locais. Informações 
sobre as possibilidades de descarte do produto usado são fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELÉTRICOS E ELETRÔNICOS USADOS

Por razões de proteção ambiental, produtos elétricos e eletrônicos usados não devem ser descartados junto com o lixo 
municipal comum, no lixo doméstico, mas devem ser descartados corretamente. Informações sobre pontos de coleta e 
seus horários de funcionamento são fornecidas pelo escritório relevante.



Este produto está em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe são aplicáveis. O produto 
atende aos requisitos europeus e nacionais sobre segurança de dispositivos e produtos.

Este produto está em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele, RoHS.

O descarte inadequado de pilhas/acumuladores representa um risco ao meio ambiente!

Pilhas/acumuladores não devem ser descartados junto com o lixo doméstico. Eles podem conter metais pesados nocivos e devem 
ser tratados como resíduos especiais. Os símbolos químicos dos metais pesados são: Cd = cádmio, Hg = mercúrio, Pb = chumbo.

Portanto, baterias/acumuladores usados devem ser levados aos pontos de coleta de resíduos perigosos municipais.

A bateria embutida não deve ser desmontada para descarte. O produto deve ser entregue integralmente em um ponto de coleta de 
eletrônicos usados.

Reservamo-nos o direito de fazer alterações no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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Уважаеми господине/госпожо, благодарим ви, че закупихте нашия продукт!

Преди да използвате продукта, моля, прочетете инструкциите по-долу за правилна употреба на продукта.

Моля, запазете това ръководство за бъдещи справки и следвайте неговите препоръки, тъй като неспазването може да представлява заплаха 
за живота или здравето.

ПРИЛОЖЕНИЕ И ОПИСАНИЕ НА УСТРОЙСТВОТО
LED инсектицидната лампа е практично и ефективно решение за всеки, който иска да се отърве от досадните комари и други насекоми. 
Оборудван със система за примамване, използваща деликатна лилава светлина, той привлича насекомите и ефективно ги елиминира с 
помощта на  електрошокова  мрежа.  Това  е  идеалното устройство  за  летните  вечери,  прекарани у  дома.  Захранването  на  батерията  и  
възможността за зареждане чрез USB кабел го правят удобен за използване и преносим, лесен за използване навсякъде.

Благодарение на мощността от 5W, лампата е енергоспестяваща и ефективна, което я прави отличен избор за дълги вечери без насекоми.  
Батерията позволява удобна употреба, а зареждането през USB кабел (DC 5V 1A) осигурява универсалност. Здравият корпус предпазва 
решетката от случайно докосване, което повишава безопасността при използване. Компактният дизайн и модерният външен вид правят  
лампата идеална за всеки интериор или открито пространство.

Ефективност: Лилавата светлина ефективно привлича насекомите, а отразяващата мрежа ги елиминира без използването на химикали.
Захранване от батерия: Удобно и универсално зареждане през USB (DC 5V 1A).
Енергийна ефективност: 5W мощност позволява продължителна употреба без висока консумация на енергия.
Безопасност: Корпусът предпазва от случайно докосване на мрежата за отблясъци.
Компактен дизайн: Идеален за закрито, на терасата, в градината или къмпинг.

ПРИМЕРНО ПРИЛОЖЕНИЕ
Къщи и апартаменти
Офиси и работни помещения
Детски стаи
Къмпинги и беседки
Летни къщи

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Опасност поради неправилна употреба!

Използването на устройството, различно от предназначението му и/или използването на устройството по различен начин може да включва  
различни рискове.
Устройството трябва да се използва само по предназначение.
Трябва да се следват процедурите, описани в това ръководство за експлоатация.

СЪВЕТ

 Използването на устройството, различно от предназначението му и/или използването на устройството по различен начин може да 
включва различни рискове.

 Използвайте устройството само по предназначение.

 Трябва да се следват процедурите, описани в това ръководство за експлоатация. Искове от всякакъв вид, произтичащи от щети в  
резултат на неправилна употреба,  непрофесионални ремонти, неоторизирани модификации или използване на неоторизирани 
резервни части, са изключени. Рискът се поема единствено от потребителя.

 Ако се появи дискомфорт или дразнене на кожата, незабавно спрете да използвате устройството.

ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ

 Мощност: 5W

 Захранване: Презареждаемо, USB зареждане (DC 5V 1A)

 Привличаща функция: UV светлина

 Шокираща мрежа: Елиминира насекомите с помощта на електричество

 Безопасност: Защитена мрежа

 Предназначение: За вътрешна употреба

 Материал: пластмаса

 Модерен дизайн

 Цвят на излъчваната светлина: лилав

 Не поставяйте устройството близо до вода или запалими продукти

 Изключете светлината, когато почиствате

 Размери: 14см х 6см



ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

 Този продукт може да се използва от деца над 8-годишна възраст и от лица с намалени физически, сетивни или умствени 

способности или липса на опит или познания, ако са под наблюдение или са инструктирани относно безопасното използване на 
продукта и разбират свързаните с това опасности.

 Никога не потапяйте устройството във вода.

 За почистване използвайте влажна кърпа или мек почистващ препарат.

 Не използвайте повредено устройство.

 Продуктът не е предназначен за игра от деца.

 Уверете се, че опаковъчните материали не са оставени без надзор. Децата могат да започнат да си играят с тях, което е опасно.

 Пазете продукта от екстремни температури, пряка слънчева светлина, силни вибрации, висока влажност, влага, запалими газове, 

пари и разтворители.

 Не излагайте продукта на механични натоварвания.

 Ако безопасната работа вече не е възможна, прекратете употребата и закрепете продукта преди повторна употреба. Безопасната 

работа не е възможна, ако продуктът: - е бил повреден, - не функционира правилно, - е бил съхраняван за дълъг период от време 
при неблагоприятни условия или - е бил подложен на прекомерно натоварване по време на транспортиране.

 Забранено е използването на продукта, ако някоя част от него е повредена. В случай на повреда на кабела е забранено да правите 

ремонт сами.

 Не разглобявайте устройството сами.

 Пазете продукта от влага.

 Уверете се, че не повредите USB кабела с остри ръбове или горещи предмети. Моля, развийте напълно USB кабела преди 

употреба.

 Включеният USB кабел е подходящ само за този продукт.

 Незабавно изключете продукта и извадете кабела от продукта, ако мирише на изгоряло или показва дим. Продуктът трябва да 

бъде проверен от квалифициран техник преди повторна употреба.

 Ако се използва USB захранване, гнездото трябва винаги да е лесно достъпно, така че USB захранването да може лесно да се 

извади от гнездото при спешни случаи. Моля, следвайте също инструкциите за експлоатация на производителя.

ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ ЗА БАТЕРИИ

 Съхранявайте батериите/акумулаторните батерии далеч от деца. При поглъщане незабавно се консултирайте с лекар!

 Батериите за еднократна употреба не могат да се презареждат. Батериите/акумулаторните батерии не трябва да се свързват накъсо 

и/или отварят. Това може да доведе до прегряване, пожар или експлозия.

 Никога не хвърляйте батерии/акумулаторни батерии в огън или вода.

 Никога не излагайте батериите/акумулаторните батерии на механично натоварване.

 Риск от изтичане на киселина от батерии/акумулатори.

 Трябва да се избягват екстремни условия и температури, които могат да повлияят на батериите/акумулаторните батерии, напр. 

радиатори/пряка слънчева светлина.

 При изтичане на батерии/акумулаторни батерии избягвайте контакт на кожата, очите и лигавиците с химикали! Незабавно 

изплакнете засегнатите места с чиста вода и се консултирайте с лекар!

 Разлятите или повредени батерии/акумулаторни батерии могат да причинят химически изгаряния, когато докоснат кожата. 

Следователно в такива случаи трябва да се носят подходящи защитни ръкавици.

 Продуктът има вградена батерия, която не може да бъде заменена от потребителя.

СЪВЕТИ И ИНФОРМАЦИЯ ЗА УПРАВЛЕНИЕ НА ИЗПОЛЗВАНИ ОПАКОВКИ

Опаковката е направена от екологично чисти материали, които могат да бъдат изхвърлени в местния център за рециклиране.

Използваният опаковъчен материал трябва да бъде предаден в пункт за събиране на отпадъци, определен от местните власти. 
Информация за това как да изхвърлите използван продукт се предоставя от общинската или градска служба.

ИЗХВЪРЛЯНЕ НА ИЗПОЛЗВАНИ ЕЛЕКТРИЧЕСКИ И ЕЛЕКТРОННИ УСТРОЙСТВА



Поради съображения за опазване на околната среда, използваните електрически и електронни продукти не трябва да се изхвърлят като 
битови отпадъци, а да се изхвърлят правилно. Информация за събирателните пунктове и тяхното работно време се предоставя от 
съответния офис.

Този продукт отговаря на изискванията на съответните европейски и национални директиви, които се отнасят за него. 
Продуктът отговаря на европейските и национални изисквания за безопасност на уредите и продуктите.

Този продукт отговаря на изискванията на съответните европейски и национални директиви RoHS, които се отнасят за него.

Неправилното изхвърляне на батерии/акумулаторни батерии представлява заплаха за околната среда!

Батериите/акумулаторните батерии не трябва да се изхвърлят с битовите отпадъци. Те могат да съдържат вредни тежки 
метали и трябва да се третират като специални отпадъци. Химическите символи на тежките метали са: Cd = кадмий, Hg = 
живак, Pb = олово.

Поради това използваните батерии/акумулатори трябва да се предават в общинските пунктове за събиране на опасни 
отпадъци.

Вградената батерия не може да се разглобява за изхвърляне. Целият продукт трябва да бъде предаден в пункт за събиране на отпадъци от 
електроника.

Запазваме си правото да правим промени в текста, дизайна и техническите данни на продукта без предупреждение.
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Tisztelt Hölgyem/Uram! Köszönjük, hogy termékünket vásárolta!

A termék használata előtt kérjük, olvassa el az alábbi utasításokat a termék megfelelő használatához.

Kérjük, őrizze meg ezt a kézikönyvet későbbi használatra, és kövesse a benne foglalt ajánlásokat, mivel a be nem tartása veszélyt jelenthet az életre 
vagy az egészségre.

A KÉSZÜLÉK ALKALMAZÁSA ÉS LEÍRÁSA
A LED-es rovarölő lámpa praktikus és hatékony megoldás mindenkinek, aki szeretne megszabadulni a bosszantó szúnyogoktól és egyéb rovaroktól.  
A finom lila fényt használó csalogatórendszerrel felszerelve magához vonzza a rovarokat, és áramütéses háló segítségével hatékonyan elpusztítja  
őket.  Tökéletes  készülék  az  otthon  töltött  nyári  estékre.  Az  akkumulátor  teljesítménye  és  az  USB-kábelen  keresztüli  töltés  kényelmessé  és  
hordozhatóvá teszi, bárhol könnyen használható.

Az 5W teljesítményének köszönhetően a lámpa energiatakarékos és hatékony, így kiváló választás hosszú, rovarmentes estékre. Az akkumulátor  
kényelmes használatot tesz lehetővé, az USB-kábellel  (DC 5V 1A) történő töltés pedig az univerzális használatot biztosítja.  A tömör burkolat  
megvédi a rácsot a véletlen érintéstől, ami növeli a használat biztonságát. A kompakt kialakításnak és a modern megjelenésnek köszönhetően a  
lámpa tökéletesen illeszkedik bármilyen belső vagy kültéri helyiségbe.

Hatékonyság: A lila fény hatékonyan vonzza a rovarokat, a fényvisszaverő háló pedig vegyszerek használata nélkül távolítja el őket.
Elemről táplált: Kényelmes és univerzális töltés USB-n keresztül (DC 5V 1A).
Energiahatékonyság: Az 5 W teljesítmény hosszú használatot tesz lehetővé magas energiafogyasztás nélkül.
Biztonság: A ház védelmet nyújt a vakító háló véletlen megérintésével szemben.
Kompakt kialakítás: Ideális beltérben, teraszon, kertben vagy kempingben.

PÉLDA ALKALMAZÁSRA
Házak és lakások
Irodák és munkahelyek
Gyerekszobák
Kempingek és pavilonok
Nyári házak

FIGYELMEZTETÉS
Veszély a nem rendeltetésszerű használat miatt!

A készülék rendeltetésétől eltérő használata és/vagy a készülék ettől eltérő használata különféle kockázatokkal járhat.
A készüléket csak a rendeltetésének megfelelően szabad használni.
Az ebben a kezelési útmutatóban leírt eljárásokat kell követni.

TIPP

 A készülék rendeltetésétől eltérő használata és/vagy a készülék ettől eltérő használata különféle kockázatokkal járhat.

 A készüléket csak a rendeltetésének megfelelően használja.

 Az  ebben  a  kezelési  útmutatóban  leírt  eljárásokat  kell  követni.  A  nem  rendeltetésszerű  használatból,  szakszerűtlen  javításokból,  
jogosulatlan módosításokból vagy nem engedélyezett pótalkatrészek használatából eredő károkból eredő mindennemű követelés kizárva. A 
kockázatot kizárólag a felhasználó viseli.

 Ha kellemetlen érzés vagy bőrirritáció lép fel, azonnal hagyja abba a készülék használatát.

MŰSZAKI ADATOK

 Teljesítmény: 5W

 Tápellátás: újratölthető, USB töltés (DC 5V 1A)

 Vonzó funkció: UV fény

 Shock Net: Eltünteti a rovarokat elektromos áram segítségével

 Biztonság: Biztosított háló

 Felhasználás: belső használatra

 Anyaga: műanyag

 Modern design

 A kibocsátott fény színe: lila

 Ne helyezze a készüléket víz vagy gyúlékony termékek közelébe

 Tisztítás közben kapcsolja le a lámpát

 Méretek: 14cm x 6cm



BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

 Ezt a terméket 8 évesnél idősebb gyermekek, valamint csökkent fizikai, érzékszervi vagy mentális képességekkel rendelkező, illetve 

tapasztalattal vagy tudással nem rendelkező személyek használhatják, ha felügyeletet kaptak, vagy a termék biztonságos használatára 
vonatkozó utasításokat kaptak, és megértették az ezzel járó veszélyeket.

 Soha ne merítse vízbe a készüléket.

 A tisztításhoz használjon nedves ruhát vagy enyhe tisztítószert.

 Ne használjon sérült készüléket.

 A terméket nem arra szánták, hogy gyerekek játszhassanak vele.

 Ügyeljen arra, hogy a csomagolóanyagok ne maradjanak felügyelet nélkül. A gyerekek elkezdhetnek játszani velük, ami veszélyes.

 Óvja a terméket szélsőséges hőmérséklettől, közvetlen napfénytől, erős vibrációtól, magas páratartalomtól, nedvességtől, gyúlékony 

gázoktól, gőzöktől és oldószerektől.

 Ne tegye ki a terméket mechanikai terhelésnek.

 Ha a biztonságos működés már nem lehetséges, hagyja abba a használatát, és ismételt felhasználás előtt rögzítse a terméket. A biztonságos 

üzemeltetés nem lehetséges, ha a termék: - megsérült, - nem működik megfelelően, - hosszú ideig, kedvezőtlen körülmények között 
tárolták, vagy - szállítás közben túlzott terhelésnek volt kitéve.

 Tilos a terméket használni, ha annak bármely része sérült. A kábel sérülése esetén tilos saját kezűleg javítani.

 Ne szerelje szét a készüléket saját maga.

 Védje a terméket a nedvességtől.

 Ügyeljen arra, hogy ne sértse meg az USB-kábelt éles szélekkel vagy forró tárgyakkal. Kérjük, használat előtt teljesen tekerje le az USB-

kábelt.

 A mellékelt USB-kábel csak ehhez a termékhez használható.

 Azonnal kapcsolja ki a terméket, és húzza ki a kábelt a termékből, ha égett szagú vagy füst látható. Újrahasználat előtt ellenőriztesse a 

terméket egy képzett technikussal.

 Ha USB tápegységet használ, az aljzatnak mindig könnyen hozzáférhetőnek kell lennie, hogy az USB tápegységet vészhelyzetben könnyen 

ki lehessen húzni az aljzatból. Kérjük, kövesse a gyártó kezelési utasításait is.

BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK AKKUMULÁTOROKHOZ

 Az elemeket/akkumulátorokat tartsa távol a gyermekektől. Lenyelés esetén azonnal forduljunk orvoshoz!

 Az eldobható elemeket nem lehet újratölteni. Az elemeket/újratölthető elemeket nem szabad rövidre zárni és/vagy felnyitni. Ez 

túlmelegedést, tüzet vagy robbanást okozhat.

 Soha ne dobja az elemeket/akkumulátorokat tűzbe vagy vízbe.

 Soha ne tegye ki az elemeket/akkumulátorokat mechanikai igénybevételnek.

 Savszivárgás veszélye az elemekből/akkumulátorokból.

 Kerülni kell a szélsőséges körülményeket és hőmérsékleteket, amelyek hatással lehetnek az akkumulátorokra/akkumulátorokra, pl. 

radiátorok/közvetlen napfény.

 Ha az elemek/akkuk szivárognak, kerülje a bőrrel, szemmel és nyálkahártyával való érintkezést vegyszerekkel! Az érintett területeket 

azonnal öblítse le tiszta vízzel és forduljon orvoshoz!

 A kiömlött vagy sérült elemek/újratölthető elemek kémiai égési sérüléseket okozhatnak, ha a bőrt érintik. Ezért ilyen esetekben megfelelő 

védőkesztyűt kell viselni.

 A termék beépített akkumulátorral rendelkezik, amelyet a felhasználó nem cserélhet ki.

TIPPEK ÉS INFORMÁCIÓK A HASZNÁLT CSOMAGOLÁSOK KEZELÉSÉHEZ

A csomagolás környezetbarát anyagokból készült, amelyeket a helyi újrahasznosító központban lehet leadni.

A használt csomagolóanyagokat a helyi hatóságok által kijelölt hulladékgyűjtő helyre kell szállítani. A használt termék 
ártalmatlanítására vonatkozó információkat a település vagy a városi hivatal ad.

HASZNÁLT ELEKTROMOS ÉS ELEKTRONIKUS ESZKÖZÖK ÁRTALMATLANÍTÁSA



Környezetvédelmi okokból az elhasznált elektromos és elektronikus termékeket nem szabad háztartási hulladékként kezelni, hanem megfelelő 
módon kell megsemmisíteni. Az átvételi pontokról és azok nyitvatartási idejéről az illetékes iroda ad tájékoztatást.

Ez a termék megfelel a vonatkozó európai és nemzeti irányelvek rá vonatkozó követelményeinek. A termék megfelel a készülékek és 
termékek biztonságára vonatkozó európai és nemzeti követelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkozó európai és nemzeti RoHS irányelvek rá vonatkozó követelményeinek.

Az elemek/akkumulátorok szakszerűtlen ártalmatlanítása veszélyt jelent a környezetre!

Az elemeket/újratölthető elemeket nem szabad a háztartási hulladékkal együtt kidobni. Káros nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért 
speciális hulladékként kezelendők. A nehézfémek vegyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = ólom.

Ezért a használt elemeket/akkumulátorokat települési veszélyeshulladék-gyűjtőhelyekre kell eljuttatni.

A beépített akkumulátort nem lehet szétszedni ártalmatlanítás céljából. A teljes terméket egy elektronikai hulladékgyűjtő helyen 
kell leadni.

Fenntartjuk a jogot a termék szövegének, kialakításának és műszaki adatainak előzetes értesítés nélküli megváltoztatására.



DK

Kære hr/fru, tak fordi du har købt vores produkt!

Før du bruger produktet, skal du læse instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og følg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgøre en trussel mod liv eller 
helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN
LED-insekticid-lampen er en praktisk og effektiv løsning til alle, der ønsker at slippe af med irriterende myg og andre insekter. Udstyret med et  
lokkesystem, der bruger sart lilla lys, tiltrækker det insekter og eliminerer dem effektivt ved hjælp af et elektrisk stødnet. Det er den perfekte enhed  
til sommeraftener tilbragt derhjemme. Batteristrøm og muligheden for at oplade via et USB-kabel gør den praktisk at bruge og bærbar, nem at bruge  
overalt.

Takket være effekten på 5W er lampen energibesparende og effektiv, hvilket gør den til et fremragende valg til lange aftener uden insekter. Batteriet  
giver mulighed for bekvem brug, og opladning via et USB-kabel (DC 5V 1A) sikrer universalitet. Det solide kabinet beskytter gitteret mod utilsigtet 
berøring, hvilket øger sikkerheden ved brug. Det kompakte design og moderne udseende gør, at lampen passer perfekt ind i ethvert interiør eller  
udendørs rum.

Effektivitet: Lilla lys tiltrækker effektivt insekter, og det reflekterende net fjerner dem uden brug af kemikalier.
Batteridrevet: Praktisk og universel opladning via USB (DC 5V 1A).
Energieffektivitet: 5W strøm tillader lang brug uden højt energiforbrug.
Sikkerhed: Huset beskytter mod utilsigtet berøring af blændingsnettet.
Kompakt design: Perfekt til indendørs, på terrassen, i haven eller camping.

EKSEMPEL ANVENDELSE
Huse og lejligheder
Kontorer og arbejdspladser
Børneværelser
Campingpladser og lysthuse
Sommerhuse

ADVARSEL
Fare på grund af forkert brug!

Brug af enheden på anden måde end til dets tilsigtede formål og/eller brug af enheden anderledes kan indebære forskellige risici.
Enheden bør kun bruges til det tilsigtede formål.
Procedurerne beskrevet i denne betjeningsvejledning skal følges.

TIP

 Brug af enheden på anden måde end til dets tilsigtede formål og/eller brug af enheden anderledes kan indebære forskellige risici.

 Brug kun enheden til dets tilsigtede formål.

 Procedurerne beskrevet i denne betjeningsvejledning skal følges. Krav af enhver art som følge af skader som følge af ukorrekt brug,  
uprofessionelle reparationer, uautoriserede ændringer eller brug af uautoriserede reservedele er udelukket. Risikoen bæres udelukkende af  
brugeren.

 Hvis der opstår ubehag eller hudirritation, skal du straks stoppe med at bruge enheden.

TEKNISKE DATA

 Effekt: 5W

 Strømforsyning: Genopladelig, USB-opladning (DC 5V 1A)

 Tiltrækkende funktion: UV-lys

 Shock Net: Eliminerer insekter ved hjælp af elektricitet

 Sikkerhed: Sikret mesh

 Tiltænkt brug: Til internt brug

 Materiale: plastik

 Moderne design

 Farve på udsendt lys: lilla

 Anbring ikke enheden i nærheden af vand eller brændbare produkter

 Sluk lyset ved rengøring

 Mål: 14 cm x 6 cm



SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

 Dette produkt kan bruges af børn fra 8 år og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring eller 

viden, hvis de har fået opsyn eller instruktion i sikker brug af produktet og forstår de involverede farer.

 Nedsænk aldrig enheden i vand.

 Brug en fugtig klud eller et mildt rengøringsmiddel til rengøring.

 Brug ikke en beskadiget enhed.

 Produktet er ikke beregnet til børn at lege med.

 Sørg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Børn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

 Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, stærke vibrationer, høj luftfugtighed, fugt, brændbare gasser, dampe og 

opløsningsmidler.

 Udsæt ikke produktet for mekaniske belastninger.

 Hvis sikker drift ikke længere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet før genbrug. Sikker drift er ikke mulig, hvis produktet: - 

er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har været opbevaret i længere tid under ugunstige forhold, eller - har været udsat for for 
store belastninger under transport.

 Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen del af det er beskadiget. I tilfælde af skader på kablet er det forbudt at foretage reparationer 

selv.

 Skil ikke enheden selv ad.

 Beskyt produktet mod fugt.

 Sørg for ikke at beskadige USB-kablet med skarpe kanter eller varme genstande. Rul USB-kablet helt ud før brug.

 Det medfølgende USB-kabel er kun egnet til dette produkt.

 Sluk straks for produktet, og fjern kablet fra produktet, hvis det lugter brændende eller viser røg. Få produktet kontrolleret af en 

kvalificeret tekniker før genbrug.

 Hvis der anvendes USB-strømforsyning, skal stikket altid være let tilgængeligt, så USB-strømforsyningen let kan tages ud af stikkontakten 

i nødstilfælde. Følg også producentens betjeningsvejledning.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER

 Opbevar batterier/genopladelige batterier utilgængeligt for børn. Søg straks læge ved indtagelse!

 Engangsbatterier kan ikke genoplades. Batterier/genopladelige batterier bør ikke kortsluttes og/eller åbnes. Dette kan resultere i 

overophedning, brand eller eksplosion.

 Smid aldrig batterier/genopladelige batterier i ild eller vand.

 Udsæt aldrig batterier/genopladelige batterier for mekanisk belastning.

 Risiko for syrelækage fra batterier/akkumulatorer.

 Ekstreme forhold og temperaturer, der kan påvirke batterier/genopladelige batterier, bør undgås, f.eks. radiatorer/direkte sollys.

 Hvis batterier/genopladelige batterier lækker, undgå kontakt med kemikalier på hud, øjne og slimhinder! Skyl straks de berørte områder 

med rent vand og søg læge!

 Spildte eller beskadigede batterier/genopladelige batterier kan forårsage kemiske forbrændinger, når de berører huden. Derfor bør passende 

beskyttelseshandsker bæres i sådanne tilfælde.

 Produktet har et indbygget batteri, som ikke kan udskiftes af brugeren.

TIPS OG INFORMATION OM HÅNDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

Emballagen er lavet af miljøvenlige materialer, som kan afleveres på din lokale genbrugsplads.

Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man 
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISKE OG ELEKTRONISKE ENHEDER

Af miljøbeskyttelsesmæssige årsager bør brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes som 
husholdningsaffald, men bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres åbningstider gives af det 
relevante kontor.



Dette produkt overholder kravene i de relevante europæiske og nationale direktiver, der gælder for det. Produktet opfylder 
europæiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europæiske og nationale RoHS-direktiver, der gælder for det.

Ukorrekt bortskaffelse af batterier/genopladelige batterier udgør en trussel for miljøet!

Batterier/genopladelige batterier må ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. De kan indeholde skadelige tungmetaller 
og bør behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksølv, Pb = bly.

Derfor skal brugte batterier/akkumulatorer sendes til kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri kan ikke skilles ad til bortskaffelse. Hele produktet skal afleveres til et indsamlingssted for 
affaldselektronik.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage ændringer af produktets tekst, design og tekniske data.



SK

Vážený pán/pani, ďakujeme, že ste si zakúpili náš produkt!

Pred použitím produktu si prečítajte nižšie uvedené pokyny pre správne používanie produktu.

Uschovajte si tento návod pre budúce použitie a dodržujte jeho odporúčania, pretože nedodržanie môže predstavovať ohrozenie života alebo zdravia.

APLIKÁCIA A POPIS ZARIADENIA
LED insekticídna lampa je praktickým a efektívnym riešením pre každého, kto sa chce zbaviť otravných komárov a iného hmyzu. Je vybavený  
vábiacim systémom využívajúcim jemné fialové svetlo, priťahuje hmyz a účinne ho likviduje pomocou sieťky na elektrické šoky. Je to ideálne  
zariadenie na letné večery strávené doma. Napájanie z batérie a možnosť nabíjania cez USB kábel umožňujú pohodlné používanie a prenosnosť,  
jednoduché použitie kdekoľvek.

Vďaka výkonu 5W je svietidlo energeticky úsporné a efektívne, čo z neho robí výbornú voľbu na dlhé večery bez hmyzu. Batéria umožňuje  
pohodlné používanie a nabíjanie cez USB kábel (DC 5V 1A) zaisťuje univerzálnosť. Pevný obal chráni mriežku pred náhodným dotykom, čo  
zvyšuje bezpečnosť používania. Vďaka kompaktnému dizajnu a modernému vzhľadu sa lampa perfektne hodí do každého interiéru alebo exteriéru.

Účinnosť: Fialové svetlo účinne priťahuje hmyz a reflexná sieťka ho eliminuje bez použitia chemikálií.
Napájanie z batérie: Pohodlné a univerzálne nabíjanie cez USB (DC 5V 1A).
Energetická účinnosť: 5W výkon umožňuje dlhodobé používanie bez vysokej spotreby energie.
Bezpečnosť: Kryt chráni pred náhodným dotykom siete proti oslneniu.
Kompaktný dizajn: Ideálne pre interiér, terasu, záhradu alebo kemping.

PRÍKLAD APLIKÁCIE
Domy a byty
Kancelárie a pracovné priestory
Detské izby
Kempingy a altánky
Letné domy

POZOR
Nebezpečenstvo v dôsledku nesprávneho používania!

Používanie zariadenia na iný účel ako na určený účel a/alebo iné používanie zariadenia môže zahŕňať rôzne riziká.
Zariadenie by sa malo používať iba na určený účel.
Je potrebné dodržiavať postupy opísané v tomto návode na obsluhu.

TIP

 Používanie zariadenia na iný účel ako na určený účel a/alebo iné používanie zariadenia môže zahŕňať rôzne riziká.

 Zariadenie používajte iba na účely, na ktoré je určené.

 Je  potrebné  dodržiavať  postupy  opísané  v  tomto  návode  na  obsluhu.  Nároky  akéhokoľvek  druhu  vyplývajúce  zo  škôd  v  dôsledku 
nesprávneho používania,  neodborných  opráv,  neoprávnených úprav  alebo  použitia  neautorizovaných  náhradných  dielov  sú  vylúčené. 
Riziko nesie výlučne užívateľ.

 Ak dôjde k nepohodliu alebo podráždeniu pokožky, okamžite prestaňte zariadenie používať.

TECHNICKÉ ÚDAJE

 Výkon: 5W

 Napájanie: nabíjateľné, nabíjanie cez USB (DC 5V 1A)

 Atraktívna funkcia: UV svetlo

 Nárazová sieť: Likviduje hmyz pomocou elektriny

 Bezpečnosť: Zabezpečená sieťovina

 Účel použitia: Na vnútorné použitie

 Materiál: plast

 Moderný dizajn

 Farba vyžarovaného svetla: fialová

 Neumiestňujte zariadenie do blízkosti vody alebo horľavých produktov

 Pri čistení vypnite svetlo

 Rozmery: 14 cm x 6 cm



BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

 Tento výrobok môžu používať deti vo veku od 8 rokov a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami 

alebo s nedostatkom skúseností alebo znalostí, ak boli pod dohľadom alebo boli poučené o bezpečnom používaní výrobku a rozumejú 
možným rizikám.

 Prístroj nikdy neponárajte do vody.

 Na čistenie použite vlhkú handričku alebo jemný čistiaci prostriedok.

 Nepoužívajte poškodené zariadenie.

 Výrobok nie je určený na hranie pre deti.

 Dbajte na to, aby obalové materiály nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi môžu začať hrať, čo je nebezpečné.

 Chráňte výrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slnečným žiarením, silnými vibráciami, vysokou vlhkosťou, vlhkosťou, horľavými 

plynmi, parami a rozpúšťadlami.

 Nevystavujte výrobok mechanickému zaťaženiu.

 Ak už nie je možná bezpečná prevádzka, prerušte používanie a pred opätovným použitím produkt zaistite. Bezpečná prevádzka nie je 

možná, ak výrobok: - bol poškodený, - nefunguje správne, - bol dlhší čas skladovaný v nepriaznivých podmienkach alebo - bol počas 
prepravy nadmerne zaťažovaný.

 Je zakázané používať výrobok, ak je akákoľvek jeho časť poškodená. V prípade poškodenia kábla je zakázané vykonávať opravy sami.

 Zariadenie sami nerozoberajte.

 Chráňte výrobok pred vlhkosťou.

 Dávajte pozor, aby ste kábel USB nepoškodili ostrými hranami alebo horúcimi predmetmi. Pred použitím úplne odviňte kábel USB.

 Priložený USB kábel je vhodný len pre tento produkt.

 Okamžite vypnite produkt a odpojte kábel od produktu, ak zapácha spálenie alebo ukazuje dym. Pred opätovným použitím nechajte 

výrobok skontrolovať kvalifikovaným technikom.

 Ak sa používa USB napájací zdroj, zásuvka musí byť vždy ľahko prístupná, aby sa USB napájací zdroj dal v prípade núdze zo zásuvky 

ľahko vybrať. Dodržujte prosím aj návod na obsluhu od výrobcu.

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY PRE BATÉRIE

 Batérie/nabíjateľné batérie uchovávajte mimo dosahu detí. Pri požití okamžite vyhľadajte lekára!

 Jednorazové batérie nie je možné nabíjať. Batérie/nabíjateľné batérie by sa nemali skratovať a/alebo otvárať. Môže to mať za následok 

prehriatie, požiar alebo výbuch.

 Batérie/nabíjateľné batérie nikdy nevhadzujte do ohňa alebo vody.

 Batérie/nabíjacie batérie nikdy nevystavujte mechanickému namáhaniu.

 Riziko úniku kyseliny z batérií/akumulátorov.

 Vyhýbajte sa extrémnym podmienkam a teplotám, ktoré môžu ovplyvniť batérie/nabíjateľné batérie, napr. radiátory/priame slnečné svetlo.

 Ak batérie/nabíjacie batérie vytečú, zabráňte kontaktu pokožky, očí a slizníc s chemikáliami! Zasiahnuté miesta ihneď opláchnite čistou 

vodou a poraďte sa s lekárom!

 Vyliate alebo poškodené batérie/nabíjateľné batérie môžu pri dotyku s pokožkou spôsobiť chemické popáleniny. Preto by sa v takýchto 

prípadoch mali používať vhodné ochranné rukavice.

 Výrobok má vstavanú batériu, ktorú používateľ nemôže vymeniť.

TIPY A INFORMÁCIE TÝKAJÚCE SA NAKLADANIA S POUŽITÝMI OBALMI

Obal je vyrobený z ekologických materiálov, ktoré je možné zlikvidovať v miestnom recyklačnom stredisku.

Použitý obalový materiál odovzdajte na zberné miesto určené miestnymi úradmi. Informácie o likvidácii použitého výrobku poskytuje 
obec alebo mestský úrad.

LIKVIDÁCIA POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ

Z dôvodu ochrany životného prostredia by sa použité elektrické a elektronické výrobky nemali likvidovať ako domáci 
odpad, ale mali by sa zlikvidovať správnym spôsobom. Informácie o odberných miestach a ich otváracích hodinách 
poskytuje príslušný úrad.



Tento výrobok spĺňa požiadavky príslušných európskych a národných smerníc, ktoré sa naň vzťahujú. Výrobok spĺňa európske a 
národné požiadavky na bezpečnosť zariadení a produktov.

Tento produkt spĺňa požiadavky príslušných európskych a národných smerníc RoHS, ktoré sa naň vzťahujú.

Nesprávna likvidácia batérií/akumulátorov predstavuje hrozbu pre životné prostredie!

Batérie/nabíjateľné batérie by sa nemali likvidovať s domovým odpadom. Môžu obsahovať škodlivé ťažké kovy a malo by sa s 
nimi zaobchádzať ako so špeciálnym odpadom. Chemické značky ťažkých kovov sú: Cd = kadmium, Hg = ortuť, Pb = olovo.

Použité batérie/akumulátory by sa preto mali posielať na zberné miesta komunálneho nebezpečného odpadu.

Vstavanú batériu nie je možné rozobrať za účelom likvidácie. Celý výrobok odovzdajte do zberne elektroodpadu.

Vyhradzujeme si právo na zmeny v texte, dizajne a technických údajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin käytät tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta käytöstä.

Säilytä tämä opas myöhempää tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, sillä ohjeiden noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai 
terveyden.

SOVELLUS JA LAITTEEN KUVAUS
LED-hyönteismyrkkylamppu on käytännöllinen ja tehokas ratkaisu kaikille, jotka haluavat päästä eroon ärsyttävistä hyttysistä ja muista hyönteisistä.  
Se on varustettu herkkää violettia valoa käyttävällä houkutinjärjestelmällä, joka houkuttelee hyönteisiä ja eliminoi ne tehokkaasti sähköiskuverkon  
avulla. Se on täydellinen laite kesäiltoille kotona. Akkuteho ja mahdollisuus ladata USB-kaapelilla tekevät siitä kätevän käytön ja kannettavan,  
helppokäyttöisen missä tahansa.

5W:n  tehon  ansiosta  lamppu  on  energiaa  säästävä  ja  tehokas,  mikä  tekee  siitä  erinomaisen  valinnan  pitkiin  iltoihin  ilman  hyönteisiä.  Akku  
mahdollistaa  kätevän  käytön,  ja  lataus  USB-kaapelilla  (DC  5V  1A)  varmistaa  yleispalvelun.  Kiinteä  kotelo  suojaa  ristikkoa  tahattomalta  
kosketukselta, mikä lisää käyttöturvallisuutta. Kompakti muotoilu ja moderni ulkonäkö tekevät lampusta täydellisen sopivan mihin tahansa sisä- tai 
ulkotilaan.

Tehokkuus: Purppura valo houkuttelee tehokkaasti hyönteisiä, ja heijastava verkko eliminoi ne ilman kemikaaleja.
Akkukäyttöinen: Kätevä ja yleinen lataus USB:n kautta (DC 5V 1A).
Energiatehokkuus: 5 W teho mahdollistaa pitkän käytön ilman suurta energiankulutusta.
Turvallisuus: Kotelo suojaa häikäisysverkon vahingossa koskemiselta.
Kompakti muotoilu: Täydellinen sisätiloihin, terassille, puutarhaan tai retkeilyyn.

ESIMERKKI SOVELLUS
Talot ja asunnot
Toimistot ja työtilat
Lasten huoneet
Leirintäalueet ja huvimajat
Kesämökit

VAROITUS
Väärän käytön aiheuttama vaara!

Laitteen käyttö muuhun kuin sen aiottuun tarkoitukseen ja/tai laitteen erilainen käyttö voi sisältää erilaisia riskejä.
Laitetta tulee käyttää vain sen käyttötarkoitukseen.
Tässä käyttöohjeessa kuvattuja menettelyjä on noudatettava.

KÄRKI

 Laitteen käyttö muuhun kuin sen aiottuun tarkoitukseen ja/tai laitteen erilainen käyttö voi sisältää erilaisia riskejä.

 Käytä laitetta vain sen aiottuun tarkoitukseen.

 Tässä käyttöohjeessa kuvattuja menettelyjä on noudatettava. Kaikki vaatimukset, jotka johtuvat väärästä käytöstä, epäammattimaisista  
korjauksista, luvattomista muutoksista tai luvattomien varaosien käytöstä, ovat poissuljettuja. Riskin kantaa yksinomaan käyttäjä.

 Jos ihossa ilmenee epämukavuutta tai ärsytystä, lopeta laitteen käyttö välittömästi.

TEKNISET TIEDOT

 Teho: 5W

 Virtalähde: Ladattava, USB-lataus (DC 5V 1A)

 Houkutteleva toiminto: UV-valo

 Shock Net: Poistaa hyönteiset sähköllä

 Turvallisuus: Varmistettu verkko

 Käyttötarkoitus: Sisäkäyttöön

 Materiaali: muovi

 Moderni muotoilu

 Säteilevän valon väri: violetti

 Älä aseta laitetta veden tai syttyvien tuotteiden lähelle

 Sammuta valo puhdistuksen ajaksi

 Mitat: 14cm x 6cm



TURVALLISUUSOHJEET

 Tätä tuotetta voivat käyttää yli 8-vuotiaat lapset ja henkilöt, joiden fyysiset, aisti- tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole 

kokemusta tai tietoa, jos heitä valvotaan tai heille on annettu ohjeita tuotteen turvallisesta käytöstä ja he ymmärtävät siihen liittyvät vaarat.

 Älä koskaan upota laitetta veteen.

 Käytä puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

 Älä käytä vaurioitunutta laitetta.

 Tuotetta ei ole tarkoitettu lasten leikkimiseen.

 Varmista, että pakkausmateriaaleja ei jätetä ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkiä niillä, mikä on vaarallista.

 Suojaa tuotetta äärimmäisiltä lämpötiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta tärinältä, korkealta kosteudelta, kosteudelta, syttyviltä 

kaasuilta, höyryiltä ja liuottimilla.

 Älä altista tuotetta mekaaniselle kuormitukselle.

 Jos turvallinen käyttö ei ole enää mahdollista, lopeta käyttö ja varmista tuote ennen uudelleenkäyttöä. Turvallinen käyttö ei ole 

mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on säilytetty pitkään epäsuotuisissa olosuhteissa tai - on kuljetuksen aikana 
altistunut liiallisille kuormituksille.

 Tuotteen käyttö on kiellettyä, jos jokin sen osa on vaurioitunut. Jos kaapeli vaurioituu, on kiellettyä tehdä korjauksia itse.

 Älä pura laitetta itse.

 Suojaa tuotetta kosteudelta.

 Varo vahingoittamasta USB-kaapelia terävillä reunoilla tai kuumilla esineillä. Kelaa USB-kaapeli kokonaan auki ennen käyttöä.

 Mukana toimitettu USB-kaapeli sopii vain tälle tuotteelle.

 Sammuta tuote välittömästi ja irrota kaapeli tuotteesta, jos se haisee palamiselle tai näyttää savua. Anna pätevän teknikon tarkastaa tuote 

ennen uudelleenkäyttöä.

 Jos käytetään USB-virtalähdettä, pistorasian on aina oltava helposti saatavilla, jotta USB-virtalähde voidaan hätätilanteessa helposti 

irrottaa pistorasiasta. Noudata myös valmistajan käyttöohjeita.

AKKUJEN TURVALLISUUSOHJEET

 Pidä paristot/ladattavat akut poissa lasten ulottuvilta. Jos ainetta on nielty, hakeudu välittömästi lääkäriin!

 Kertakäyttöisiä paristoja ei voi ladata uudelleen. Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Tämä voi aiheuttaa ylikuumenemisen, 

tulipalon tai räjähdyksen.

 Älä koskaan heitä paristoja/akkuja tuleen tai veteen.

 Älä koskaan altista paristoja/ladattavia akkuja mekaaniselle rasitukselle.

 Hapon vuotamisen vaara paristoista/akuista.

 Äärimmäisiä olosuhteita ja lämpötiloja, jotka voivat vaikuttaa akkuihin/ladattaviin akkuihin, tulee välttää, esim. patterit/suora 

auringonvalo.

 Jos paristot/akut vuotavat, vältä kemikaalien joutumista iholle, silmiin ja limakalvoille! Huuhtele altistuneet alueet välittömästi puhtaalla 

vedellä ja ota yhteys lääkäriin!

 Vuotaneet tai vaurioituneet paristot/ladattavat akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja koskettaessaan ihoa. Siksi tällaisissa 

tapauksissa on käytettävä asianmukaisia suojakäsineitä.

 Tuotteessa on sisäänrakennettu akku, jota käyttäjä ei voi vaihtaa.

VINKKEJÄ JA TIETOA KÄYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

Pakkaus on valmistettu ympäristöystävällisistä materiaaleista, jotka voidaan hävittää paikallisessa kierrätyskeskuksessa.

Käytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten määräämään jätteenkeräyspisteeseen. Tietoja käytetyn tuotteen 
hävittämisestä antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KÄYTETTYJEN SÄHKÖ- JA SÄHKÖLAITTEIDEN HÄVITTÄMINEN

Ympäristönsuojelusyistä käytettyjä sähkö- ja elektroniikkatuotteita ei tule hävittää kotitalousjätteen mukana, vaan ne on 
hävitettävä asianmukaisesti. Tietoja keräyspisteistä ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.



Tämä tuote täyttää sitä koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote täyttää 
eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

Tämä tuote täyttää sitä koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien vaatimukset.

Paristojen/akkujen väärä hävittäminen on uhka ympäristölle!

Paristoja/ladattavia paristoja ei saa hävittää kotitalousjätteen mukana. Ne voivat sisältää haitallisia raskasmetalleja ja niitä tulee 
käsitellä erikoisjätteenä. Raskasmetallien kemialliset symbolit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi käytetyt paristot/akut tulee toimittaa kunnallisiin vaarallisten jätteiden keräyspisteisiin.

Sisäänrakennettua akkua ei voi purkaa hävittämistä varten. Koko tuote tulee toimittaa elektroniikkaromun keräyspisteeseen.

Pidätämme oikeuden tehdä muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis Pone/Ponia, dėkojame, kad įsigijote mūsų gaminį!

Prieš naudodami gaminį, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminį.

Išsaugokite šį vadovą, kad galėtumėte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukitės jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavojų gyvybei arba 
sveikatai.

PRIETAISO TAIKYMAS IR APRAŠYMAS
LED insekticidinė lempa yra praktiškas ir efektyvus sprendimas visiems, norintiems atsikratyti erzinančių uodų ir kitų vabzdžių. Įrengta viliojimo 
sistema, naudojanti subtilią purpurinę šviesą, ji pritraukia vabzdžius ir efektyviai naikina juos naudodama elektros šoko tinklą. Tai puikus prietaisas 
vasaros vakarams, praleistiems namuose. Akumuliatoriaus galia ir galimybė įkrauti per USB laidą leidžia patogiai naudoti ir nešiojamą, patogu 
naudoti bet kur.

Dėl 5 W galios lempa taupo energiją ir yra efektyvi, todėl tai puikus pasirinkimas ilgiems vakarams be vabzdžių. Baterija leidžia patogiai naudotis, o 
įkrovimas  per  USB laidą  (DC 5V 1A)  užtikrina  universalumą.  Tvirtas  korpusas  apsaugo  tinklelį  nuo  atsitiktinio  prisilietimo,  o  tai  padidina  
naudojimo saugumą. Dėl kompaktiško dizaino ir modernios išvaizdos šviestuvas puikiai tinka bet kokiam interjerui ar lauko erdvei.

Efektyvumas: Violetinė šviesa efektyviai pritraukia vabzdžius, o atspindintis tinklelis juos pašalina nenaudojant cheminių medžiagų.
Maitinamas iš akumuliatoriaus: patogus ir universalus įkrovimas per USB (DC 5V 1A).
Energijos efektyvumas: 5 W galia leidžia ilgai naudoti be didelių energijos sąnaudų.
Sauga: Korpusas apsaugo nuo atsitiktinio akinimo tinklo prisilietimo.
Kompaktiškas dizainas: puikiai tinka viduje, terasoje, sode ar stovyklavietėje.

TAIKYMO PAVYZDYS
Namai ir butai
Biurai ir darbo patalpos
Vaikų kambariai
Stovyklavietės ir pavėsinės
Vasarnamiai

ĮSPĖJIMAS
Pavojus dėl netinkamo naudojimo!

Naudojant prietaisą ne pagal paskirtį ir (arba) naudojant prietaisą kitaip, gali kilti įvairių pavojų.
Prietaisas turi būti naudojamas tik pagal paskirtį.
Turi būti laikomasi šiame naudojimo vadove aprašytų procedūrų.

PATARIMAS

 Naudojant prietaisą ne pagal paskirtį ir (arba) naudojant prietaisą kitaip, gali kilti įvairių pavojų.

 Prietaisą naudokite tik pagal paskirtį.

 Turi būti laikomasi šiame naudojimo vadove aprašytų procedūrų. Bet kokios pretenzijos dėl žalos, atsiradusios dėl netinkamo naudojimo,  
neprofesionalaus remonto, neleistinų pakeitimų ar neleistinų atsarginių dalių naudojimo, yra nepriimtinos. Riziką prisiima tik vartotojas.

 Jei atsiranda odos diskomfortas ar dirginimas, nedelsdami nustokite naudoti prietaisą.

TECHNINIAI DUOMENYS

 Galia: 5W

 Maitinimas: Įkraunamas, USB įkrovimas (DC 5V 1A)

 Pritraukimo funkcija: UV šviesa

 Shock Net: naikina vabzdžius naudojant elektrą

 Sauga: apsaugotas tinklelis

 Naudojimas pagal paskirtį: Vidiniam naudojimui

 Medžiaga: plastikas

 Modernus dizainas

 Skleidžiamos šviesos spalva: violetinė

 Nestatykite prietaiso šalia vandens ar degių produktų

 Valydami išjunkite šviesą

 Matmenys: 14cm x 6cm



SAUGOS INSTRUKCIJOS

 Šį gaminį gali naudoti vaikai nuo 8 metų ir asmenys, turintys ribotų fizinių, jutiminių ar protinių gebėjimų arba neturintys patirties ar žinių, 

jei jie yra prižiūrimi arba yra instruktuojami apie saugų gaminio naudojimą ir supranta su tuo susijusius pavojus.

 Niekada nemerkite prietaiso į vandenį.

 Valymui naudokite drėgną skudurėlį arba švelnų ploviklį.

 Nenaudokite pažeisto įrenginio.

 Gaminys nėra skirtas vaikams žaisti.

 Įsitikinkite, kad pakavimo medžiagos nėra paliktos be priežiūros. Vaikai gali pradėti su jais žaisti, o tai pavojinga.

 Saugokite gaminį nuo ekstremalių temperatūrų, tiesioginių saulės spindulių, stiprios vibracijos, didelės drėgmės, drėgmės, degių dujų, garų 

ir tirpiklių.

 Nelaikykite gaminio mechaninių apkrovų.

 Jei saugiai eksploatuoti nebeįmanoma, nutraukite naudojimą ir užfiksuokite gaminį prieš pakartotinį naudojimą. Saugus eksploatavimas 

neįmanomas, jei gaminys: - buvo pažeistas, - netinkamai veikia, - ilgą laiką buvo laikomas nepalankiomis sąlygomis arba - transportavimo 
metu buvo labai apkrautas.

 Draudžiama naudoti gaminį, jei kuri nors jo dalis yra pažeista. Pažeidus laidą, patiems remontuoti draudžiama.

 Neardykite prietaiso patys.

 Saugokite gaminį nuo drėgmės.

 Nepažeiskite USB laido aštriais kraštais ar karštais daiktais. Prieš naudodami visiškai išvyniokite USB kabelį.

 Komplekte esantis USB laidas tinka tik šiam gaminiui.

 Nedelsdami išjunkite gaminį ir ištraukite laidą nuo gaminio, jei jaučiamas degimo kvapas arba atsiranda dūmų. Prieš pakartotinai 

naudodami gaminį, leiskite kvalifikuotam specialistui patikrinti.

 Jei naudojamas USB maitinimo šaltinis, lizdas visada turi būti lengvai pasiekiamas, kad avariniu atveju USB maitinimo šaltinį būtų galima 

lengvai išimti iš lizdo. Taip pat vadovaukitės gamintojo naudojimo instrukcijomis.

AKUMULIATORIŲ SAUGOS INSTRUKCIJOS

 Baterijas / įkraunamas baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkitės į gydytoją!

 Vienkartinių baterijų įkrauti negalima. Baterijos / įkraunamos baterijos neturėtų būti trumpai jungtos ir (arba) atidarytos. Tai gali sukelti 

perkaitimą, gaisrą arba sprogimą.

 Niekada nemeskite baterijų/įkraunamų baterijų į ugnį ar vandenį.

 Niekada nepalikite baterijų/įkraunamų baterijų mechaniniam poveikiui.

 Rūgšties nutekėjimo iš baterijų/akumuliatorių pavojus.

 Reikėtų vengti ekstremalių sąlygų ir temperatūrų, kurios gali turėti įtakos baterijų/įkraunamų baterijų veikimui, pvz. radiatoriai/tiesioginiai 

saulės spinduliai.

 Jei baterijos / įkraunamos baterijos nutekėjo, stenkitės, kad cheminės medžiagos nepatektų ant odos, į akis ir gleivines! Nedelsdami 

nuplaukite paveiktas vietas švariu vandeniu ir kreipkitės į gydytoją!

 Išsiliejusios arba pažeistos baterijos/įkraunamos baterijos gali sukelti cheminius nudegimus, kai jie liečiasi ant odos. Todėl tokiais atvejais 

reikia mūvėti tinkamas apsaugines pirštines.

 Gaminyje yra įmontuota baterija, kurios vartotojas negali pakeisti.

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTŲ PAKUOČIŲ TVARKYMĄ

Pakuotė pagaminta iš aplinkai nekenksmingų medžiagų, kurias galima išmesti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotos pakavimo medžiagos turi būti pristatytos į vietos valdžios nurodytą atliekų surinkimo punktą. Informaciją, kaip išmesti 
panaudotą gaminį, teikia komunos arba miesto biuras.

NAUDOTŲ ELEKTROS IR ELEKTRONINIŲ PRIETAISŲ IŠMETIMAS

Aplinkos apsaugos sumetimais panaudotus elektros ir elektroninius gaminius reikia išmesti ne kartu su buitinėmis 
atliekomis, o tinkamai išmesti. Informaciją apie surinkimo punktus ir jų darbo laiką teikia atitinkamas biuras.



Šis gaminys atitinka jam taikomų atitinkamų Europos ir nacionalinių direktyvų reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir 
nacionalinius prietaisų ir gaminių saugos reikalavimus.

Šis gaminys atitinka jam taikomų atitinkamų Europos ir nacionalinių RoHS direktyvų reikalavimus.

Netinkamas baterijų/įkraunamų baterijų utilizavimas kelia grėsmę aplinkai!

Baterijų/įkraunamų baterijų negalima išmesti kartu su buitinėmis atliekomis. Juose gali būti kenksmingų sunkiųjų metalų, todėl 
juos reikia tvarkyti kaip specialias atliekas. Cheminiai sunkiųjų metalų simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb = švinas.

Todėl panaudotas baterijas/akumuliatorius reikia siųsti į komunalinių pavojingų atliekų surinkimo punktus.

Integruotos baterijos negalima išardyti ir išmesti. Visą gaminį reikia atiduoti į elektronikos atliekų surinkimo punktą.

Pasiliekame teisę be įspėjimo keisti gaminio tekstą, dizainą ir techninius duomenis.



LV

Godātais kungs/kundze! Paldies, ka iegādājāties mūsu produktu!

Pirms produkta lietošanas, lūdzu, izlasiet tālāk sniegtos norādījumus par pareizu produkta lietošanu.

Lūdzu, saglabājiet šo rokasgrāmatu turpmākai uzziņai un ievērojiet tās ieteikumus, jo tās neievērošana var apdraudēt dzīvību vai veselību.

IERĪCES PIELIETOJUMS UN APRAKSTS
LED insekticīda lampa ir praktisks un efektīvs risinājums ikvienam, kurš vēlas atbrīvoties no kaitinošajiem odiem un citiem kukaiņiem. Aprīkots ar 
pievilināšanas sistēmu, izmantojot maigu purpursarkano gaismu, tas piesaista kukaiņus un efektīvi iznīcina tos, izmantojot elektrošoka tīklu. Tā ir 
ideāla  ierīce vasaras vakariem, kas pavadīti  mājās.  Akumulatora jauda un iespēja  uzlādēt,  izmantojot  USB kabeli,  padara to ērti  lietojamu un 
pārnēsājamu, ērti lietojamu jebkurā vietā.

Pateicoties 5W jaudai, lampa ir energotaupīga un efektīva, kas padara to par lielisku izvēli gariem vakariem bez kukaiņiem. Akumulators ļauj ērti  
lietot,  un uzlāde caur USB kabeli  (DC 5V 1A) nodrošina universālumu. Cietais  apvalks aizsargā  režģi  pret  nejaušu pieskārienu,  kas palielina 
lietošanas drošību. Kompaktais dizains un modernais izskats ļauj lampai lieliski iederēties jebkurā interjerā vai āra telpā.

Efektivitāte: purpursarkanā gaisma efektīvi piesaista kukaiņus, un atstarojošais siets tos novērš, neizmantojot ķīmiskas vielas.
Darbojas ar akumulatoru: Ērta un universāla uzlāde, izmantojot USB (DC 5V 1A).
Energoefektivitāte: 5W jauda ļauj ilgstoši lietot bez liela enerģijas patēriņa.
Drošība: Korpuss aizsargā pret nejaušu pieskārienu atspīduma tīklam.
Kompakts dizains: lieliski piemērots iekštelpām, terasē, dārzā vai kempingā.

LIETOŠANAS PIEMĒRS
Mājas un dzīvokļi
Biroji un darba telpas
Bērnu istabas
Kempingi un lapenes
Vasaras mājas

BRĪDINĀJUMS
Briesmas nepareizas lietošanas dēļ!

Ierīces lietošana citādi, nevis paredzētajam mērķim un/vai ierīces lietošana citādi var būt saistīta ar dažādiem riskiem.
Ierīci drīkst lietot tikai paredzētajam mērķim.
Jāievēro šajā lietošanas instrukcijā aprakstītās procedūras.

PADOMS

 Ierīces lietošana citādi, nevis paredzētajam mērķim un/vai ierīces lietošana citādi var būt saistīta ar dažādiem riskiem.

 Izmantojiet ierīci tikai paredzētajam mērķim.

 Jāievēro šajā  lietošanas instrukcijā  aprakstītās procedūras. Jebkāda veida pretenzijas, kas radušās nepareizas lietošanas, neprofesionāla 
remonta, neatļautu modifikāciju vai neatļautu rezerves daļu izmantošanas rezultātā radušos bojājumu dēļ, ir izslēgtas. Risku uzņemas tikai 
lietotājs.

 Ja rodas diskomforts vai kairinājums ādā, nekavējoties pārtrauciet ierīces lietošanu.

TEHNISKIE DATI

 Jauda: 5W

 Barošanas avots: uzlādējams, USB uzlāde (DC 5V 1A)

 Piesaistes funkcija: UV gaisma

 Shock Net: Iznīcina kukaiņus, izmantojot elektrību

 Drošība: nostiprināts siets

 Paredzētais lietojums: iekšējai lietošanai

 Materiāls: plastmasa

 Mūsdienīgs dizains

 Izstarotās gaismas krāsa: violeta

 Nenovietojiet ierīci ūdens vai viegli uzliesmojošu produktu tuvumā

 Tīrīšanas laikā izslēdziet gaismu

 Izmēri: 14cm x 6cm



DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI

 Šo izstrādājumu var lietot bērni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobežotām fiziskām, maņu vai garīgām spējām vai pieredzes vai 

zināšanu trūkumu, ja viņiem ir sniegta uzraudzība vai norādījumi par produkta drošu lietošanu un viņi saprot ar to saistītos riskus.

 Nekad neiegremdējiet ierīci ūdenī.

 Tīrīšanai izmantojiet mitru drānu vai maigu mazgāšanas līdzekli.

 Neizmantojiet bojātu ierīci.

 Produkts nav paredzēts, lai bērni ar to varētu rotaļāties.

 Pārliecinieties, vai iepakojuma materiāli netiek atstāti bez uzraudzības. Bērni var sākt ar viņiem spēlēties, kas ir bīstami.

 Sargājiet produktu no ekstremālām temperatūrām, tiešiem saules stariem, spēcīgām vibrācijām, augsta mitruma, mitruma, uzliesmojošām 

gāzēm, tvaikiem un šķīdinātājiem.

 Nepakļaujiet izstrādājumu mehāniskām slodzēm.

 Ja droša darbība vairs nav iespējama, pārtrauciet lietošanu un nostipriniet produktu pirms atkārtotas lietošanas. Droša ekspluatācija nav 

iespējama, ja prece: - ir bojāta, - nedarbojas pareizi, - ir ilgstoši uzglabāta nelabvēlīgos apstākļos vai - transportēšanas laikā ir bijusi 
pakļauta pārmērīgai slodzei.

 Aizliegts lietot produktu, ja kāda tā daļa ir bojāta. Kabeļa bojājumu gadījumā ir aizliegts veikt remontu pašiem.

 Neizjauciet ierīci paši.

 Sargājiet produktu no mitruma.

 Nebojājiet USB kabeli ar asām malām vai karstiem priekšmetiem. Pirms lietošanas, lūdzu, pilnībā atritiniet USB kabeli.

 Komplektācijā iekļautais USB kabelis ir piemērots tikai šim izstrādājumam.

 Nekavējoties izslēdziet izstrādājumu un atvienojiet kabeli no izstrādājuma, ja rodas deguma smaka vai parādās dūmi. Pirms atkārtotas 

lietošanas pārbaudiet produktu kvalificētam tehniķim.

 Ja tiek izmantots USB barošanas avots, ligzdai vienmēr jābūt viegli pieejamai, lai avārijas gadījumā USB barošanas bloku varētu viegli 

izņemt no kontaktligzdas. Lūdzu, ievērojiet arī ražotāja lietošanas instrukcijas.

AKUMULATORU DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI

 Glabājiet baterijas/uzlādējamās baterijas bērniem nepieejamā vietā. Ja norīts, nekavējoties vērsieties pie ārsta!

 Vienreizējās lietošanas baterijas nevar uzlādēt. Baterijas/uzlādējamās baterijas nedrīkst radīt īssavienojumu un/vai atvērt. Tas var izraisīt 

pārkaršanu, aizdegšanos vai eksploziju.

 Nekad nemetiet baterijas/uzlādējamās baterijas ugunī vai ūdenī.

 Nekad nepakļaujiet akumulatorus/uzlādējamās baterijas mehāniskai slodzei.

 Skābes noplūdes risks no baterijām/akumulatoriem.

 Jāizvairās no ekstremāliem apstākļiem un temperatūras, kas var ietekmēt akumulatorus/uzlādējamās baterijas, piem. radiatori/tieša saules 

gaisma.

 Ja akumulatoriem/akumulatoriem ir noplūde, izvairieties no saskares ar ķimikālijām uz ādas, acīm un gļotādām! Nekavējoties noskalojiet 

skartās vietas ar tīru ūdeni un konsultējieties ar ārstu!

 Izšļakstīti vai bojāti akumulatori/akumulatori, pieskaroties ādai, var izraisīt ķīmiskus apdegumus. Tāpēc šādos gadījumos jāvalkā atbilstoši 

aizsargcimdi.

 Produktam ir iebūvēts akumulators, kuru lietotājs nevar nomainīt.

PADOMI UN INFORMĀCIJA PAR LIETOTĀ IEPAKOJUMA PĀRVALDĪBU

Iepakojums ir izgatavots no videi draudzīgiem materiāliem, kurus var nodot vietējā pārstrādes centrā.

Izlietotais iepakojuma materiāls jānogādā vietējo varas iestāžu norādītā atkritumu savākšanas punktā. Informāciju par to, kā 
atbrīvoties no izlietotā produkta, sniedz komūna vai pilsētas pārvalde.

IZMANTOTO ELEKTRISKĀS UN ELEKTRONISKĀS IERĪCES ATBRĪVOŠANA

Vides aizsardzības apsvērumu dēļ nolietotus elektriskos un elektroniskos izstrādājumus nedrīkst izmest kopā ar sadzīves 
atkritumiem, bet gan pareizi. Informāciju par savākšanas punktiem un to darba laiku sniedz attiecīgais birojs.



Šis produkts atbilst attiecīgo Eiropas un nacionālo direktīvu prasībām, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasībām 
attiecībā uz ierīču un izstrādājumu drošību.

Šis produkts atbilst attiecīgo Eiropas un valstu RoHS direktīvu prasībām, kas uz to attiecas.

Nepareiza bateriju/uzlādējamo bateriju utilizācija rada draudus videi!

Baterijas/uzlādējamās baterijas nedrīkst izmest kopā ar sadzīves atkritumiem. Tie var saturēt kaitīgus smagos metālus, un tie ir 
jāapstrādā kā īpaši atkritumi. Smago metālu ķīmiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzīvsudrabs, Pb = svins.

Tāpēc izlietotās baterijas/akumulatori jānosūta uz sadzīves bīstamo atkritumu savākšanas punktiem.

Iebūvēto akumulatoru nevar izjaukt iznīcināšanai. Viss izstrādājums jānodod elektronikas atkritumu savākšanas punktā.

Mēs paturam tiesības bez brīdinājuma veikt izmaiņas produkta tekstā, dizainā un tehniskajos datos.



EE

Lugupeetud proua, täname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote õigeks kasutamiseks.

Hoidke käesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja järgige selle soovitusi, sest selle järgimata jätmine võib ohustada elu või tervist.

SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS
LED-insektitsiidlamp on praktiline ja tõhus lahendus kõigile, kes soovivad vabaneda tüütutest sääskedest ja muudest putukatest. Peibutussüsteemiga,  
mis kasutab õrna lillat valgust, meelitab see putukaid ligi ja hävitab need tõhusalt elektrišokivõrgu abil. See on ideaalne seade kodus veedetud  
suveõhtuteks. Akutoide ja USB-kaabli kaudu laadimise võimalus muudavad selle kasutamise mugavaks ja kaasaskantavaks, hõlpsasti kasutatavaks  
kõikjal.

Tänu 5W võimsusele on lamp energiasäästlik ja  tõhus,  mistõttu on see suurepärane valik pikkadeks õhtuteks ilma putukateta.  Aku võimaldab 
mugavat kasutamist ning laadimine USB kaabli kaudu (DC 5V 1A) tagab universaalsuse. Tugev korpus kaitseb võre juhusliku puudutamise eest, mis  
suurendab kasutusohutust. Kompaktse disaini ja kaasaegse välimuse tõttu sobib lamp ideaalselt igasse sise- või välisruumi.

Tõhusus: lilla valgus meelitab tõhusalt putukaid ligi ja peegeldav võrk kõrvaldab need ilma kemikaale kasutamata.
Akutoitel: mugav ja universaalne laadimine USB kaudu (DC 5V 1A).
Energiatõhusus: 5 W võimsus võimaldab pikka kasutamist ilma suure energiatarbimiseta.
Ohutus: korpus kaitseb pimestava võrgu juhusliku puudutamise eest.
Kompaktne disain: sobib ideaalselt siseruumidesse, terrassile, aeda või telkimiseks.

RAKENDUSE NÄIDIS
Majad ja korterid
Kontorid ja tööruumid
Lastetoad
Kämpingud ja lehtlad
Suvemajad

HOIATUS
Oht vale kasutamise tõttu!

Seadme kasutamine muul viisil kui ettenähtud otstarbel ja/või seadme muu kasutamine võib hõlmata erinevaid riske.
Seadet tohib kasutada ainult ettenähtud otstarbel.
Järgida tuleb selles kasutusjuhendis kirjeldatud protseduure.

VIHJE

 Seadme kasutamine muul viisil kui ettenähtud otstarbel ja/või seadme muu kasutamine võib hõlmata erinevaid riske.

 Kasutage seadet ainult ettenähtud otstarbel.

 Järgida tuleb selles kasutusjuhendis kirjeldatud protseduure. Mis tahes nõuded, mis tulenevad ebaõigest kasutamisest, ebaprofessionaalsest  
remondist, volitamata muudatustest või volitamata varuosade kasutamisest, on välistatud. Riski kannab ainult kasutaja.

 Kui nahal tekib ebamugavustunne või ärritus, lõpetage kohe seadme kasutamine.

TEHNILISED ANDMED

 Võimsus: 5W

 Toide: taaslaetav, USB laadimine (DC 5V 1A)

 Meelitamisfunktsioon: UV-valgus

 Shock Net: hävitab putukad elektri abil

 Ohutus: Kinnitatud võrk

 Kasutusotstarve: sisekasutuseks

 Materjal: plastik

 Kaasaegne disain

 Kiirgava valguse värvus: lilla

 Ärge asetage seadet vee või tuleohtlike toodete lähedusse

 Puhastamisel lülitage valgus välja

 Mõõdud: 14cm x 6cm



OHUTUSJUHISED

 Seda toodet võivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ja isikud, kelle füüsilised, sensoorsed või vaimsed võimed on vähenenud või kellel 

puuduvad kogemused või teadmised, kui neile on antud järelevalvet või neile on antud juhiseid toote ohutuks kasutamiseks ja nad 
mõistavad kaasnevaid ohte.

 Ärge kunagi kastke seadet vette.

 Puhastamiseks kasutage niisket lappi või õrnatoimelist puhastusvahendit.

 Ärge kasutage kahjustatud seadet.

 Toode ei ole mõeldud lastele mängimiseks.

 Veenduge, et pakkematerjale ei jäetaks järelevalveta. Lapsed võivad hakata nendega mängima, mis on ohtlik.

 Kaitske toodet äärmuslike temperatuuride, otsese päikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kõrge niiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude 

ja lahustite eest.

 Ärge jätke toodet mehaaniliste koormuste kätte.

 Kui ohutu kasutamine ei ole enam võimalik, lõpetage kasutamine ja kinnitage toode enne uuesti kasutamist. Ohutu kasutamine ei ole 

võimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei tööta korralikult, - on olnud pikka aega ladustatud ebasoodsates tingimustes või - on 
transportimise ajal saanud liigse koormuse.

 Toote kasutamine on keelatud, kui mõni selle osa on kahjustatud. Kaabli kahjustamise korral on keelatud ise remontida.

 Ärge võtke seadet ise lahti.

 Kaitske toodet niiskuse eest.

 Ärge kahjustage USB-kaablit teravate servade või kuumade esemetega. Enne kasutamist kerige USB-kaabel täielikult lahti.

 Kaasasolev USB-kaabel sobib ainult selle toote jaoks.

 Lülitage toode viivitamatult välja ja eemaldage kaabel toote küljest, kui see lõhnab põlemisel või sellel on suitsu. Laske toode enne 

taaskasutamist kvalifitseeritud tehnikul üle kontrollida.

 Kui kasutatakse USB-toiteallikat, peab pistikupesa alati olema kergesti ligipääsetav, et USB-toiteallikat saaks hädaolukorras kergesti pesast 

eemaldada. Palun järgige ka tootja kasutusjuhendit.

AKUDE OHUTUSJUHISED

 Hoidke patareid/laetavad patareid lastele kättesaamatus kohas. Allaneelamisel pöörduge viivitamatult arsti poole!

 Ühekordselt kasutatavaid akusid ei saa laadida. Akusid/akusid ei tohi lühistada ja/või avada. See võib põhjustada ülekuumenemist, 

tulekahju või plahvatust.

 Ärge kunagi visake patareisid/akusid tulle või vette.

 Ärge kunagi jätke patareisid/akusid mehaanilise koormuse kätte.

 Happe lekkimise oht patareidest/akudest.

 Vältida tuleks äärmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis võivad patareisid/laetavaid akusid mõjutada, nt. radiaatorid/otsene 

päikesevalgus.

 Kui patareid/akud lekivad, vältige kemikaalide sattumist nahale, silmadele ja limaskestadele! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt 

puhta veega ja pöörduge arsti poole!

 Mahavalgunud või kahjustatud akud/laetavad akud võivad nahka puudutades põhjustada keemilisi põletusi. Seetõttu tuleks sellistel 

juhtudel kanda sobivaid kaitsekindaid.

 Tootel on sisseehitatud aku, mida kasutaja ei saa vahetada.

NÕUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

Pakend on valmistatud keskkonnasõbralikest materjalidest, mille saab ära anda kohalikus taaskasutuskeskuses.

Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt määratud jäätmekogumispunkti. Teavet kasutatud toote 
utiliseerimise kohta annab valla või linnavalitsus.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel põhjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata ära olmeprügi hulka, vaid 
käidelda õigesti. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav esindus.



See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nõuetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele 
seadmete ja toodete ohutuse nõuetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike RoHS direktiivide nõuetele, mis sellele kehtivad.

Patareide/akude ebaõige utiliseerimine ohustab keskkonda!

Patareisid/akusid ei tohi visata olmejäätmete hulka. Need võivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks käsitleda 
erijäätmetena. Raskmetallide keemilised sümbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhõbe, Pb = plii.

Seetõttu tuleks kasutatud patareid/akud saata ohtlike jäätmete kogumispunktidesse.

Sisseehitatud akut ei saa utiliseerimiseks lahti võtta. Kogu toode tuleb üle anda elektroonikaromude kogumispunkti.

Jätame endale õiguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.



SK

Spoštovani, zahvaljujemo se vam za nakup našega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, da shranite ta priročnik za poznejšo uporabo in upoštevate njegova priporočila, saj lahko neupoštevanje ogrozi življenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE
LED insekticidna svetilka je praktična in učinkovita rešitev za vse, ki se želite znebiti  nadležnih komarjev in drugih insektov. Opremljen je z  
vabljivim sistemom, ki uporablja občutljivo vijolično svetlobo, privablja žuželke in jih učinkovito uničuje z mrežo za električni udar. Je popolna  
naprava za poletne večere,  preživete doma. Moč baterije  in možnost  polnjenja prek kabla USB omogočata priročno uporabo in prenosljivost,  
enostavnost uporabe kjer koli.

Zahvaljujoč moči 5W je svetilka varčna in učinkovita, zato je odlična izbira za dolge večere brez mrčesa. Baterija omogoča udobno uporabo,  
polnjenje preko USB kabla (DC 5V 1A) pa univerzalnost. Trdno ohišje ščiti mrežo pred nenamernim dotikom, kar poveča varnost uporabe. Zaradi  
kompaktne oblike in modernega videza se svetilka popolnoma prilega vsakemu notranjemu ali zunanjemu prostoru.

Učinkovitost: Vijolična svetloba učinkovito privablja insekte, odsevna mrežica pa jih odstrani brez uporabe kemikalij.
Napajanje na baterije: Priročno in univerzalno polnjenje prek USB (DC 5V 1A).
Energijska učinkovitost: moč 5W omogoča dolgo uporabo brez velike porabe energije.
Varnost: Ohišje ščiti pred nenamernim dotikom mreže za bleščanje.
Kompaktna zasnova: popolna za notranjo uporabo, na terasi, na vrtu ali kampiranje.

PRIMER PRIJAVE
Hiše in stanovanja
Pisarne in delovni prostori
Otroške sobe
Kampi in paviljoni
Poletne hiše

OPOZORILO
Nevarnost zaradi nepravilne uporabe!

Uporaba naprave, ki ni za predvideni namen in/ali uporaba naprave drugače, lahko vključuje različna tveganja.
Napravo je treba uporabljati samo za predvideni namen.
Upoštevati je treba postopke, opisane v tem priročniku za uporabo.

NAMIG

 Uporaba naprave, ki ni za predvideni namen in/ali uporaba naprave drugače, lahko vključuje različna tveganja.

 Napravo uporabljajte samo za predvidene namene.

 Upoštevati je treba postopke, opisane v tem priročniku za uporabo. Zahtevki kakršne koli vrste, ki izhajajo iz škode, ki je posledica  
nepravilne  uporabe,  nestrokovnih  popravil,  nepooblaščenih  sprememb  ali  uporabe  nedovoljenih  nadomestnih  delov,  so  izključeni.  
Tveganje nosi izključno uporabnik.

 Če se pojavi nelagodje ali draženje kože, takoj prenehajte uporabljati napravo.

TEHNIČNI PODATKI

 Moč: 5W

 Napajanje: za polnjenje, USB polnjenje (DC 5V 1A)

 Privlačna funkcija: UV svetloba

 Mreža proti udarcem: odstranjuje insekte z uporabo električne energije

 Varnost: Zavarovana mreža

 Namen uporabe: Za notranjo uporabo

 Material: plastika

 Sodoben dizajn

 Barva oddane svetlobe: vijolična

 Naprave ne postavljajte v bližino vode ali vnetljivih izdelkov

 Med čiščenjem ugasnite luč

 Dimenzije: 14cm x 6cm



VARNOSTNA NAVODILA

 Ta izdelek lahko uporabljajo otroci od 8. leta dalje in osebe z zmanjšanimi fizičnimi, senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi ali s 

pomanjkanjem izkušenj ali znanja, če so bili pod nadzorom ali so bili poučeni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezane 
nevarnosti.

 Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

 Za čiščenje uporabite vlažno krpo ali blag detergent.

 Ne uporabljajte poškodovane naprave.

 Izdelek ni namenjen za igro otrok.

 Poskrbite, da embalažni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko začnejo igrati z njimi, kar je nevarno.

 Izdelek zaščitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno sončno svetlobo, močnimi vibracijami, visoko vlažnostjo, vlago, vnetljivimi 

plini, hlapi in topili.

 Izdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

 Če varno delovanje ni več mogoče, prenehajte z uporabo in zavarujte izdelek pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni možno, če: - je bil 

izdelek poškodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dalj časa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom izpostavljen 
čezmernim obremenitvam.

 Uporaba izdelka, če je kateri koli del poškodovan, je prepovedana. V primeru poškodbe kabla je prepovedano popravljati sami.

 Naprave ne razstavljajte sami.

 Izdelek zaščitite pred vlago.

 Pazite, da ne poškodujete kabla USB z ostrimi robovi ali vročimi predmeti. Pred uporabo popolnoma odvijte kabel USB.

 Priloženi kabel USB je primeren samo za ta izdelek.

 Takoj izklopite izdelek in odstranite kabel iz izdelka, če zaudarja po zažganem ali se iz njega pojavi dim. Pred ponovno uporabo naj 

izdelek pregleda usposobljen tehnik.

 Če uporabljate napajalnik USB, mora biti vtičnica vedno lahko dostopna, da lahko napajalnik USB v nujnih primerih preprosto odstranite 

iz vtičnice. Upoštevajte tudi navodila proizvajalca za uporabo.

VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE

 Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok. V primeru zaužitja takoj poiščite zdravnika!

 Baterij za enkratno uporabo ni mogoče ponovno napolniti. Baterij/akumulatorjev ne smete povzročiti kratkega stika in/ali odpreti. To lahko 

povzroči pregrevanje, požar ali eksplozijo.

 Nikoli ne mečite baterij/akumulatorjev v ogenj ali vodo.

 Baterij/akumulatorjev nikoli ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

 Nevarnost iztekanja kisline iz baterij/akumulatorjev.

 Izogibati se je treba ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr. radiatorji/direktna sončna 

svetloba.

 Če baterije/akumulatorji puščajo, preprečite stik kože, oči in sluznice s kemikalijami! Prizadeta mesta takoj sperite s čisto vodo in se 

posvetujte z zdravnikom!

 Razlite ali poškodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s kožo povzročijo kemične opekline. Zato je treba v takih primerih nositi 

ustrezne zaščitne rokavice.

 Izdelek ima vgrajeno baterijo, ki je uporabnik ne more zamenjati.

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAŽO

Embalaža je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Uporabljeno embalažo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga določijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti 
rabljeni izdelek, posreduje občinski ali mestni urad.

ODLAGANJE RABI ELEKTRIČNIH IN ELEKTRONSKIH NAPRAV

Zaradi varstva okolja rabljenih električnih in elektronskih izdelkov ne smete odvreči med gospodinjske odpadke, temveč 
jih odložite na ustrezen način. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem času posreduje pristojni urad.



Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in 
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je v skladu z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv RoHS, ki veljajo zanj.

Nepravilno odlaganje baterij/akumulatorjev ogroža okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreči med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo škodljive težke kovine in jih je treba 
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli težkih kovin so: Cd = kadmij, Hg = živo srebro, Pb = svinec.

Zato je treba izrabljene baterije/akumulatorje oddati na komunalna zbirališča nevarnih odpadkov.

Vgrajene baterije ni mogoče razstaviti za odlaganje. Celoten izdelek je treba oddati na zbirno mesto za odpadno elektroniko.

Pridržujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehničnih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.



IR

A Sir / Madam, go raibh maith agat as ár dtáirge a cheannach!

Sula n-úsáideann tú an táirge, léigh na treoracha thíos maidir le húsáid cheart an táirge.

Coinnigh an lámhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchaí le do thoil agus lean a mholtaí, mar go bhféadfadh mainneachtain déanamh de réir a 
bheith ina bhagairt do bheatha nó do shláinte.

IARRATAS AGUS CUR SÍOS AR AN GLÉAS
Is réiteach praiticiúil agus éifeachtach é an lampa feithidicídí faoi stiúir do dhuine ar bith atá ag iarraidh fáil réidh le mosquitoes annoying agus  
feithidí eile. Feistithe le córas luring ag baint úsáide as solas corcra íogair, meallann sé feithidí agus go héifeachtach deireadh a chur leo ag baint  
úsáide as líontán turraing leictreach. Is gléas foirfe é do thráthnónta samhraidh a chaitear sa bhaile. Tá cumhacht ceallraí agus an cumas muirearú trí  
chábla USB áisiúil le húsáid agus iniompartha, éasca le húsáid in áit ar bith.

A bhuíochas le cumhacht 5W, tá an lampa coigilte fuinnimh agus éifeachtach, rud a fhágann gur rogha iontach é le haghaidh oícheanta fada gan  
feithidí. Ceadaíonn an ceallraí úsáid áisiúil, agus cinntíonn muirearú trí chábla USB (DC 5V 1A) uilíocht. Cosnaíonn an chásáil soladach an eangach  
ó theagmháil thaisme, rud a mhéadaíonn sábháilteacht úsáide. Déanann an dearadh dlúth agus an chuma nua-aimseartha an lampa oiriúnach go foirfe  
in aon spás taobh istigh nó lasmuigh.

Éifeachtúlacht:  Meallann  solas  corcra  feithidí  go  héifeachtach,  agus  cuireann  an  mogalra  machnamhach  deireadh  leo  gan  úsáid  a  bhaint  as  
ceimiceáin.
Ceallraí faoi thiomáint: Muirearú áisiúil agus uilíoch trí USB (DC 5V 1A).
Éifeachtúlacht fuinnimh: Ceadaíonn cumhacht 5W úsáid fhada gan tomhaltas ard fuinnimh.
Sábháilteacht: Cosnaíonn an tithíocht ar theagmháil thimpiste den líontán glare.
Dearadh dlúth: Foirfe le haghaidh taobh istigh, ar an ardán, sa ghairdín nó campáil.

IARRATAS SAMPLACH
Tithe agus árasáin
Oifigí agus spásanna oibre
Seomraí leanaí
Láithreáin champála agus gazebos
Tithe samhraidh

RABHADH
Contúirt mar gheall ar úsáid mhíchuí!

D’fhéadfadh rioscaí éagsúla a bheith i gceist le húsáid na feiste seachas chun na críche a ceapadh di agus/nó le húsáid éagsúil na feiste.
Níor cheart an fheiste a úsáid ach amháin chun na críche atá beartaithe di.
Ní mór na nósanna imeachta a bhfuil cur síos orthu sa lámhleabhar oibriúcháin seo a leanúint.

TIP

 D’fhéadfadh rioscaí éagsúla a bheith i gceist le húsáid na feiste seachas chun na críche a ceapadh di agus/nó le húsáid éagsúil na feiste.

 Bain úsáid as an bhfeiste chun na críocha atá beartaithe di amháin.

 Ní mór na nósanna imeachta a bhfuil  cur síos orthu sa lámhleabhar oibriúcháin seo a leanúint.  Eisiatar  éilimh de chineál  ar  bith a  
eascraíonn as damáiste a eascraíonn as úsáid mhíchuí, deisiúcháin neamhghairmiúla, modhnuithe neamhúdaraithe nó úsáid páirteanna 
spártha neamhúdaraithe. Is é an t-úsáideoir amháin a iompraíonn an riosca.

 Má tharlaíonn míchompord nó greannú craiceann, stop ag baint úsáide as an bhfeiste láithreach.

SONRAÍ TEICNIÚLA

 Cumhacht: 5W

 Soláthar cumhachta: In-athluchtaithe, muirearú USB (DC 5V 1A)

 Feidhm a mhealladh: solas UV

 Shock Net: Cuireann sé deireadh le feithidí a úsáideann leictreachas

 Sábháilteacht: Mogalra daingnithe

 Úsáid atá beartaithe: Le húsáid inmheánach

 Ábhar: plaisteach

 Dearadh nua-aimseartha

 Dath an tsolais astaithe: corcra

 Ná cuir an gléas in aice le huisce nó le táirgí inadhainte

 Múch an solas nuair a ghlanadh

 Toisí: 14cm x 6cm



TREORACHA SÁBHÁILTEACHTA

 Is féidir le leanaí ó 8 mbliana d'aois an táirge seo a úsáid agus is féidir le daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha nó mheabhrach 

laghdaithe nó easpa taithí nó eolais acu má thugtar maoirseacht nó treoir dóibh maidir le húsáid an táirge go sábháilte agus má thuigeann 
siad na guaiseacha atá i gceist.

 Ná thumadh an gléas in uisce riamh.

 Le haghaidh glantacháin, bain úsáid as éadach tais nó glantach éadrom.

 Ná húsáid gléas damáiste.

 Níl an táirge beartaithe do leanaí a bheith ag súgradh leis.

 Déan cinnte nach bhfágtar ábhair phacáistithe gan duine ina láthair. Féadfaidh leanaí tosú ag imirt leo, rud atá contúirteach.

 Cosain an táirge ó theocht foircneach, solas díreach, creathadh láidir, ard-taise, taise, gáis inadhainte, gal agus tuaslagóirí.

 Ná nocht an táirge d'ualaí meicniúla.

 Mura féidir oibriú sábháilte a thuilleadh, scoir den úsáid agus déan an táirge a dhaingniú roimh athúsáid. Ní féidir oibriú sábháilte más rud 

é: - go ndearnadh damáiste don táirge, - mura n-oibríonn sé i gceart, - má tá sé stóráilte ar feadh tréimhse fada i gcoinníollacha 
neamhfhabhracha, nó - má cuireadh faoi ualaí iomarcacha le linn iompair.

 Tá sé toirmiscthe an táirge a úsáid má dhéantar damáiste ar aon chuid de. I gcás damáiste don chábla, tá sé toirmiscthe deisiúcháin a 

dhéanamh tú féin.

 Ná díchóimeáil an gléas tú féin.

 Cosain an táirge ó thaise.

 Bí cinnte gan damáiste a dhéanamh don chábla USB le himill ghéar nó rudaí te. Bain an cábla USB amach go hiomlán sula n-úsáidfear é.

 Níl an cábla USB san áireamh oiriúnach ach amháin don táirge seo.

 Déan an táirge a mhúchadh láithreach agus an cábla a bhaint as an táirge má tá boladh dó nó má léiríonn sé deataigh. Déan an táirge a 

sheiceáil ag teicneoir cáilithe sula n-athúsáidfear é.

 Má úsáidtear soláthar cumhachta USB, ní mór an soicéad a bheith inrochtana go héasca i gcónaí ionas gur féidir an soláthar cumhachta 

USB a bhaint go héasca as an soicéad i gcás éigeandála. Lean freisin treoracha oibriúcháin an mhonaróra.

TREORACHA SÁBHÁILTEACHTA LE hAGHAIDH Ceallraí

 Coinnigh cadhnraí/ceallraí in-athluchtaithe as teacht na leanaí. Má shlogtar é, téigh i gcomhairle le dochtúir láithreach!

 Ní féidir cadhnraí indiúscartha a athluchtú. Níor cheart cadhnraí/ceallraí in-athluchtaithe a ghearrchiorcadú agus/nó a oscailt. D’fhéadfadh 

róthéamh, tine nó pléascadh a bheith mar thoradh air seo.

 Ná caith cadhnraí/cadhnraí in-athluchtaithe isteach i dtine nó in uisce riamh.

 Ná nochtaigh cadhnraí/cadhnraí in-athluchtaithe do strus meicniúil.

 Riosca sceitheadh aigéid ó chadhnraí/tabhailleoirí.

 Ba cheart coinníollacha agus teochtaí foircneacha a d’fhéadfadh tionchar a bheith acu ar chadhnraí/ceallraí in-athluchtaithe a sheachaint, 

e.g. radaitheoirí/solas díreach.

 Má sceitheann cadhnraí/ceallraí in-athluchtaithe, seachain teagmháil an chraiceann, na súl agus na seicní múcasacha le ceimiceáin! 

Sruthlaigh láithreach na limistéir a bhfuil tionchar orthu le huisce glan agus téigh i gcomhairle le dochtúir!

 D'fhéadfadh cadhnraí doirte nó damáiste/ceallraí in-athluchtaithe a bheith ina gcúis le dó ceimiceacha nuair a théann siad i dteagmháil leis 

an gcraiceann. Dá bhrí sin, ba chóir lámhainní cosanta cuí a chaitheamh i gcásanna den sórt sin.

 Tá ceallraí ionsuite ag an táirge nach féidir leis an úsáideoir a athsholáthar.

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIÚ PACÁISTIÚ ÚSÁIDEACHA

Tá an pacáistiú déanta as ábhair atá neamhdhíobhálach don chomhshaol ar féidir iad a dhiúscairt ag d'ionad athchúrsála áitiúil.

Ba cheart ábhar pacáistithe úsáidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaíola arna ainmniú ag údaráis áitiúla. Soláthraíonn an 
commune nó oifig na cathrach faisnéis maidir le conas táirge úsáidte a dhiúscairt.

DIÚSCAIRT FEISTÍ LEICTREONACH AGUS LEICTREONACHA ÚSÁIDEACHA

Mar gheall ar chúiseanna cosanta comhshaoil, níor cheart táirgí leictreacha agus leictreonacha a úsáidtear a dhiúscairt 
mar dhramhaíl tí, ach iad a dhiúscairt i gceart. Soláthraíonn an oifig ábhartha faisnéis maidir le pointí bailiúcháin agus a 
gcuid uaireanta oscailte.



Comhlíonann an táirge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus náisiúnta ábhartha a bhaineann leis. Comhlíonann an táirge 
ceanglais Eorpacha agus náisiúnta maidir le sábháilteacht feistí agus táirgí.

Comhlíonann an táirge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus náisiúnta RoHS ábhartha a bhaineann leis.

Cuireann diúscairt mhíchuí cadhnraí/ceallraí in-athluchtaithe i mbaol don chomhshaol!

Níor cheart cadhnraí/ceallraí in-athluchtaithe a dhiúscairt le dramhaíl tí. D’fhéadfadh miotail throma dhíobhálacha a bheith iontu 
agus ba cheart caitheamh leo mar dhramhaíl speisialta. Is iad siombailí ceimiceacha miotal trom: Cd = caidmiam, Hg = mearcair, 
Pb = luaidhe.

Mar sin, ba cheart cadhnraí / taisc-cheallraí úsáidte a sheoladh chuig pointí bailithe dramhaíola guaisí cathrach.

Ní féidir an ceallraí ionsuite a dhíchóimeáil lena dhiúscairt. Ba cheart an táirge ar fad a thabhairt ar aghaidh chuig pointe bailithe 
dramh-leictreonaigh.

Coimeádaimid an ceart chun athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonraí teicniúla an táirge gan fógra.



MT

Għażiż Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott tagħna!

Qabel tuża l-prodott, jekk jogħġbok aqra l-istruzzjonijiet hawn taħt għall-użu xieraq tal-prodott.

Jekk jogħġbok żomm dan il-manwal għal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tiegħu, peress li n-nuqqas ta' konformità jista' jkun ta' 
theddida għall-ħajja jew is-saħħa.

APPLIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TA' L-APPARAT
Il-lampa insettiċida LED hija soluzzjoni prattika u effettiva għal kull min irid jeħles minn nemus tedjanti u insetti oħra. Mgħammra b'sistema ta 
'luring li tuża dawl vjola delikat, tattira l-insetti u teliminahom b'mod effettiv billi tuża xibka ta' xokk elettriku. Huwa l-apparat perfett għal filgħaxija 
tas-sajf li jintefqu d-dar. Il-qawwa tal-batterija u l-abbiltà li tiċċarġja permezz ta 'kejbil USB jagħmluha konvenjenti għall-użu u portabbli, faċli biex 
tużaha kullimkien.

Grazzi għall-qawwa ta '5W, il-lampa tiffranka l-enerġija u hija effiċjenti, li tagħmilha għażla eċċellenti għal filgħaxija twal mingħajr insetti. Il-
batterija tippermetti użu konvenjenti, u l-iċċarġjar permezz ta 'kejbil USB (DC 5V 1A) jiżgura l-universalità. Il-kisi solidu jipproteġi l-grilja kontra 
tmissx aċċidentali,  li  żżid is-sigurtà tal-użu. Id-disinn kompatt u d-dehra moderna jagħmlu l-lampa tidħol perfettament fi  kwalunkwe spazju ta 
'ġewwa jew ta' barra.

Effiċjenza: Id-dawl vjola effettivament jattira l-insetti, u l-malja li tirrifletti teliminahom mingħajr l-użu ta 'kimiċi.
Li jaħdem bil-batterija: Iċċarġjar konvenjenti u universali permezz tal-USB (DC 5V 1A).
Effiċjenza tal-enerġija: qawwa ta '5W tippermetti użu fit-tul mingħajr konsum għoli ta' enerġija.
Sigurtà: L-akkomodazzjoni tipproteġi kontra t-tmiss aċċidentali tax-xibka tad-dija.
Disinn kompatt: Perfett għal ġewwa, fuq it-terrazzin, fil-ġnien jew għall-ikkampjar.

EŻEMPJU TA' APPLIKAZZJONI
Djar u appartamenti
Uffiċċji u spazji tax-xogħol
Kmamar tat-tfal
Campsites u gazebos
Djar tas-sajf

TWISSIJA
Periklu minħabba użu mhux xieraq!

L-użu tal-apparat għajr għall-iskop maħsub tiegħu u/jew l-użu tal-apparat b'mod differenti jista' jinvolvi diversi riskji.
L-apparat għandu jintuża biss għall-iskop maħsub tiegħu.
Il-proċeduri deskritti f'dan il-manwal tat-tħaddim għandhom jiġu segwiti.

TIP

 L-użu tal-apparat għajr għall-iskop maħsub tiegħu u/jew l-użu tal-apparat b'mod differenti jista' jinvolvi diversi riskji.

 Uża l-apparat biss għall-iskopijiet intiżi tiegħu.

 Il-proċeduri deskritti f'dan il-manwal tat-tħaddim għandhom jiġu segwiti. Talbiet ta’ kull tip li jirriżultaw minn ħsara li tirriżulta minn użu 
mhux xieraq, tiswijiet mhux professjonali, modifiki mhux awtorizzati jew l-użu ta’ spare parts mhux awtorizzati huma esklużi. Ir-riskju  
jinġarr biss mill-utent.

 Jekk isseħħ skumdità jew irritazzjoni fil-ġilda, ieqaf tuża l-apparat immedjatament.

DEJTA TEKNIKA

 Qawwa: 5W

 Provvista ta 'enerġija: Rikarikabbli, iċċarġjar USB (DC 5V 1A)

 Funzjoni tattira: Dawl UV

 Xokk Net: Telimina l-insetti li jużaw l-elettriku

 Sigurtà: malji assigurati

 Użu maħsub: Għal użu intern

 Materjal: plastik

 Disinn modern

 Kulur tad-dawl emess: vjola

 Tpoġġix l-apparat ħdejn l-ilma jew prodotti li jaqbdu

 Itfi d-dawl meta tnaddaf

 Dimensjonijiet: 14cm x 6cm



ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTÀ

 Dan il-prodott jista’ jintuża minn tfal minn 8 snin u minn persuni b’kapaċitajiet fiżiċi, sensorji jew mentali mnaqqsa jew b’nuqqas ta’ 

esperjenza jew għarfien jekk ikunu ngħataw superviżjoni jew istruzzjoni dwar l-użu tal-prodott b’mod sikur u jifhmu l-perikli involuti.

 Qatt tgħaddas l-apparat fl-ilma.

 Għat-tindif, uża drapp niedja jew deterġent ħafif.

 Tużax apparat bil-ħsara.

 Il-prodott mhuwiex maħsub għat-tfal biex jilagħbu magħhom.

 Kun żgur li l-materjali tal-ippakkjar ma jitħallewx waħedhom. It-tfal jistgħu jibdew jilagħbu magħhom, li huwa perikoluż.

 Ipproteġi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet qawwija, umdità għolja, umdità, gassijiet fjammabbli, 

fwar u solventi.

 Tesponix il-prodott għal tagħbijiet mekkaniċi.

 Jekk it-tħaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf l-użu u waħħal il-prodott qabel ma jerġa' jintuża. It-tħaddim sikur mhuwiex 

possibbli jekk il-prodott: - ġie mħassar, - ma jaħdimx kif suppost, - ikun ġie maħżun għal perjodu twil ta 'żmien f'kundizzjonijiet mhux 
favorevoli, jew - ikun ġie soġġett għal tagħbijiet eċċessivi waqt it-trasport.

 Huwa pprojbit li tuża l-prodott jekk xi parti minnu tkun bil-ħsara. F'każ ta 'ħsara lill-kejbil, huwa pprojbit li tagħmel tiswijiet lilek innifsek.

 Żarmax l-apparat lilek innifsek.

 Ipproteġi l-prodott mill-umdità.

 Kun żgur li ma tagħmilx ħsara lill-kejbil USB bi truf li jaqtgħu jew oġġetti sħan. Jekk jogħġbok ħoll il-kejbil USB kompletament qabel l-

użu.

 Il-kejbil USB inkluż huwa adattat biss għal dan il-prodott.

 Immedjatament itfi l-prodott u neħħi l-kejbil mill-prodott jekk jinxtamm ħruq jew juri duħħan. Ħalli l-prodott iċċekkjat minn tekniku 

kwalifikat qabel ma jerġa' jintuża.

 Jekk tintuża provvista ta 'enerġija USB, is-sokit għandu dejjem ikun faċilment aċċessibbli sabiex il-provvista ta' enerġija USB tkun tista 

'titneħħa faċilment mis-sokit f'emerġenza. Jekk jogħġbok segwi wkoll l-istruzzjonijiet tat-tħaddim tal-manifattur.

ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTÀ GĦALL-BATTERIJI

 Żomm batteriji/batteriji rikarikabbli fejn ma jintlaħaqx mit-tfal. Jekk tibla', ikkonsulta tabib immedjatament!

 Batteriji li jintremew ma jistgħux jiġu ċċarġjati mill-ġdid. Batteriji/batteriji rikarikabbli m'għandhomx ikunu short-circuited u/jew miftuħa. 

Dan jista' jirriżulta f'tisħin żejjed, nar jew splużjoni.

 Qatt tarmi batteriji/batteriji rikarikabbli fin-nar jew fl-ilma.

 Qatt ma tesponi batteriji/batteriji rikarikabbli għal stress mekkaniku.

 Riskju ta' tnixxija ta' aċidu minn batteriji/akkumulaturi.

 Kundizzjonijiet u temperaturi estremi li jistgħu jaffettwaw batteriji/batteriji rikarikabbli għandhom jiġu evitati, eż. radjaturi/dawl tax-xemx 

dirett.

 Jekk il-batteriji/batteriji rikarikabbli jnixxu, evita l-kuntatt tal-ġilda, l-għajnejn u l-membrani mukużi ma 'kimiċi! Laħlaħ minnufih iż-żoni 

affettwati b'ilma nadif u kkonsulta tabib!

 Batteriji/batteriji rikarikabbli mxerrda jew bil-ħsara jistgħu jikkawżaw ħruq kimiku meta jmissu l-ġilda. Għalhekk, għandhom jintlibsu 

ingwanti protettivi xierqa f'każijiet bħal dawn.

 Il-prodott għandu batterija integrata li ma tistax tiġi sostitwita mill-utent.

GĦAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-ĠESTJONI TAL-PAKKETT UŻAT

L-imballaġġ huwa magħmul minn materjali li ma jagħmlux ħsara lill-ambjent li jistgħu jintremew fiċ-ċentru tar-riċiklaġġ lokali 
tiegħek.

Il-materjal tal-imballaġġ użat għandu jitwassal f'punt tal-ġbir tal-iskart magħżul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi 
prodott użat hija pprovduta mill-uffiċċju tal-komun jew tal-belt.

RIMI TA' APPARATI ELETTRIKU U ELETTRONIKU UŻATI

Minħabba raġunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettriċi u elettroniċi użati m'għandhomx jintremew bħala skart domestiku, iżda 
jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-ġbir u l-ħinijiet tal-ftuħ tagħhom hija pprovduta mill-uffiċċju rilevanti.



Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiżiti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw għalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiżiti Ewropej u nazzjonali għas-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiżiti tad-direttivi RoHS Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw għalih.

Ir-rimi mhux xieraq tal-batteriji/batteriji rikarikabbli joħloq theddida għall-ambjent!

Batteriji/batteriji rikarikabbli m'għandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistgħu jkun fihom metalli tqal li jagħmlu l-ħsara u 
għandhom jiġu ttrattati bħala skart speċjali. Is-simboli kimiċi tal-metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ċomb.

Għalhekk, batteriji / akkumulaturi użati għandhom jintbagħtu f'punti muniċipali ta 'ġbir ta' skart perikoluż.

Il-batterija integrata ma tistax tiġi żarmata għar-rimi. Il-prodott kollu għandu jiġi mgħoddi f'punt ta 'ġbir ta' l-elettronika ta 'skart.

Aħna nirriżervaw id-dritt li nagħmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott mingħajr avviż.
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Poštovani gospodine/gospođo, zahvaljujemo što ste kupili naš proizvod!

Prije uporabe proizvoda, pročitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.

Sačuvajte ovaj priručnik za buduće potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepoštivanje može predstavljati prijetnju životu ili zdravlju.

PRIMJENA I OPIS UREĐAJA
LED insekticidna lampa praktično je i učinkovito rješenje za sve koji se žele riješiti dosadnih komaraca i ostalih insekata. Opremljen sustavom 
mamljenja koji koristi nježno ljubičasto svjetlo, privlači insekte i učinkovito ih eliminira pomoću mreže za električni udar. To je savršen uređaj za 
ljetne večeri provedene kod kuće. Snaga baterije i mogućnost punjenja putem USB kabela čine ga praktičnim za korištenje i prenosivim, lakim za  
korištenje bilo gdje.

Zahvaljujući snazi od 5W, lampa je štedna i učinkovita, što je čini odličnim izborom za duge večeri bez insekata. Baterija omogućuje praktično 
korištenje,  a punjenje putem USB kabela (DC 5V 1A) osigurava univerzalnost.  Čvrsto kućište štiti  rešetku od slučajnog dodira,  što povećava 
sigurnost korištenja. Kompaktan dizajn i moderan izgled čine da se lampa savršeno uklopi u svaki interijer ili vanjski prostor.

Učinkovitost: Ljubičasto svjetlo učinkovito privlači insekte, a reflektirajuća mreža ih eliminira bez upotrebe kemikalija.
Napajanje na baterije: praktično i univerzalno punjenje putem USB-a (DC 5V 1A).
Energetska učinkovitost: Snaga od 5W omogućuje dugo korištenje bez velike potrošnje energije.
Sigurnost: Kućište štiti od slučajnog dodirivanja mreže za odsjaj.
Kompaktan dizajn: savršen za zatvorene prostore, na terasi, u vrtu ili kampiranje.

PRIMJER PRIMJENE
Kuće i stanovi
Uredi i radni prostori
Dječje sobe
Kampovi i sjenice
Ljetnikovci

UPOZORENJE
Opasnost zbog nestručne uporabe!

Korištenje uređaja drugačije nego u svrhu za koju je namijenjen i/ili korištenje uređaja na drugačiji način može uključivati različite rizike.
Uređaj se smije koristiti samo u svrhu za koju je namijenjen.
Moraju se slijediti postupci opisani u ovom priručniku za uporabu.

SAVJET

 Korištenje uređaja drugačije nego u svrhu za koju je namijenjen i/ili korištenje uređaja na drugačiji način može uključivati različite rizike.

 Koristite uređaj samo u svrhu za koju je namijenjen.

 Moraju se slijediti postupci opisani u ovom priručniku za uporabu. Zahtjevi bilo koje vrste koji proizlaze iz štete nastale nepravilnom  
uporabom, neprofesionalnim popravcima, neovlaštenim izmjenama ili uporabom neodobrenih rezervnih dijelova su isključeni. Rizik snosi  
isključivo korisnik.

 Ako se pojavi nelagoda na koži ili iritacija, odmah prestanite koristiti uređaj.

TEHNIČKI PODACI

 Snaga: 5W

 Napajanje: punjivo, USB punjenje (DC 5V 1A)

 Funkcija privlačenja: UV svjetlo

 Shock Net: Eliminira insekte pomoću struje

 Sigurnost: osigurana mreža

 Namjena: Za unutarnju upotrebu

 Materijal: plastika

 Moderan dizajn

 Boja emitirane svjetlosti: ljubičasta

 Nemojte postavljati uređaj blizu vode ili zapaljivih proizvoda

 Ugasite svjetlo kada čistite

 Dimenzije: 14cm x 6cm



SIGURNOSNE UPUTE

 Ovaj proizvod smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili 

nedostatkom iskustva ili znanja ako su pod nadzorom ili su ih podučili o sigurnoj uporabi proizvoda i ako razumiju uključene opasnosti.

 Nikada ne uranjajte uređaj u vodu.

 Za čišćenje koristite vlažnu krpu ili blagi deterdžent.

 Nemojte koristiti oštećeni uređaj.

 Proizvod nije namijenjen za igru djece.

 Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu početi igrati s njima, što je opasno.

 Zaštitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunčeve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlage, vlage, zapaljivih plinova, para i 

otapala.

 Ne izlažite proizvod mehaničkim opterećenjima.

 Ako siguran rad više nije moguć, prekinite uporabu i osigurajte proizvod prije ponovne uporabe. Siguran rad nije moguć ako je proizvod: - 

oštećen, - ne radi ispravno, - je bio skladišten dulje vrijeme u nepovoljnim uvjetima ili - je bio izložen prekomjernom opterećenju tijekom 
transporta.

 Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji njegov dio oštećen. U slučaju oštećenja kabela, zabranjeno je sami popravljati.

 Nemojte sami rastavljati uređaj.

 Zaštitite proizvod od vlage.

 Pazite da ne oštetite USB kabel oštrim rubovima ili vrućim predmetima. Prije upotrebe potpuno odmotajte USB kabel.

 Priloženi USB kabel prikladan je samo za ovaj proizvod.

 Odmah isključite proizvod i uklonite kabel iz proizvoda ako osjeti miris paljevine ili se pojavi dim. Neka proizvod provjeri kvalificirani 

tehničar prije ponovne uporabe.

 Ako se koristi USB napajanje, utičnica uvijek mora biti lako dostupna kako bi se USB napajanje moglo lako izvaditi iz utičnice u slučaju 

nužde. Molimo također slijedite upute za uporabu proizvođača.

SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJE

 Držite baterije/punjive baterije izvan dohvata djece. Ako se proguta, odmah se obratite liječniku!

 Jednokratne baterije se ne mogu puniti. Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati i/ili otvarati. To može dovesti do pregrijavanja, 

požara ili eksplozije.

 Nikada ne bacajte baterije/punjive baterije u vatru ili vodu.

 Nikada ne izlažite baterije/punjive baterije mehaničkom opterećenju.

 Opasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

 Treba izbjegavati ekstremne uvjete i temperature koji mogu utjecati na baterije/punjive baterije, npr. radijatori/izravna sunčeva svjetlost.

 Ako baterije/punjive baterije iscure, izbjegavajte kontakt kože, očiju i sluznice s kemikalijama! Zahvaćena područja odmah isperite čistom 

vodom i obratite se liječniku!

 Prolivene ili oštećene baterije/punjive baterije mogu izazvati kemijske opekline kada dođu u dodir s kožom. Stoga u takvim slučajevima 

treba nositi odgovarajuće zaštitne rukavice.

 Proizvod ima ugrađenu bateriju koju korisnik ne može zamijeniti.

SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROŠENOM AMBALAŽOM

Ambalaža je izrađena od ekološki prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vašem lokalnom centru za recikliranje.

Iskorišteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o 
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje komunalni ili gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORIŠTENIH ELEKTRIČNIH I ELEKTRONIČKIH UREĐAJA

Zbog zaštite okoliša, iskorišteni električni i elektronički proizvodi ne bi se trebali odlagati kao kućni otpad, već ih treba 
zbrinuti na odgovarajući način. Informacije o sabirnim mjestima i njihovom radnom vremenu daje nadležni ured.



Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava europske i 
nacionalne zahtjeve za sigurnost uređaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih RoHS direktiva koje se na njega odnose.

Nepropisno odlaganje baterija/punjivih baterija predstavlja opasnost za okoliš!

Baterije/punjive baterije ne smiju se odlagati s kućnim otpadom. Mogu sadržavati štetne teške metale i treba ih tretirati kao 
poseban otpad. Kemijski simboli teških metala su: Cd = kadmij, Hg = živa, Pb = olovo.

Stoga se istrošene baterije/akumulatori trebaju poslati na sabirna mjesta za komunalni opasni otpad.

Ugrađena baterija ne može se rastaviti radi odlaganja. Cijeli proizvod treba predati na sabirno mjesto za otpadnu elektroniku.

Zadržavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehničkih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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Уважаемый господин или госпожа, спасибо за покупку нашего продукта!

Перед использованием продукта, пожалуйста, прочтите следующие инструкции, чтобы обеспечить правильное использование продукта.

Пожалуйста, сохраните данное руководство для дальнейшего использования и следуйте содержащимся в нем рекомендациям, поскольку 
несоблюдение его инструкций может представлять угрозу жизни или здоровью.

ПРИМЕНЕНИЕ И ОПИСАНИЕ УСТРОЙСТВА
Светодиодный уничтожитель насекомых — практичное и эффективное решение для тех, кто хочет избавиться от надоедливых комаров и 
других насекомых. Оснащенный системой приманки с нежным фиолетовым светом, он привлекает насекомых и эффективно уничтожает их 
с  помощью  электрошоковой  сетки.  Это  идеальное  устройство  для  летних  вечеров,  проведенных  дома.  Работа  от  аккумулятора  и 
возможность зарядки через USB-кабель делают его удобным в использовании и портативным, его можно использовать в любом месте.

Лампа  мощностью  5  Вт  является  энергосберегающей  и  эффективной,  что  делает  ее  прекрасным  выбором  для  долгих  вечеров  без 
насекомых. Аккумулятор обеспечивает удобство использования, а зарядка через USB-кабель (DC 5V 1A) обеспечивает универсальность. 
Прочный корпус  защищает  ударную решетку  от  случайного  прикосновения,  что  повышает  безопасность  использования.  Компактный 
дизайн и современный внешний вид позволяют лампе идеально вписаться в любой интерьер или открытое пространство.

Эффективность: Фиолетовый свет эффективно привлекает насекомых, а шоковая сетка уничтожает их без использования химикатов.
Питание от аккумулятора: удобная и универсальная зарядка через USB (постоянный ток 5 В, 1 А).
Энергосбережение: мощность 5 Вт обеспечивает длительное использование без высокого потребления энергии.
Безопасность: Корпус защищает от случайного прикосновения к запорной решетке.
Компактная конструкция: идеально подходит для использования в помещении, на террасе, в саду или на кемпинге.

ПРИМЕР ЗАЯВКИ
Дома и квартиры
Офисы и рабочие помещения
Детские комнаты
Кемпинги и беседки
Летние домики

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Опасность неправильного использования!

Использование  устройства  не  по  назначению  и/или  использование  устройства  каким-либо  иным  образом  может  быть  сопряжено  с 
различными рисками.
Устройство должно использоваться только по назначению.
Необходимо соблюдать процедуры, описанные в данной инструкции.

КОНЧИК

 Использование устройства не по назначению и/или использование устройства каким-либо иным образом может быть сопряжено с 
различными рисками.

 Используйте устройство только по назначению.

 Необходимо соблюдать процедуры, описанные в данной инструкции. Претензии любого рода, возникшие в результате ущерба, 
вызванного  неправильным  использованием,  несанкционированным  ремонтом,  несанкционированными  изменениями  или 
использованием несанкционированных запасных частей, исключаются. Риск несет исключительно пользователь.

 Если вы испытываете дискомфорт или раздражение кожи, немедленно прекратите использование.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ

 Мощность: 5 Вт

 Питание: аккумулятор, зарядка через USB (DC 5V 1A)

 Функция аттрактанта: УФ-свет

 Шоковая сетка: уничтожает насекомых с помощью электричества

 Безопасность: Защищенная сетка

 Назначение: Для использования внутри помещений.

 Материал изготовления: пластик

 Современный дизайн

 Цвет излучаемого света: фиолетовый

 Не размещайте устройство вблизи воды или легковоспламеняющихся веществ.

 Выключайте свет во время уборки.

 Размеры: 14см x 6см



ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

 Данное изделие может использоваться детьми в возрасте от 8 лет и старше, а также лицами с ограниченными физическими, 

сенсорными или умственными возможностями или с недостатком опыта или знаний при условии, что они находятся под 
присмотром или получили инструкции по безопасному использованию изделия и понимают возникающие при этом риски.

 Никогда не погружайте устройство в воду.

 Для чистки используйте влажную ткань или мягкое моющее средство.

 Не используйте поврежденное устройство.

 Изделие не предназначено для использования детьми.

 Следите за тем, чтобы упаковочные материалы не оставались без присмотра. Дети могут начать играть с ними, что опасно.

 Защищайте изделие от экстремальных температур, прямых солнечных лучей, сильных вибраций, высокой влажности, сырости, 

легковоспламеняющихся газов, паров и растворителей.

 Не подвергайте изделие механическим воздействиям.

 Если безопасная эксплуатация больше невозможна, прекратите использование и защитите изделие от повторного использования. 

Безопасная эксплуатация невозможна, если изделие: - было повреждено, - не функционирует должным образом, - хранилось в 
течение длительного периода времени в неблагоприятных условиях или - было чрезмерно перегружено во время 
транспортировки.

 Запрещается использовать изделие, если какая-либо его часть повреждена. Если кабель поврежден, запрещается производить 

ремонт самостоятельно.

 Не разбирайте устройство самостоятельно.

 Защищайте изделие от влаги.

 Будьте осторожны, чтобы не повредить USB-кабель острыми краями или горячими предметами. Перед использованием 

полностью размотайте USB-кабель.

 Входящий в комплект USB-кабель подходит только для этого продукта.

 Немедленно выключите изделие и отсоедините кабель от изделия, если почувствуете запах гари или увидите дым. Перед 

повторным использованием обратитесь к квалифицированному специалисту для проверки изделия.

 Если используется USB-адаптер питания, розетка всегда должна быть легкодоступна, чтобы в экстренной ситуации можно было 

легко извлечь USB-адаптер питания из розетки. Пожалуйста, также следуйте инструкциям по эксплуатации производителя.

ИНСТРУКЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ ПРИ ИСПОЛЬЗОВАНИИ БАТАРЕЙ/АККУМУЛЯТОРОВ

 Храните батареи/аккумуляторы в недоступном для детей месте. При проглатывании немедленно обратитесь к врачу!

 Одноразовые батареи нельзя перезаряжать. Батареи/аккумуляторы нельзя замыкать накоротко и/или вскрывать. Это может 

привести к перегреву, возгоранию или взрыву.

 Никогда не бросайте батареи/аккумуляторы в огонь или воду.

 Батареи/аккумуляторы ни в коем случае не следует подвергать механическим воздействиям.

 Опасность утечки кислоты из батарей/аккумуляторов.

 Избегайте экстремальных условий и температур, которые могут повлиять на батареи/аккумуляторы, например: радиаторы/прямые 

солнечные лучи.

 В случае протечки батареек/аккумуляторов избегайте попадания химикатов на кожу, в глаза и на слизистые оболочки! 

Немедленно промойте пораженные участки чистой водой и обратитесь к врачу!

 Протекшие или поврежденные батареи/аккумуляторы могут вызвать химические ожоги при контакте с кожей. Поэтому в таком 

случае следует надевать соответствующие защитные перчатки.

 Изделие имеет встроенную батарею, которую пользователь не может заменить.

СОВЕТЫ И ИНФОРМАЦИЯ ПО УПРАВЛЕНИЮ ИСПОЛЬЗОВАННОЙ УПАКОВКОЙ

Упаковка изготовлена из экологически чистых материалов, которые можно утилизировать в местном пункте приема 
вторичной переработки.

Использованный упаковочный материал следует сдавать в пункт утилизации отходов, указанный местными органами власти. 
Информацию о возможностях утилизации использованного продукта можно получить в органах местного самоуправления 
или города.



УТИЛИЗАЦИЯ ИСПОЛЬЗОВАННОГО ЭЛЕКТРИЧЕСКОГО И ЭЛЕКТРОННОГО ОБОРУДОВАНИЯ

В целях защиты окружающей среды отработанные электрические и электронные изделия нельзя выбрасывать вместе с 
обычными бытовыми отходами, их необходимо утилизировать надлежащим образом. Информацию о пунктах сбора и времени 
их работы можно получить в соответствующем офисе.

Данный продукт соответствует требованиям соответствующих европейских и национальных директив, которые к нему 
применяются. Изделие соответствует европейским и национальным требованиям безопасности приборов и изделий.

Данный продукт соответствует требованиям соответствующих европейских и национальных директив, RoHS, которые к нему 
применяются.

Неправильная утилизация батареек/аккумуляторов представляет опасность для окружающей среды!

Батареи/аккумуляторы нельзя утилизировать вместе с бытовыми отходами. Они могут содержать вредные тяжелые 
металлы и должны рассматриваться как особые отходы. Химические символы тяжелых металлов: Cd = кадмий, Hg = 
ртуть, Pb = свинец.

Поэтому использованные батареи/аккумуляторы следует сдавать в муниципальные пункты сбора опасных отходов.

Встроенную батарею нельзя разбирать для утилизации. Изделие необходимо полностью сдать в пункт приема бывшей в 
употреблении электроники.

Мы оставляем за собой право вносить изменения в текст, дизайн и технические данные продукта без предварительного 
уведомления.


